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– Да не волнуйся ты так! Старушка полуслепа и практически глуха. К тому же, когда мы виделись в последний раз, мне было лет двадцать. Люди меняются, знаешь ли. Уверен, моя бабуля не догадается, что ты не ее внук, – убеждал Невилл Ормонд своего друга и адвоката Лестера Вудро.
На днях его бабушке Джулии Пинкстон должно было исполниться восемьдесят лет. Не поздравить человека с подобным юбилеем Невилл не мог. Он считал – причем совершенно справедливо, – что с его стороны это было бы уж слишком большим свинством. О том, что до этого не показывался к самой близкой и вдобавок весьма престарелой родственнице около двенадцати лет, он старался не думать.
Как бы то ни было, сейчас Невилл оказался в трудном положении: нельзя не явиться лично на торжество по случаю столь внушительного события, и в то же время обстоятельства не позволяли ему покинуть Веллингтон. Он должен был предстать перед судом по обвинению в нанесении во время драки тяжких телесных повреждений некоему Джону Пирпайну. До начала слушания дела Невилла Ормонда отпустили под залог. Являясь адвокатом своего давнего, со школьной скамьи, друга, Лестер Вудро не советовал тому отправляться даже в короткое путешествие. В то же время история о пожилой, истосковавшейся по любимому внуку женщине не оставила его равнодушным.
В конце концов друзья решили, что вместо Невилла на торжество отправится Лестер. Оба они были темноволосы, сероглазы, примерно одного роста и комплекции. Оба регулярно посещали гимнастический зал и даже выступали за одну и ту же местную любительскую команду в таком бурно завоевывающем популярность виде спорта, как пляжный волейбол. Кроме того, Лестер Вудро прекрасно знал историю жизни Невилла. Не хуже, чем свою собственную. Поэтому он и согласился оказать другу подобную услугу – ублажить своим присутствием на юбилее тихо угасающую старушку, самым сокровенным желанием которой было повидаться напоследок с единственным и горячо любимым внуком.
Но одно дело рассуждать о предстоящей поездке, находясь в Веллингтоне, и совсем другое – оказаться на месте, перед домом престарелой Джулии Пинкстон.
Едва покинув арендованный автомобиль, Лестер Вудро почувствовал себя самозванцем. А также блудным сыном, возвратившимся домой после двенадцатилетнего отсутствия.
Он оглядел элегантный особняк красного кирпича с белыми ставнями, выглядевший очень ярко на фоне зелени сада. Вдали возвышались холмы, окружавшие подковообразную низину, в которой находилось поместье.
Невилл упоминал о том, что Лестер попадет в весьма красивую местность, и даже использовал данное обстоятельство в качестве аргумента, убеждая друга отправиться вместо него в гости к бабушке. Кому как не Невиллу было знать, что тот давно нуждается в отдыхе.
Впрочем, подействовало на Лестера не это, а угроза друга в случае отказа лично отправиться в расположенный в окрестностях Нейпира дом Джулии Пинкстон, покинув ради этого Веллингтон, что было совершенно недопустимо и грозило весьма неприятными последствиями.
Лестер сокрушенно покачал головой, бормоча:
– Наверное, я совсем свихнулся…
Никому другому, кроме Невилла, ни за что не удалось бы уговорить Лестера на подобное безрассудство, однако они были ближе родных братьев. Вдобавок их внешнее сходство часто заставляло людей думать, что они одной крови.
– Да, старина Невилл, трудно сказать, кто из нас больший дурак, – вновь произнес вполголоса Лестер. – То ли ты – из-за того, что ввязался в ту идиотскую драку, то ли я – из-за того, что согласился на этот обман!
Но ведь нет никакого преступления в том, что ты поможешь другу, словно в ответ пронеслось в его голове. И вообще, ты приехал сюда, чтобы порадовать своим присутствием пожилую даму. Так что пошевеливайся! Довольно стоять столбом, ступай в дом!
Скрипнув зубами, Лестер вынул из багажника дорожную сумку и решительно зашагал к крыльцу.
Игра началась.
Дверь отворилась через пару минут после того, как он нажал на кнопку звонка. На пороге появилась пышная женщина в пестром ситцевом платье. На вид ей было лет сорок пять, в ее коротко стриженных каштановых волосах поблескивали серебристые нити. Она улыбнулась – вежливо, но прохладно.
– Мистер Ормонд?
Судя по тону, женщина вовсе не горела желанием увидеть его здесь. Лестер кивнул.
– Я немного опоздал. Поезд слегка вышел из расписания…
– Да, мы звонили на вокзал.
Он почувствовал за этим какую-то недосказанность. Вероятно, его опоздание произвело в доме Джулии Пинкстон некоторое волнение. Не возникло ли среди здешних обитателей подозрение, что, как уже не раз бывало, в последнюю минуту внучок передумал ехать к бабушке, предпочтя более веселое времяпрепровождение?
Надо было позвонить им из города, запоздало сообразил Лестер. А еще лучше – вообще не ввязываться в эту интригу!
– Простите, мне следовало позвонить… предупредить…
– Да, было бы неплохо, – произнесла женщина со сдержанностью, за которую Лестеру трудно было ее винить.
По-видимому, это была сиделка Джулии Пинкстон, регулярно присылавшая Невиллу письма с просьбой снизойти наконец до визита к бабушке. Вероятно, женщина в самом деле болела душой за свою престарелую подопечную и потому готова была в любую минуту стать горой на защиту чувств пожилой леди.
– Если можно, я бы хотел поскорее увидеться с бабушкой, – произнес Лестер, полагая, что так на его месте поступил бы любой любящий внук.
После этого замечания сиделка, похоже, несколько смягчилась и на ее лице даже возникло выражение, которое с большой натяжкой можно было назвать улыбкой.
– Сначала я покажу вам вашу комнату, а затем сообщу миссис Пинкстон, что вы желаете ее видеть. – Женщина двинулась вперед, жестом пригласив гостя следовать за ней. – Мое имя миссис Адамсон. Я экономка.
– Очень приятно, миссис Адамсон.
Лестер поднялся за ней по ступенькам обширного вестибюля. У него было не так много времени, чтобы как следует осмотреться, однако он заметил, что обстановка представляет собой удачную смесь модерна и старины. По пути им попалось множество напольных керамических ваз, а также украшавших стены картин.
Вообще дом казался очень уютным и приветливым. В нем пахло полировальной жидкостью для мебели и витал дух женского присутствия – иначе Лестер не мог его назвать, – включавший запахи цветов, духов и ароматизированных свечей. Когда-то в его собственном доме тоже ощущались подобные запахи – до тех пор, пока Марианна…
– Вот ваша комната, мистер Ормонд, – произнесла экономка, прервав течение невеселых мыслей Лестера.
Она распахнула дверь одной из расположенных на первом этаже спален.
– Зовите меня Невиллом, – предложил Лестер. И тут же отвернулся, чтобы экономка не заметила, как он поморщился после этой фразы.
Привыкай, приятель, вспыхнуло в его мозгу. В течение двух следующих недель тебе придется откликаться на имя Невилла Ормонда.
– Ну, если вы так настаиваете… Невилл, – пожала плечами миссис Адамсон. – Комната миссис Пинкстон находится в другом крыле здания. Нужно пересечь холл и подняться на второй этаж. Вторая дверь, если считать от лестницы. Я сообщу хозяйке о вашем прибытии. А вы тем временем можете освежиться с дороги. Затем наведаетесь к бабушке.
– Благодарю, миссис Адамсон.
Лестер перешагнул порог залитой солнцем комнаты для гостей, которую постарались сделать одновременно уютной и удобной. Она была оклеена светлыми обоями, пол покрывали пестрые коврики, возле скрытого за ажурной белой занавеской окна стоял на маленьком столике букет. Свежесрезанные цветы наполняли спальню медвяным ароматом.
Поставив сумку, он обернулся, чтобы еще раз поблагодарить экономку за чудесную комнату, однако той уже и след простыл. Несомненно, она поспешила к Джулии Пинкстон с радостным известием – блудный сын уже здесь! Хотя вернее было бы сказать «внук».
Решив предоставить старушке некоторое время для подготовки к встрече, Лестер распаковал дорожную сумку и разложил вещи в пустом платяном шкафу. Он решил не снимать делового костюма, в котором приехал, хотя не мог вспомнить, когда последний раз видел Невилла одетым таким образом.
Впрочем… Да-да, точно! Один раз тот был в костюме на свадьбе Лестера, а второй – на похоронах Марианны.
Но откуда Джулии знать, как одевается ее внук? Пусть думает, что Невилл предпочитает официальный стиль. Тем более что двенадцать лет назад они встречались при печальных обстоятельствах – на похоронах родителей Невилла. Те погибли в неравной схватке с акулами, причем самое обидное, что трагедия произошла почти у самого берега. Очевидцы рассказывали, что сначала хищницы атаковали плывшую к буйку мать Невилла, а затем и отца, который бросился спасать жену.
Взглянув на себя в зеркало и согнав с лица тоскливое выражение, Лестер вышел в коридор. Хватит оттягивать время. Пора наконец встретиться со старушкой.
Быстро отыскав комнату Джулии, Лестер негромко постучал.
– Войдите! – донесся из-за двери женский голос, в котором явственно ощущались радостные нотки.
Испытав новый прилив презрения к себе, Лестер повернул круглую дверную ручку и переступил порог.
Его внимание сразу привлекла главная деталь обстановки – большая двуспальная кровать с балдахином из темно-синего бархата. Одна половина ложа была накрыта покрывалом, представлявшим собой замысловатую смесь белого атласа, кружев и вышивки. Все вместе оставляло ощущение заснеженного зимнего ландшафта. И посреди всего этого великолепия лежала, опираясь спиной на множество подушек, маленькая пожилая женщина с кожей цвета слоновой кости и улыбкой на бледных устах, столь похожей на улыбку Невилла, что Лестеру захотелось протереть глаза.
Лицо Джулии имело правильные, даже классические черты, от которых веяло благородством. Белые кудрявые волосы были аккуратно причесаны.
Лестер невольно подумал о том, что Джулия Пинкстон сохранила привлекательность и выглядит моложаво даже накануне своего восьмидесятого дня рождения. Облачена она была в белый шелковый халат с кружевами вокруг шеи и запястий.
Джулия протянула руки навстречу вошедшему Лестеру – эффект был такой, как если бы вдруг ожила китайская фарфоровая кукла размером в человеческий рост, – и воскликнула:
– Мой Невилл!
Ее большие карие глаза увлажнились, но то были слезы радости. При виде этого Лестер испытал огромное желание перенестись на минутку обратно в Веллингтон и дать Ормонду крепкого пинка пониже спины за игнорирование своих родственнических обязанностей. Но, так как подобное перемещение было невозможно, Лестер решительно пересек комнату по толстому персидскому ковру и склонился над кроватью, позволив Джулии заключить себя в объятия.
– Наконец-то мы увиделись, Джу! – произнес он, в последний момент вспомнив, что Невилл именно так советовал называть его бабушку. – Чудесно выглядишь.
Ормонд показывал ему фотографию Джулии, но с момента, когда был сделан тот снимок, прошло как минимум лет десять. Помня рассказ друга о плачевном состоянии здоровья престарелой родственницы, Лестер искренне удивился ее цветущему виду. Она явно не была слепой, да и глухой, наверное, тоже.
Желая проверить слух пожилой леди, он негромко произнес:
– Ну, как поживаешь? Как здоровье?
– Чудесно. Правда, правая нога еще плохо слушается и я еще не окончательно окрепла после пневмонии, но в остальном все хорошо.
Чуть отодвинув от себя Лестера, Джулия пристально вгляделась в его лицо. Он с трудом сохранил улыбку, опасаясь, что будет сейчас же разоблачен. В этот напряженный момент Лестер чувствовал себя весьма неуютно и вдобавок испытал прилив раздражения. Отчасти ему даже хотелось, чтобы Джулия распознала обман, – он ненавидел лгать.
Но та ласково коснулась его щеки прохладными пальцами.
– Ты стал еще красивее, чем прежде, мой мальчик.
Лестер замялся, не зная, что ответить.
В эту минуту за его спиной кто-то вежливо кашлянул. Он обернулся и увидел необычайной красоты девушку, внимание которой было сосредоточено на Джулии. Одета она была в синие джинсы, кеды и красную майку с короткими рукавами. В руках держала поднос с заварочным чайником тонкого китайского фарфора, такой же чашкой, молочником и тарелкой с двумя маленькими бутербродами.
Лестер выпрямился, удивленный почти волшебным появлением девушки. Он не слышал, как та вошла.
– Невилл, дорогой, – произнесла Джулия, – познакомься с моей компаньонкой и помощницей Дженнифер Уиллоу. Дженни, это мой внук, Невилл.
Девушка перевела взгляд на Лестера.
– Здравствуйте, мистер Ормонд.
У нее оказался мягкий, окрашенный едва заметной чувственной хрипотцой голос. В следующее мгновение она двинулась вперед, бесшумно, словно паря над ковром.
Лестер поймал себя на том, что не может отвести взгляд от красивой сиделки. Ее длинные, ровные и почти черные волосы свободно лежали на плечах, скользя по ним и касаясь обеих сторон лица при каждом движении. Это зрелище странным образом завораживало.
Приблизившись вплотную, Дженнифер посмотрела прямо Лестеру в лицо. Ее глаза были необычного серовато-карего оттенка. Казалось, они подернуты дымкой. Вместе с тем где-то в глубине этих спокойных озер словно бушевал шторм.
– Прошу меня простить, мистер Ормонд, – произнесла Дженнифер с любезной улыбкой.
Запоздало сообразив, что стоит на ее пути, Лестер отступил в сторону.
– Это вы меня простите.
– Не волнуйтесь, ничего страшного, – мимоходом обронила красивая сиделка, спеша переключить внимание на свою подопечную. – К сожалению, абрикосовое варенье закончилось, миссис Пинкстон, – сообщила она, снимая серебряную крышечку с хрустальной розетки. – Надеюсь, вы не станете возражать против клубничного джема?
– Никоим образом! – с воодушевлением откликнулась Джулия, рассеяв в воздухе похожий на звон колокольчика смех и чуть крепче сжав пальцы Лестера. – Сегодня мне все по душе. Я готова лопнуть от счастья: мой Невилл наконец-то вернулся домой!
Лестер заставил себя оторвать взгляд от Дженнифер и перевести на «бабушку». Глаза той влажно поблескивали. Чувствуя себя последним негодяем, он тоже сжал в ответ маленькую руку Джулии, но улыбнуться не смог.
– Рада за вас, – сказала Дженнифер.
В отличие от Лестера она улыбнулась и Джулии, и ему.
Эта улыбка вдруг затронула что-то в недрах его души – чего он не ожидал и не надеялся когда-либо испытать вновь после смерти Марианны.
– Надеюсь, вы приятно проведете здесь время, мистер Ормонд, – произнесла Дженнифер.
Сказано это было почти шепотом, однако тихий грудной голос громким эхом отдался в голове Лестера.
– Зовите меня Невиллом, – предложил тот, чувствуя себя в эту минуту неуклюжим старшеклассником.
– Благодарю. – Дженнифер вновь повернулась к Джулии. – Принести вам что-нибудь еще?
– Нет, детка, отдыхай. – Пожилая леди плеснула себе в чашку чаю и вдруг замерла, нахмурившись. – Ах ты Боже мой! Где мои хорошие манеры? – Она смущенно улыбнулась Лестеру. – Мальчик, дорогой, хочешь чаю? Или перекусить с дороги? – Не дав ему ответить, Джулия махнула рукой. – Конечно хочешь! Дженни, детка, попроси, пожалуйста, Лайзу приготовить еще чаю и сандвичей.
– Сию минуту, миссис Пинкстон. – Дженнифер повернулась, чтобы уйти.
– Если в доме найдется кофе… – быстро произнес Лестер, почувствовав укол разочарования при мысли, что девушка сейчас исчезнет. – Я мог бы сходить за ним сам и принести сюда. А есть мне не хочется.
Дженнифер взглянула на него.
– Не стоит утруждаться, сэр. Я принесу вас кофе.
– Да мне вовсе не трудно! – Лестер в свою очередь взглянул на Джулию. – Я сейчас же вернусь.
Ему не хотелось видеть, как Дженнифер уходит.
Джулия улыбнулась, беря чашку.
– Ты истинный джентльмен, мальчик мой. – Отпив глоток чая и глядя на одну только Дженнифер, она добавила: – Невилл просто сокровище!
Девушка улыбнулась хозяйке, кивнула и бесшумно направилась к выходу. Лестер последовал за ней, вдыхая тянущийся шлейфом легкий цветочный аромат ее волос.
Ему вдруг безумно захотелось вновь взглянуть в глаза Дженнифер, ощутить волнующее воздействие ее улыбки. Подобного желания не возникало у него с момента встречи с Марианной. Лестер и его будущая жена полюбили друг друга с первого взгляда. А поженились через месяц. Процесс обдумывания важного решения занял у них лишь то время, которое потребовалось для ужина в ресторане. Когда подали десерт, они уже были помолвлены.
Потеряв жену, Лестер три года не смотрел на женщин. Потом приятели едва ли не силком начали вытаскивать его на вечеринки и пикники. В конце концов у него появились подружки, но ему было далеко до такого прожженного плейбоя, как Невилл.
Сейчас его самого удивило собственное непреодолимое желание заговорить с девушкой.
– Дженни! – окликнул Лестер ее в коридоре, ускоряя шаг. – Ведь вы разрешите мне называть вас так? – с улыбкой спросил он. – Значит, вы и есть та Дженнифер Уиллоу, которая писала мне письма…
Она внезапно остановилась и всем корпусом повернулась к нему. Выражение восхитительных глаз, в которые он столь страстно желал заглянуть, поразило его неожиданной переменой. Взгляд красотки оказался полон ярости и гнева.
– Верно, я именно та Дженнифер. – Чувственный голос, который всего минуту назад ласкал слух, стал резким и холодным. – Как смели вы обречь эту славную женщину на долгие годы забвения? Знаете, кто вы после этого? Эгоистичное животное!
Лестер опешил. Он никак не ожидал подобного отпора.
– Ради спокойствия миссис Пинкстон, – продолжила Дженнифер свистящим шепотом, – я буду любезна с вами. Притворюсь, так уж и быть! И даже стану называть вас Невиллом в присутствии вашей бабушки. Вы тоже можете при ней звать меня по имени. Но в остальное время, мистер Ормонд, держитесь от меня подальше!
Словно примерзнув к полу, Лестер смотрел, как Дженнифер Уиллоу – красавица с туманными очами – разъяренной фурией сбегает по лестнице. В эту минуту он понял, что же на самом деле ощущает сраженное молнией дерево.
Машинально ослабляя галстук, Лестер пробормотал:
– Вот и поговорили…
А чего ты, собственно, ожидал? – мелькнуло в его голове. Девушка почти два года писала Невиллу, умоляя заехать к Джулии, а в ответ получала один отказ за другим. Какое мнение, по-твоему, должно было сложиться у нее о человеке, к которому она обращалась?.. Так-то оно так, но почему именно я должен пожинать плоды их эпистолярного общения?
– Спасибо тебе огромное, старина Невилл! – в сердцах произнес Лестер. – От всей души…
Он тоже сбежал по лестнице, перешагивая по две ступеньки сразу. Кофе ему не хотелось, но Джулия удивится, увидев его вернувшимся без чашки, поэтому поневоле придется заглянуть на кухню. Впрочем, глоток крепкого ароматного напитка, возможно, поможет перебить оставшийся после разговора с Дженнифер горький привкус.
Оказавшись на первом этаже, Лестер углубился в недра дома, полагая, что именно там находится кухня. Его ожидания оправдались.
Перешагнув порог, он удивился, увидев все ту же неприступную мисс Уиллоу, правда, в обществе другой молодой женщины, широкобедрой и полногрудой блондинки. Та тоже была миловидна, но, конечно, ее невозможно было сравнить с обворожительной Дженнифер.
Заметив Лестера, блондинка удивленно вскинула подведенные темным карандашом брови. Затем внимательно оглядела гостя с ног до головы.
Дженнифер сделала нечто противоположное. Она повернулась к нему спиной, всем своим видом показывая, что общаться с гостем не намерена.
– Привет! – по-свойски поздоровалась блондинка.
В руке она держала деревянную лопатку, которой только что помешивала что-то в сотейнике – томатный соус, судя по цвету субстанции, капающей с этого предмета кухонного производства. Как и Дженнифер, другая девушка была в джинсах, но они гораздо туже обтягивали ее крутые бедра. То же самое можно сказать о мужской рубашке, которая едва не лопалась на необъятном бюсте. Неудивительно, что часть пуговиц выскочила из петель. Сквозь образовавшуюся прореху виднелся красный лифчик.
– Так ты и есть тот негодный мальчишка, о котором все мы немало наслышаны? – продолжила блондинка, не замечая, что с лопатки на кафельный пол падают томатные капли.
– Лайза, смотри, что ты наделала! – Дженнифер кивнула на зажатую в руке девицы лопатку.
Однако та и глазом не моргнула. Возможно, потому, что продолжала разглядывать новоявленного визитера.
– Бьюсь об заклад, такие красавчики к нам на кухню еще никогда не заглядывали!
Что касается самого Лестера, то он вновь оказался обескуражен – вторично за короткий промежуток времени. На сей раз – открытым заигрыванием со стороны совершенно незнакомой особы.
– Ну, Лайза! – Не выдержав, Дженнифер направилась к блондинке, отобрала лопатку и положила на тарелку. – Сама же потом поскользнешься и упадешь!
Только сейчас кухарка взглянула на пол.
– Действительно…
При этом она довольно безразлично пожала плечами, тем самым еще больше расширив прореху на груди.
– Лайза! – громко шепнула Дженнифер, покосившись на Лестера. – У тебя рубашка расстегнута! – Не дожидаясь, пока приятельница исправит положение, она быстро продела пуговицы в петли. – Все, я иду в сад.
– Спасибо, мамочка! – усмехнулась блондинка, не сводя глаз с Лестера.
Дженнифер вновь пересекла кухню и скрылась за дверью, по-видимому ведущей во внутренний двор. Когда она исчезла из виду, Лестера сразу охватило ощущение утраты.
– Может, и нехорошо обсуждать подружку за спиной, но должна сказать: я никогда еще не видела Дженни такой… такой… – Лайза взмахнула в воздухе рукой, подыскивая определение.
– Сраженной наповал? – подсказал Лестер.
Блондинка несколько мгновений смотрела на него, потом расхохоталась.
– Точно! – Отсмеявшись, она завела за ухо выбившуюся из небрежной прически прядь. – Дело в следующем. В свободное время наша Дженни посещает вечерние курсы медсестер. Ей хочется по-настоящему овладеть этой профессией. Думаю, у нее получится, потому что она чрезвычайно терпелива и очень внимательна к людям. Но сегодня ее словно злая муха укусила. Это все из-за твоего появления, красавчик!
Иными словами, мисс Уиллоу мила и обходительна со всеми, за исключением одного-единственного человека – Невилла Ормонда.
– Может, она отнеслась бы ко мне лучше, если бы я привез ей какой-нибудь презент?
Лайза снова рассмеялась.
– А ты забавный! – Она подмигнула Лестеру. – И симпатичный. Мне нравятся такие парни!
Он прокашлялся, соображая, как бы изменить направление беседы. Напористость блондинки сбивала его с толку.
Пока он раздумывал, она подошла к нему и протянула руку.
– Нас никто не представил друг другу… Я Лайза Престон. – Она вновь подмигнула Лестеру. – Если что понадобится, обращайся.
Он пожал протянутую руку.
– А я Невилл Ормонд.
– Это мне известно. Вся округа знает, что ты наконец приехал.
Боже правый!
Репутация друга опередила появление Лестера. И все, включая бесшабашную кухарку, имели достаточно времени для составления психологического портрета внука почтенной Джулии Пинкстон.
Растерянно оглядевшись, Лестер заметил на плите стеклянный кофейник. К счастью, тот оказался наполовину полным. Кивком указав на сосуд, он произнес:
– Миссис Пинкстон ждет меня.
Однако Лайза и не подумала отпустить его руку.
– Очень жаль. – Она почему-то мотнула головой в сторону закипающего в сотейнике соуса. – Я не живу здесь постоянно, как Дженни или миссис Адамсон. Мой рабочий день обычно заканчивается около семи, а затем я свободна. – Блондинка сжала пальцы Лестера обеими руками и немного приподняла. – По вечерам я чаще всего развлекаюсь с приятелями, но тебе стоит лишь подать знак, красавчик, и ты получишь меня в свое полное распоряжение, Я много чего интересного слыхала о твоих… похождениях.
– Ладно, буду иметь в виду, – произнес Лестер.
Решительно высвободив руку из ладоней Лайзы, он быстро подошел к плите и наполнил кофе первую попавшуюся чашку. Все это время его неотступно преследовал взгляд бойкой блондинки. Обернувшись, он увидел, что она не двинулась с места.
Лайза широко ухмыльнулась.
– Красивая попка!
Скорее всего, Невилла не смутило бы подобное замечание, но ведь на его месте был другой!
Сдерживая раздражение, Лестер подумал, что ни в коем случае не должен подавать девушке надежду на романтическое приключение – ни словом, ни жестом.
Вместе с тем ему необходимо было поддерживать репутацию сердцееда Невилла Ормонда. Действуя скорее по наитию, чем предумышленно, Лестер, словно в тосте, поднял чашку с кофе.
– Вот бы мне получать хотя бы по десять центов каждый раз, когда слышу подобный комплимент!
Лайза издала короткий похотливый смешок. При этом одна из застегнутых недавно Дженнифер пуговиц вновь выскочила из петли. Лестер невольно подумал, уж не нарочно ли блондинка передернула плечами, чтобы вызвать подобный эффект?
– Ты просто лапочка, красавчик! Признаюсь, я удивлена.
Он давно успел заметить что нынешний день не лучший в его жизни – за исключением эпизода встречи с Джулией – и, к его величайшему огорчению, ситуация все больше ухудшалась. Стараясь не расплескать кофе, он предпринял медленное отступление в направлении выхода.
– Чем же я тебя удивил?
– Ну, мне казалось, что ты подхватишь игру, как только я ее начну…
Лестер подавил желание помассировать пальцами свободной руки свой висок. От напряжения у него разболелась голова.
– Но не тут-то было, – продолжала тем временем Лайза. – Я из кожи вон лезу, намекаю и так и этак, а ты словно ничего не понимаешь. Тебя больше кофе интересует! – Она криво усмехнулась. – Должна отдать должное вам, столичным парням: умеете вы заинтриговать девушку. – Блондинка в очередной раз подмигнула Лестеру. Она делала это так часто, что со стороны могло показаться, будто у нее тик. – Ладно, красавчик, поиграем по вашим правилам. Твое показное безразличие сильно меня раззадорило!
Это было уже слишком. В конце концов, всему есть предел. Испытывая новый прилив раздражения, Лестер перешагнул порог.
– В таком случае я свое дело выполнил! Удаляясь, он услышал за спиной восхищенный вздох Лайзы.
…Лестер сам не заметил, как уснул, и осознал это, лишь пробудившись от телефонного звонка. Пошарив впотьмах рукой по тумбочке, он нащупал аппарат, снял трубку и машинально произнес:
– Вудро.
– Ничего подобного, старик. Назови настоящее имя, – прозвучал знакомый голос. – Надеюсь, ты спишь один?
Лестер узнал бы Невилла, даже если бы тот звонил с Марса. Протерев глаза рукой, он зевнул.
– Нет, с парочкой манекенщиц. Какого дьявола ты трезвонишь в… – он взглянул на часы со светящимся циферблатом, – в половине второго? Хорошо, что Джулия на ночь отключает телефон в своей комнате… – Тут ему в голову пришла одна мысль, заставившая тревожно спросить: – Эй, дружище, тебя, часом, не забрали снова в полицейский участок за какую-нибудь выходку?
Охваченный беспокойством, Лестер даже приподнялся, упершись локтем в постель. В трубке прозвучал смешок Невилла.
– Не волнуйся, все в порядке. Я сижу дома как добропорядочный обыватель и смотрю по «ящику» рекламу товаров с доставкой на дом. Чем только люди не торгуют! Тебе, например, известно, что существуют специальные пояса для мужиков, со встроенными электродами? Пока спишь, эта штука тренирует твои причиндалы!
– Великолепно, – проворчал Лестер. – Закажи себе экземпляр и укладывайся спать.
Невилл хохотнул.
– Ладно, ладно, намек понял! Мне просто хотелось узнать, как все прошло. Ты не позвонил, и я уж было подумал, что тебя разоблачили…
– Нет, пока держусь. Хотя Дженнифер Уиллоу создает для меня некоторые проблемы.
Невилл немного помолчал.
– Не обращай внимания на эту старую перечницу!
– М-да? – задумчиво произнес Лестер, проводя пальцами по волосам. – Ты так полагаешь?
Повисла новая непродолжительная пауза.
– Нет, я понимаю, что эта особа постоянно путается у тебя под ногами, но ты просто игнорируй ее, и все тут!
– Хорошо, постараюсь… – пробормотал Лестер, перед внутренним взором которого в этот момент предстала пара прекрасных, будто подернутых дымкой карих глаз.
– Как?
– Да, нет, ничего…
– Тогда расскажи мне о бабуле. Проглотила она приманку?
– Похоже на то. Кстати, к твоему сведению, Джулия вовсе не слепа и не глуха. Вообще с чего ты это взял? Сам так решил или с подачи мисс Уиллоу?
– Мисс? Так она мисс? – мгновенно встрепенулся Невилл. – И как, хорошенькая? Впрочем, наверняка она одна из тех нудных старых дев, которые…
– Эй, притормози, приятель! – сказал Лестер. – Лучше признайся: ты сознательно соврал мне насчет состояния Джулии или тебя ввела в заблуждение Дженнифер Уиллоу?
– Погоди, дай сообразить… Наверное, понемногу и того и другого. – Невилл рассмеялся, явно довольный собой. – Ты же знаешь мой лозунг: жизнь чертовски скучна, если ее чуть-чуть не приукрасишь.
Лестер пожалел, что расстояние не позволяет ему слегка помять физиономию приятеля.
– По-моему, в данном случае, ты хватил через край.
– Но ведь старушка действительно больна, верно? Дженнифер Уиллоу писала мне, что у той проблемы с суставами, а недавно была пневмония. Конечно, я не врач, но по тону писем мне показалось, что бабуля почти находится на смертном одре.
– Возможно, ты огорчишься, но мне так не показалось. Кстати, Джулия очень приятная пожилая дама. Я рад, что свел с ней знакомство. – Лестер немного помолчал, потом все-таки добавил: – Ты изрядный мерзавец, что обращаешься с ней так… как ты это делаешь!
– Знаю. Но ведь я понемногу исправляюсь, верно?
Точка зрения приятеля на ситуацию настолько удивила Лестера, что он даже отнял от уха трубку и несколько мгновений озадаченно смотрел на нее.
– Ничего себе, заявление! – наконец возмущенно воскликнул он. – Ты преспокойно сидишь у себя дома, а я отдуваюсь тут за тебя!
– Ну да, конечно, кто же спорит, – быстро произнес Невилл извиняющимся тоном. – Ты меня крепко выручил, братец, и я очень это ценю. Подумать только, человеку исполняется восемьдесят лет! Вот уж поистине жизненная веха… А я торчу здесь и не могу вырваться, потому что сразу окажусь за решеткой…
– Сам виноват, – буркнул Лестер. Ему хотелось спать. – В следующий раз задумаешься, прежде чем ввязываться в драку…
Громкий нарочитый зевок на другом конце провода подсказал ему, как Невилл относится к нравоучениям.
– Ты как всегда прав, старик, только… Ух ты, тут показывают таких цыпочек! Реклама какого-то крема, который помогает уменьшить объем бедер…
– Все, марш в кровать! – рявкнул Лестер. – И не звони мне больше по пустякам. Если в ближайшее время в программе новостей не сообщат о моем убийстве, произведенном компанией разъяренных дам, значит, я жив. Спокойной ночи!
Швырнув трубку на рычаги, он заложил руки за голову и уставился в темноту.
Лестер часто выручал Невилла. Так повелось еще со времен их совместного обучения в школе-интернате. Однако сейчас был особый случай. И Лестера мучили угрызения совести по поводу того, как нечестно поступают они оба по отношению к Джулии.
Спустя час он со стоном досады повернулся на живот и закрыл глаза, изо всех сил стараясь восстановить прерванный сон.
…Дженнифер спала плохо. Злость на Невилла Ормонда не позволяла ей уснуть, заставляя беспрестанно ворочаться в поисках удобного положения. Одна мысль о том, что подобное эгоистичное чудовище находится под одной с ней крышей, вызывала мурашки на коже. Она испытывала настоящее физическое недомогание при воспоминании об уловке, к которой пришлось прибегнуть, чтобы заманить недостойного внука на предстоящее торжество по случаю юбилея его бабушки. В очередном письме Дженнифер намекнула, что старушка может лишить своего единственного близкого родственника наследства.
Только после этого внучок наконец явился! Многочисленные сообщения о болезни Джулии не повлияли на него так, как перспектива потерять немалое состояние.
На мысль о подобном способе убеждения Дженнифер навели случайно обнаруженные в столе Джулии письма, в которых Невилл выпрашивал деньги. Разумеется, добродушная миссис Пинкстон не отказывала своему любимому «мальчику».
И из-за этого Дженнифер презирала его еще больше…
Под утро, устав ворочаться в постели, она решительно встала, накинула халат и побрела в ванную. Там шумела в трубах вода, из чего следовало, что миссис Адамсон уже не спит. Экономка жила на самом верху, в мансарде, и, когда она открывала воду в ванной, трубы в расположенной ниже спальне Дженнифер всегда издавали негромкое гудение.
По пути в ванную Дженнифер свернула к трюмо и всмотрелась в свое зеркальное отражение. Так и есть, круги под глазами!
– Чтоб тебе пусто было, Невилл Ормонд! – в сердцах пробормотала она.
Дженнифер еще многое могла бы к этому добавить, но предпочла промолчать. Ей вдруг припомнилось первое впечатление о более чем привлекательном внешне внуке миссис Пинкстон. Когда он впервые повернулся и взглянул на вошедшую в хозяйскую спальню Дженнифер, та оказалась настолько поражена, что едва не уронила поднос. Ей редко доводилось встречать таких красивых и вместе с тем лишенных приторности мужчин.
Она заранее ненавидела Невилла Ормонда, и все равно ее сердце дрогнуло. Особенно сильное впечатление произвели на нее глаза внука Джулии. Интересно, как он добивается такого проникновенного выражения? Репетирует перед зеркалом? Наверняка. Ведь как-то же ему нужно воздействовать на женщин, приводя их в такое состояние, чтобы они с готовностью сбрасывали трусики!
Однако тот факт, что Дженнифер и сама не осталась равнодушной перед обаянием эгоистичного ловеласа, раздражал ее сверх всякой меры. А если вспомнить, что предстоит называть этого мерзавца по имени, улыбаться, любезничать… Нет, лучше об этом не думать!
Необходимо помнить только об одном: как бы ни были привлекательны подобные парни, они преследуют лишь весьма известные цели. И это делает их особенно опасными.
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Дженнифер сердито распахнула дверь ванной и… застыла на пороге. В двух шагах от нее находилось то самое эгоистичное чудовище, из-за которого она так и не смогла нынче уснуть. Мало того, на этом монстре не было ничего, кроме банного полотенца. И хорошо еще, что было хотя бы оно!
Одну щеку и подбородок Невилла покрывала пена для бритья. Пока Дженнифер стояла, будто пораженная молнией, тот перестал бриться и повернулся к ней. Он совершенно не выглядел шокированным. Может, слегка удивленным, не более того. Но ведь истинный ловелас и не должен изумляться по поводу того, что к нему в ванную врывается женщина, верно?
Отвернувшись от Дженнифер, Невилл подставил бритву под струю текущей из крана воды и принялся тщательно промывать.
– Доброе утро, мисс Уиллоу.
Боже мой! Она совершенно забыла, что между ее собственной и смежной спальней находится общая ванная комната. Непростительная оплошность!
– Ой… я… – В мозгу Дженнифер никак не могла сформироваться фраза, которую следовало сказать. Несмотря на то, что Невилл являлся презренным моральным истязателем собственной бабушки, он обладал широкой и очень красивой грудью. И вообще выглядел очень мужественно и потому волнующе. Настолько, что своим видом мог лишить любую женщину способности рассуждать здраво и даже просто двигаться. – Я подумала… Вернее, я не думала, что…
Кашлянув, она предприняла новую попытку.
– Сейчас шесть часов утра, и я полагала, что вы еще спите…
В следующую минуту Дженнифер увидела, как Невилл поднял подбородок и спокойно продолжил бриться.
– Вас удивило, что я поднялся в такую рань? – Он вновь сполоснул бритву.
– Мне казалось, что люди вашего образа жизни встают ближе к полудню.
– И какой же, по-вашему, образ жизни я веду?
– Ну, вы столичная штучка… и, насколько мне известно, привыкли всю ночь проводить в барах и ресторанах, в обществе красивых дам… и тому подобное. То есть ведете жизнь этакого плейбоя.
– А вы, похоже, эксперт в области привычек и поведения подобных парней?
Дженнифер овладела своим телом настолько, что сумела заставить мышцы лица сократиться таким образом, чтобы возникло хмурое выражение.
– Вообще-то мой опыт в этой области ограничивается лишь общением с вами. Мне не раз приходилось слышать рассказы о ваших похождениях… – Она осеклась, сообразив, что едва не начала пересказывать сплетни и слухи, накопившиеся в округе за годы отсутствия внука миссис Пинкстон. – Должна сказать, что здесь вам постоянно перемывают косточки. – Дженнифер умолкла, предоставляя Невиллу возможность ответить, однако тот как ни в чем не бывало продолжал бриться. Задетая за живое его нежеланием хоть как-то оправдать свое недостойное поведение или выразить сожаление по этому поводу, она добавила с презрением: – Но мое личное мнение о плейбоях основывается на письмах, которые вы изредка присылали в ответ на мои послания. Могу сообщить: оно достаточно невысоко!
– То есть на моем примере вы судите обо всех остальных плейбоях? – прищурился Лестер.
Дженнифер пожала плечами, втайне надеясь, что успешно изображает безразличие к тому факту, что они с Невиллом находятся так близко друг к другу.
– Скажем так: после того, как я узнала вас, у меня не возникает желания сводить знакомство с другими людьми подобного толка.
Губы Лестера дрогнули в улыбке.
– О, мисс Уиллоу, уж не кокетничаете ли вы со мной?
Она изумленно открыла рот. Невилл в два счета обыграл ее!
– Да я скорее умру, чем опущусь до флирта с вами!
Лестер отвернулся, устремив взгляд в зеркало.
– Из всего этого можно сделать вывод, что ненавидите вы не плейбоев вообще, а конкретно меня.
– Если вы представляете собой образец подобного человека, то, мягко выражаясь, я не питаю к вам симпатий. Это понятно?
– Вполне, – кивнул Лестер. После небольшой паузы он добавил: – Через минутку я освобожу для вас ванную.
Дженнифер неверным жестом указала на умывальник.
– Я просто хотела почистить зубы…
В следующее мгновение она увидела, что Невилл вновь смотрит на нее. Выражение его лица было бесстрастно, а ей очень хотелось бы узнать, о чем тот сейчас думает. Спустя пару секунд он подвинулся и указал на умывальник бритвой.
– Так за чем же дело стало? Становитесь сюда, я смогу смотреть на себя через вашу голову.
Дженнифер вновь почувствовала, что ее рот изумленно открывается сам собой. Неужели Невилл всерьез верит, что она способна стать перед ним и склониться над раковиной, в то время как сам он почти обнажен – не считая полотенца?
Пока в ее голове текли эти мысли, он вновь возобновил свое занятие и между делом произнес:
– Не стесняйтесь, мисс Уиллоу. На тот случай, если у вас есть сомнения, сообщаю: кодекс плейбоя категорически запрещает приставать к женщинам, пока они чистят зубы.
Дженнифер прикусила губу. Этот тип читает мысли?
– Не обращайте на меня внимания. Представьте себе, что вы здесь одна.
Он провел лезвием по щеке, и ей показалось, что на очистившемся от пены участке заиграл мускул.
Странно, неужели Невилла задело мое мнение о нем? – мелькнуло в ее мозгу. Глупости! Скорее он раздосадован, что я не намерена поддаваться ему. Дженнифер разволновалась, но постаралась взять себя в руки. Придерживайся избранной линии, приказала она себе, и помни: ты ненавидишь этого человека!
Тем временем Лестер последний раз сполоснул бритву под струей воды и умылся. Затем взял с полки флакон лосьона после бритья, плеснул немного на ладонь и нанес на щеки и подбородок.
Дженнифер как зачарованная наблюдала за его действиями, прислушиваясь к странному томлению, возникшему в глубинах ее тела. Оно было очень похоже на желание… Чего? Близости с этим неотразимым… Нет-нет! Никакой близости! К тому же он вовсе не так уж неотразим, а, напротив, эгоистичен, самовлюблен, нагл и… и…
Лестер завинтил крышечку и вернул флакон на полку.
– Все, мисс Уиллоу, ванная в вашем распоряжении. Я удаляюсь.
Она по-прежнему стояла на месте, раздираемая двумя противоречивыми желаниями: еще раз взглянуть в чудесные глаза Невилла Ормонда или выцарапать их!
Оказавшись в одиночестве, она еще долго оставалась неподвижна, вдыхая повисший в воздухе запах мужского лосьона и стараясь собраться с мыслями. Потом подошла к умывальнику и тяжело уперлась в него руками, глядя на себя в зеркало.
Она чувствовала себя уничтоженной. Да-да, именно так. Потому что не ожидала столкнуться здесь с Невиллом. К тому же он оказался полуобнаженным. Ясно, что она смутилась… и повела себя очень глупо.
Но самое плохое – в глубине души, втайне даже от себя самой, Дженнифер испытала подобие влечения к человеку, которого сама же считала недостойным.
– Я ненавижу тебя, Невилл Ормонд! – прошептала она сквозь стиснутые зубы. – И буду ненавидеть до конца своих дней!
…Быстро проглотив все, что было подано на завтрак, Лестер вышел из кухни в сад. Углубившись в него, он вскоре оказался в небольшом рукотворном леске, состоящем из хвойных деревьев разных пород.
Прогулка по холмистой местности помогла ему избавиться от некоторого внутреннего напряжения. Над его головой щебетали птицы, среди сосен, елей и ливанских кедров изредка даже мелькали олени.
Потом он неожиданно вышел из прохладной тени деревьев на залитую солнцем лужайку. Решив слегка передохнуть и заодно насладиться тишиной и покоем, Лестер присел у кромки леса на валун. В нескольких шагах от него журчал ручеек, над растущими вдоль него розовыми цветами жужжали пчелы и порхали бабочки. Другими словами, Лестера окружала райская идиллия.
Он поднял лицо к солнцу и долго сидел так, ни о чем не думая. Потом до его слуха донесся шорох. Он открыл глаза и медленно повернул голову, ожидая увидеть очередного оленя. Однако перед его взором предстало гораздо более волнующее зрелище. Из леса показалась Дженнифер и пошла по траве, не замечая Лестера.
Она была одета в джинсы, кеды и светлую футболку. На ее согнутой руке лежали длинные стебли цветов, голубые головки которых покачивались при каждом шаге. Достигнув ручья, она наклонилась и сорвала несколько розовых цветков. Ее распущенные темные волосы легонько колыхались под воздействием ветерка. Движения Дженнифер были преисполнены грации, как у примы-балерины.
Вот она приблизилась к пышному кусту, отчетливо выделяясь на фоне темно-зеленой листвы и красных ягод. Отломив несколько веточек, присоединила их к букету.
Некоторые из собранных Дженнифер цветов Лестер узнал – они стояли в вазе в его комнате. Он удивился при мысли о том, что можно просто прогуляться в ближайший лесок и набрать там дикорастущих цветов для украшения дома.
Каким законченным горожанином он стал! Или во всем виновато его вдовствующее положение? При Марианне в доме всегда стояли свежие цветы, в любое время года. Правда, поступали они не с лесных лужаек, а из ближайшего цветочного магазина. Но все равно, благодаря им в доме создавалось ощущение присутствия женщины. А когда Марианны не стало, исчезли и цветы…
Вдруг Лестер понял, что Дженнифер заметила его. Вероятно, поправляя букет, она взглянула в направлении валуна, на котором он сидел. Даже на расстоянии было видно, как ее лицо залилось румянцем смущения. Выразительные туманно-карие глаза расширились от неожиданности.
В эту минуту Лестера охватило столько противоречивых чувств, что вся его здешняя миссия оказалась под угрозой срыва. Ему подумалось, что предстоящие две недели окажутся не такими легкими, как представлялось в Веллингтоне. И все потому, что сиделкой Джулии Пинкстон оказалась прелестная Дженнифер.
Он знал, что до сих пор любит Марианну и всегда будет любить. И совершенно не желал испытывать нежные чувства к другой женщине. Ему даже трудно было понять истоки своего влечения к Дженнифер. Когда его жена умерла от стремительно развившейся злокачественной опухоли, он долгое время утешал себя мыслью, что нужно быть благодарным судьбе хотя бы за подаренную возможность узнать настоящую любовь.
И вдруг появилась Дженнифер. Этого факта не смогли затмить ни ее принужденные, натянутые улыбки в присутствии посторонних, ни открытая ненависть в остальное время. Лестер не понимал своего внезапно вспыхнувшего к ней интереса, беспокоился по этому поводу и старался выбросить ненужные мысли из головы.
Тем более что ему и без того было о чем подумать. Во-первых, он не Невилл Ормонд. А во-вторых, какие бы отношения ни связали его с Дженнифер, все равно невозможно было бы открыть ей правду о его миссии здесь. Если бы он признался, кем является на самом деле, та пришла бы в ярость и ни за что не согласилась поддерживать ложь – даже ради спокойствия Джулии. Можно не сомневаться, Дженнифер немедленно сообщила бы обо всем порученной ее заботам пожилой женщине и сердце той оказалось бы разбито.
Вот и выходит, что остается лишь одно – во что бы то ни стало придерживаться избранной линии.
Все эти мысли пронеслись в голове Лестера в мгновение ока. Он встал и, закатав рукава бежевой рубашки, двинулся к Дженнифер.
– Вы! – сердито воскликнула она. – Напугали меня до смерти… Что вы здесь делаете?
– Гуляю. Давайте помогу вам. Подержу букет, пока вы будете собирать цветы.
Дженнифер опустила взгляд на охапку цветов и нахмурилась, будто представив, как после прикосновения к ним Невилла Ормонда те на глазах пожухнут, а затем рассыплются в пыль.
Лестер понял, о чем она думает. Ее нежелание позволить ему осквернить всю эту красоту слегка обидело его, однако он предпочел скрыть свои чувства и сказал:
– Или давайте я буду срывать то, что вы выберете. Просто скажите, чего вам больше хочется.
Она не минуту задумалась, потом вздохнула.
– Чтобы вас отсюда ветром сдуло.
Лестер усмехнулся.
– Это и так ясно. А кроме того?
Дженнифер вновь оглядела букет.
– Пожалуй, мне уже достаточно. Пойду в дом.
– Тогда нам по дороге: я тоже собирался возвращаться. – Он взял ее под локоток. – Идем?
Однако она отпрянула как ужаленная.
– Бросьте свои шуточки!
Лестера удивила ее реакция, но он постарался сделать вид, что не придает этому никакого значения.
– Послушайте, даже безалаберный, забросивший несчастную бабушку внук может быть джентльменом.
– Только не вы. Если помните, я просила вас держаться подальше от меня.
– А если помните вы, мисс Уиллоу, я не всегда выполняю то, о чем меня просят.
После этого замечания он получил от собеседницы презрительный взгляд.
– На вашем месте я бы этим не хвасталась!
Резко повернувшись, Дженнифер двинулась в направлении дома, причем у Лестера сложилось такое впечатление, будто она спешит проложить между ним и собой как можно большее расстояние.
Ступай, ступай, безмолвно обратился он к ней. Все равно далеко не уйдешь, даже если бегом помчишься.
Лестер был выше Дженнифер, и ноги у него были длиннее, поэтому удрать она не могла при всем желании. Тем более с охапкой цветов в руках.
Через минуту он догнал ее.
– Как называются эти цветы? Если не ошибаюсь, вам они особенно нравятся, я видел их у себя в комнате, в вазе. – Он не смог придумать иной темы для разговора.
– Уж не думаете ли вы, что я для вас так старалась? – язвительно произнесла Дженнифер, не поворачивая головы.
– Простите?.. Нет, я просто спросил. Хотя теперь, пожалуй, посмотрю на этот факт с другой точки зрения, вы надоумили меня, – в тон ей проговорил Лестер.
– Мне ровным счетом все равно, что вы думаете по тому или иному поводу. В доме миссис Пинкстон всегда было принято, чтобы каждую комнату украшали свежие цветы, – сочла все же необходимым пояснить Дженнифер.
– Ах, вот как! – воскликнул Лестер, глядя на ее профиль.
Она направилась в обход зарослей кустарника. Идя следом, он увидел, как одна веточка с красными ягодами зацепилась за куст, вывалилась из букета и упала на землю. Дженнифер или не заметила этого, или не захотела останавливаться. Подняв потерю, Лестер быстро догнал ушедшую вперед спутницу. Поравнявшись с ней, он спросил:
– Эти ягоды ядовиты?
Она метнула в него взгляд и вновь отвернулась.
– Съешьте и узнаете!
Он едва сдержал улыбку.
– Ладно.
Сорвав одну ягодку, он после секундного раздумья бросил ее в рот и придавил зубами.
Когда тонкая кожица лопнула, возник вкус лимонада.
– Не так уж плохо!
Дженнифер промолчала.
– И когда я окочурюсь?
Она покосилась на Лестера.
– К сожалению, ягоды совершенно безвредны.
Тут уж он не выдержал и широко улыбнулся.
– Действительно очень жаль!
Затем Лестер положил поднятую ветку на букет, а Дженнифер подгребла ее свободной рукой, соединив с остальными стебельками.
– Я думала, вы знаете. Ведь вы здесь родились.
Лестер мгновенно насторожился, хотя и не подал виду, беспечно пожав плечами.
– Да, но это еще ничего не значит.
Дженнифер удивленно взглянула на него.
Ему приятно было смотреть в ее восхитительные глаза, однако он понимал, что должен как-то объяснить свою неосведомленность.
– Видите ли, в девять лет меня определили в частную школу-интернат, там я позабыл массу всего, что знал об этих местах. Да и возвращался сюда нечасто, так что…
– Верно! – презрительно хмыкнула Дженнифер. – Даже бабушку не находилось времени навестить!
Лестер быстро взглянул ей в лицо, потом вновь сосредоточил внимание на едва заметной извилистой тропинке. Упоминание о «бабушке» навело его на следующую мысль.
– Как у нее сейчас со здоровьем? – спросил он.
– Ничего, вполне сносно. – Тон Дженнифер был сдержанным. – Это я для миссис Пинкстон букет собрала. Сейчас она завтракает. Потом захочет принять ванну. Позже нам предстоит заняться физиотерапией, для ноги миссис Пинкстон. – Покосившись на Лестера, она заметила как бы между прочим: – Пообщаться с вашей бабушкой можно будет только часов в одиннадцать.
Лестер сразу уловил подспудный смысл последней фразы.
– В таком случае передайте Джулии, что в одиннадцать я загляну к ней.
Выражение лица Дженнифер осталось прежним. Он скорее ощутил, чем увидел то облегчение, которое она испытала. Он покачал головой, удивляясь тому, какое низкое мнение составила себе о нем… то есть о Невилле, Дженнифер.
– А вы решили, что я разок зайду к старушке и на том конец? – спросил Лестер.
Она пожала плечами.
– С вас станется!
Впереди между деревьев замаячили стены дома, и в его голове возникла еще одна идея.
– Не могли бы вы передать Лайзе, что ланч я съем в компании Джулии?
Не успев договорить, он поймал на себе удивленный взгляд Дженнифер. Конечно, откуда ей знать о неожиданно возникших у него проблемах с той блондинкой? Сейчас Лестер готов был есть не только в обществе милой и обаятельной старушки, но даже находясь в кругу кровожадных волков – только бы подальше от любвеобильной поварихи!
– Обычно с миссис Пинкстон ем я, – произнесла Дженнифер после некоторой паузы.
Он удивился, сам не понимая почему.
– В таком случае я присоединюсь к вам.
Судя по всему, это заявление не обрадовало прелестную сиделку. Она хранила мрачное молчание до тех пор, пока они не пересекли начавшийся за лесом сад. Впереди показались красные кирпичные ступени заднего крыльца, которые вели на кухню. Лестер не собирался туда заходить.
– Все, здесь я с вами попрощаюсь, – произнес он.
Дженнифер довольно небрежно кивнула и направилась к крыльцу.
– Мне тоже, – бросил ей вслед Лестер.
Она остановилась, недоуменно оглянувшись через плечо.
– Что?
Он с усмешкой сложил руки на груди.
– Говорю, мне тоже понравилась наша прогулка.
Дженнифер вспыхнула, на ее щеках заалели пятна.
– Мистер Ормонд, мы не прогуливались. А от того, что мы шли рядом, лично я не испытывала никакого удовольствия!
Резко отвернувшись, она побежала к дому. Лестер готов был спорить, что ей с самого начала хотелось сделать это.
– Увидимся за ланчем! – крикнул он.
Услышав эту фразу, Дженнифер слегка споткнулась, но равновесие, к счастью, удержала.
Именно в этот момент Лестер впервые почувствовал себя неловко. Его удивляло собственное поведение. Вообще он себя не узнавал.
Что это на меня нашло? – вертелось в его голове. Почему я дразню девушку, которая ненавидит человека, за которого она меня принимает?
Не заходя в дом, он направился в гараж, где находился арендованный им вчера автомобиль. Лестер решил немного прокатиться в надежде развеять странное настроение.
– Что с тобой происходит, приятель? – пробормотал он, усаживаясь за баранку.
…Дженнифер казалось, что ее губы так и останутся навечно сложенными в натянутую неискреннюю улыбку, с которой она просидела весь ланч с миссис Пинкстон и ее ненаглядным внучком. Единственным положительным моментом во всем этом было счастье пожилой леди. Та выглядела лет на десять моложе и просто сияла. Такой Дженнифер еще никогда не видела Джулию. Однако данное обстоятельство лишь усиливало желание пнуть нечестивого родственника миссис Пинкстон в наиболее уязвимое место. Как долго он пренебрегал чувствами этой милой женщины!
Дженнифер особенно хотелось расправиться с Невиллом еще и потому, что тот сидел за дубовым карточным столом очень близко от нее, прямо напротив. Просто жаль упускать такую удобную возможность.
– Я помогу собрать посуду, – проник в садистские фантазии Дженнифер чей-то голос. Мужской.
Она бросила взгляд через стол, упершись им в грудь блистательного мистера Ормонда. Целый час ей пришлось провести за светской беседой с Джулией и ее недостойным внуком – все то время, пока они ели крабовый салат, фаршированный овощами картофель и спаржу. На десерт был сливовый пирог, который запивали чаем. У Дженнифер сложилось впечатление, что Невилл привык к более обстоятельному ланчу, и она испытала приступ злорадства. Ничего, пусть поголодает!
– Дженнифер?
Человек, порождающий в ее душе столько негативных эмоций, встал из-за стола. Лучезарная улыбка на его смазливой физиономии предназначалась ей.
– Да? – произнесла Дженнифер, продолжая делать вид, как будто не считает его наиболее эгоистичным человеком на земле.
– Я хочу помочь тебе собрать посуду со стола.
Она кивнула, затем встала, подошла к миссис Пинкстон и легонько сжала ее руку.
– Я могу еще что-нибудь сделать для вас?
Джулия улыбнулась. Сегодня ее обычно бледные щеки выглядели значительно розовее. Глаза пожилой леди сияли.
– Нет, детка. Я почитаю, пока не настанет время пить чай. – Миссис Пинкстон подняла руку и потрепала Дженнифер по щеке. – Передай Лайзе, что все было очень вкусно, как всегда.
Затем Джулия положила ладони на колеса своего инвалидного кресла и начала откатываться от стола.
– Позволь мне, Джу.
Не ожидавшая от Невилла подобного предложения, Дженнифер удивленно взглянула на него. Очевидно, своей галантностью он намерен окончательно сразить бабушку.
Впрочем, в его действиях есть своя логика. Невилл Ормонд многое потеряет, если Джулия лишит его наследства. Она весьма состоятельная дама, а он единственный ее близкий родственник. К тому же уже наверняка успел спустить все деньги, доставшиеся ему после смерти родителей, и сейчас ждет не дождется, когда отвалится новый куш.
Дженнифер была глубоко убеждена, что это и есть истинная причина нынешнего приезда Невилла в здешние края.
Джулия улыбнулась своему дорогому внуку.
– Очень мило с твоей стороны, детка. Подвези меня кокну. Хочу посидеть там немного. Сегодня такой чудесный день! Моя книжка вон там, – показала она на стоящую возле кровати тумбочку.
Стараясь не обращать внимания на происходящее, Дженнифер принялась убирать со стола. Она даже обрадовалась, что можно наконец перестать улыбаться и позволить своему лицу принять более соответствующее настроению выражение.
Когда весь фарфор и столовое серебро оказались на подносе, рядом со столом возник человек, ответственный за мрачное душевное состояние Дженнифер.
– Я возьму это.
Ею вновь овладело сильное желание пнуть Невилла в промежность, но, к сожалению, это было невозможно, даже если бы в комнате не было миссис Пинкстон. Так что Дженнифер просто отодвинулась, позволяя внуку Джулии взять поднос с грязной посудой. При этом она не улыбалась, потому что находилась спиной к хозяйке дома. Зато голосу придала приторную любезность.
– Большое спасибо, Невилл!
Эту фразу сопровождал взгляд, в котором Дженнифер постаралась выразить все свои соображения, поясняющие, кому она была адресована. Судя по тому, как прищурился Невилл, намек достиг своей цели.
Взяв поднос, он направился к открытой двери. Тем временем Дженнифер повернулась к миссис Пинкстон, которая умиленно наблюдала за внуком.
Когда Лестер шагнул в коридор, пожилая дама произнесла:
– Дорогая, почему бы тебе не отправиться с Невиллом на прогулку. Уверена, ему будет приятно общество красивой юной леди.
Дженнифер удалось изобразить улыбку и кивнуть, хотя мысленно она ответила: «Через мой труп!» Вслух же сказала:
– Чудесная идея!
Направляясь к выходу, Дженнифер подняла глаза к потолку и поблагодарила небеса за то, что Ормонд не слышал предложения бабушки, которое было совершенно неуместно.
Когда она спустилась по лестнице, вдруг, словно из-под земли, возник Невилл. Причем они с Дженнифер едва не столкнулись. К счастью, подноса в его руках уже не было.
Она отступила на шаг назад, спеша проложить между собой и Невиллом некоторое расстояние.
– Быстро же вы сходили на кухню…
Он не улыбнулся. Возможно, его задевал тот факт, что Дженнифер всячески избегает тесного общения.
– Разве я должен был вымыть посуду?
Она отступила еще на шаг, неожиданно ощутив за спиной стену.
– Разумеется, нет. Этим у нас занимается Лайза.
Лестер кивнул, спокойно разглядывая Дженнифер.
Она занервничала, судорожно глотнула воздух, потом попыталась отвернуться, но гипнотическое воздействие его взгляда не позволило ей этого сделать. Ее совершенно сбивало с толку серьезное выражение красивых серых глаз Невилла.
Дженнифер почувствовала себя не в своей тарелке. Прежде ей не приходилось смущаться под чьим-то взглядом, в том числе мужским. А сейчас именно это и происходило.
– Куда вы смотрите? – наконец хрипло и грубовато спросила она.
– На ваши губы.
В первое мгновение она решила, что ослышалась. А затем не успела еще должным образом отреагировать, как Невилл вдруг прильнул к ее рту. Окружающее пространство завертелось перед глазами Дженнифер, чувства пришли в полное смятение. К тому же она неожиданно испытала прилив трепетного возбуждения.
Поцелуй был теплым, медленным и удивительно нежным. Множество тончайших ощущений охватило ее, разогревая кровь в венах и ускоряя сердцебиение.
Невилл ничего не требовал, только ласкал. В его действиях совершенно отсутствовала властность, а была лишь нежность, и Дженнифер почувствовала, что растворяется в ней. Он не прикасался ни к чему, кроме ее губ, однако и этого оказалось вполне достаточно. Ее словно подхватил и понес теплый ласковый поток. Ей захотелось обнять Невилла, притянуть поближе, ощутить, как бьется его сердце… Но она словно потеряла способность действовать и лишь трепетала, отдавшись небывалому удовольствию.
– Простите меня…
Губы Невилла легонько касались ее рта, пока он говорил, порождая новые эротические ощущения. Затем он отстранился, а Дженнифер продолжала смотреть на него, слишком ошеломленная, чтобы хоть что-то предпринять.
– Извините, я… – вновь начал Лестер и умолк, не зная, что сказать.
В повисшей тишине Дженнифер смотрела в его красивое лицо, на твердый подбородок и высокие скулы, в светлые серые глаза. В ее висках пульсировала кровь, парализуя слух, мешая соображать.
Она понимала, что должна изобразить негодование, но у нее не оказалось для этого сил.
Ее никогда еще так не целовали. Она даже не представляла себе, что подобное возможно!
– Я не должен был этого делать, – хмуро произнес Лестер. Затем взволнованно провел пальцами по своим волосам. Боюсь, вы не поверите, если я скажу, что прежде никогда не поступал подобным образом…
Здесь он оказался прав: последнюю его фразу Дженнифер действительно не восприняла всерьез. По ее мнению, произносить столь откровенную ложь, при этом напуская на себя досадливый вид и всячески выражая сожаление по поводу своего неразумного поведения, способен лишь очень опытный в сердечных делах человек.
«Никогда не поступал подобным образом»… Это с его-то репутацией прожженного бабника! – размышляла Дженнифер, неожиданно вновь проникшись здравым смыслом. Неужели этот тип вообразил, что если я провинциалка и неопытна в некоторых вопросах, то меня будет легко обвести вокруг пальца?
Вместе с тем Невилл представлял для нее своего рода вызов. Для него недавний поцелуй – не более чем беззаботная и довольно коварная игра. Для нее же – умопомрачительное путешествие в сферы чувственного восторга, куда, возможно, уважающей себя девушке лучше никогда не заглядывать.
Ощутив подступившие к глазам слезы, Дженнифер усилием воли постаралась загнать их обратно, одновременно подавляя боль и чувство обиды.
Она отделилась от стены и решительно обогнула Лестера, взяв направление в сторону кухни. Однако, пройдя несколько шагов, Дженнифер обернулась.
– Кто… – Ее голос пресекся, и ей пришлось прокашляться. – Кто я такая, чтобы проверять вашу честность?..
Лестер не мог поверить, что сделал это. Неужели он и впрямь поцеловал Дженнифер Уиллоу?
Конечно, она не поверила заявлению, что он никогда прежде не поступал так с девушками. Ведь для нее он Невилл Ормонд, славящийся успехом у представительниц слабого пола.
Сам же Лестер просто диву давался, почему его потянуло именно к этой девушке. Что в ней есть такого, чего нет у остальных? Чем она затронула потайные струны его души, которых не касалась ни одна женщина с момента смерти Марианны?
Причем обе они – Марианна и Дженнифер – были совершенно разными. Просто как день и ночь. Марианна родилась в хорошей семье, была человеком высокообразованным, вела программу новостей на телевидении. Дженнифер же – почти сельская девушка, еще только собирающаяся овладеть профессией медсестры и вряд ли бывавшая дальше Нейпира, находящегося в сорока минутах езды отсюда.
Однако Лестера все перечисленные факты мало волновали. Жизнь, сияющая в глазах Дженнифер, а также преданность своей во многом беспомощной подопечной, Джулии Пинкстон, очаровывали и вдохновляли его.
Эта провинциальная красавица мало чем походила на женщин, с которыми он встречался в Веллингтоне. Все они имели хорошее образование, были врачами, юристами, одна даже оказалась профессором.
И еще существовала Изабел Хаммерсон, партнер Лестера по адвокатской конторе. У них случился пятимесячный роман, закончившийся этой весной. Лестер сожалел о нем, и это понятно, учитывая, что им с Изабел приходилось каждый день встречаться на работе. Ситуация осложнялась также тем, что молодая женщина отказывалась поверить в окончательность разрыва.
Но все прежние приятельницы Лестера не вызывали у него таких чувств, какие порождала Дженнифер. Новизна теперешних эмоций даже несколько обеспокоила его.
– Только целуя ее, ты не избавишься от наваждения, идиот! – сердито проворчал себе под нос Лестер, двинувшись к выходу из дома.
Скрипя гравием, он прошелся по дорожкам сада, потом направился за пределы поместья, решив совершить пешую прогулку по округе.
Однажды тебе повезло в любви, дружище, и довольствуйся этим. Не жадничай. Ну поцеловал ты девчонку… Большое дело! А теперь выброси ее из головы, и на том конец. Так мысленно говорил себе он, бредя по тропе, бегущей среди окрестных холмов. Однако проблема заключалась в том, что ему предстояло прожить здесь еще десять дней.
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Лестер сам не заметил, как вышел на дорогу, которая вскоре привела его в поселок. «Хиллсайд-виллидж» – прочел он на дорожном указателе.
Ему нечего было здесь делать, но он все равно решил пройтись хотя бы по центральной улице, надеясь, что местные достопримечательности помогут ему отвлечься от мыслей о недавнем поцелуе. Некоторое время Лестер разглядывал вывески небольших магазинчиков, уютных кафе и пивных. Так продолжалось до тех пор, пока какая-то молодая женщина неожиданно не вышла из магазина прямо перед его носом.
Продолжая по инерции двигаться, он не успел вовремя остановиться и налетел на незнакомку. В следующую же секунду понял, что та падает, и машинально подхватил ее под локоть.
– Простите, мне следовало быть более… – начал извинения Лестер.
В этот момент женщина убрала с лица длинные темные волосы и взглянула на него…
– Дженнифер! – изумленно воскликнул он.
Вежливая улыбка, появившаяся было на ее губах, мгновенно померкла, глаза гневно сверкнули.
Лестер поспешно отпустил ее руку. Дженнифер еще пару секунд смотрела на него, словно не веря собственным глазам, затем перевела взгляд на оброненный ею на тротуар бумажный пакет. В следующее мгновение они с Лестером одновременно наклонились за ним и их пальцы встретились.
– Я сама возьму, – произнесла она тоном, в котором явственно слышалось: «Не дотрагивайся до меня!».
Он отпустил пакет и выпрямился.
– Простите, – повторил Лестер, в самом деле сожалея о своей неловкости. – Я не заметил вас.
Ему даже в голову не могло прийти, что Дженнифер тоже окажется в поселке. Должно быть, она покинула дом через дверь кухни и отправилась в Хиллсайд-виллидж другим путем.
Дженнифер проверила содержимое пакета.
– Я ничего не разбил? – спросил Лестер, испытывая огромную неловкость за давешний поцелуй.
Она покачала головой, по-прежнему глядя внутрь пакета.
– Вроде нет.
Посмотрев на ее склоненное лицо, он поморщился от отвращения к самому себе: ему живо припомнилось выражение шока, исказившего эти красивые черты в момент окончания того безумного поцелуя.
– Послушайте, – произнес Лестер, – понимаю, что глупо извиняться за… то, что я сделал там, возле лестницы, но…
Дженнифер замерла с опущенной в пакет рукой. Очевидно, она не ожидала, что эта тема вновь всплывет на поверхность.
– Но мне хотелось бы каким-то образом загладить свою вину.
Она вынула руку из пакета и взялась за обе его ручки.
– Забудьте об этом. Просто забудьте, и все.
– Можно, я хотя бы угощу вас кофе?
Дженнифер смерила его холодным взглядом.
– Похоже, вы так ничего и не поняли, мистер Ормонд. – Затем она произнесла медленно и отчетливо, чтобы даже тугодум смог уразуметь: – Единственное, что вы можете для меня сделать, это убраться с глаз моих.
К сожалению, пока она говорила, Лестер смотрел на ее губы. На опасный, искусительный рот. Он заметил, что нижняя губа Дженнифер чуть полнее верхней, а в углах рта – маленькие очаровательные ямочки. Вместе ее губы представляли собой чудесное зрелище, порождающее массу самых смелых фантазий.
Надо сказать, что, глядя сейчас на все это, он почти простил себе недавнее безрассудство. Никогда в жизни он не видел еще столь притягательного рта.
– Вы слышите, что я говорю? – гневно спросила Дженнифер, без всякой жалости разрушая грезы Лестера.
Тот стряхнул с себя чувственное оцепенение.
– Да, слышу.
Какая-то часть его сознания – предательская, по всей вероятности, – отметила, что как бы то ни было, а Дженнифер все-таки не уходит. Да и сам он по-прежнему остается на месте. Лестер на минутку задумался, ища причины, которые могли бы задерживать здесь прелестную девушку. Единственной подходящей из всех, пришедших на ум, причиной было, пожалуй, благополучие Джулии Пинкстон.
– Хочу попросить вас об одолжении, – сказал он.
Дженнифер молча воззрилась на него. Впрочем, Лестера не удивило ее молчаливое изумление. Он полагал, что она восприняла бы как должное, если бы после ее завершающей фразы он действительно повернулся и убрался восвояси.
– Вы хотите просить об одолжении меня? – возмущенно произнесла Дженнифер после довольно продолжительной паузы.
Разумеется, почти любой другой на месте Лестера поостерегся бы обращаться с просьбой к девушке, минуту назад посоветовавшей не попадаться ей на глаза. Однако Дженнифер не знала, что перед ней находится высококлассный адвокат, в совершенстве владеющий искусством создания разного рода тупиков для собеседника.
– Понимаю, в это трудно поверить, – улыбнулся Лестер.
– Не просто трудно, а практически невозможно. – Она с усилием глотнула воздух, ей было очень мучительно смотреть в его глаза. – Если только вы не попросите дать вам пощечину. Что, признаться, я сделала бы с удовольствием!
Он с саркастической улыбкой поднял бровь.
– Вы меня успокоили. Я-то боялся, что даже это не покажется вам приятным.
– Всего хорошего! – вспыхнула Дженнифер, отворачиваясь от него.
– Моя просьба имеет отношение к Джу.
Увидев, что оброненное имя как по волшебству остановило красивую сиделку, Лестер поздравил себя с маленькой победой. Ему стало ясно, что ради миссис Пинкстон она готова сунуть голову в пасть льва. Сейчас в ее взгляде беспокойство смешалось с подозрительностью. Не нужно было обладать даром ясновидения, чтобы прочесть ее мысли.
– Какое отношение? – натянуто спросила она.
Дальше следовало действовать очень осторожно. Сознавая это, Лестер постарался придать своему лицу самое невинное выражение.
– Сегодня среда, – произнес он тем самым доверительным тоном, которым хорошие адвокаты обычно разговаривают с жюри присяжных, убеждая признать своих клиентов невиновными. – Через день у Джулии день рождения, а я до сих пор не купил ей подарок. – Он сокрушенно развел руками, явив собой образ одного из тех мужчин, которые всегда становятся беспомощными, когда дело касается хождения по магазинам. – Вот я и подумал, раз уж вы так хорошо знаете старушку, то, может, не откажетесь помочь мне?
Дженнифер даже не пыталась скрыть своего смятения. Эти слова ненавистного Невилла произвели в ее голове сумбур. Лестер наблюдал смену мыслей в ее глазах и, словно наяву, слышал рвущийся у нее из груди, но до поры сдерживаемый стон досады.
Она без нужды поправила ремешок висящей на плече сумочки, переместила пакет из одной руки в другую и, наконец, взялась за него обеими руками, но успокоения ей это не принесло.
– Э-э… – Явно не зная, что сказать, Дженнифер покашляла в кулачок. – Ладно. Но только ради миссис Пинкстон.
Лестер с трудом сдержал победную улыбку, сумев сохранить серьезное выражение лица.
– Ценю вашу уступку. Сюда? – кивнул он в сторону центра.
– Да, – ответила Дженнифер, избегая его взгляда.
Они бок о бок двинулись по тротуару.
– А вот интересно, какова, по-вашему, моя бабушка? – спросил Лестер, старательно укорачивая шаги.
Дженнифер ответила не сразу.
– Миссис Пинкстон из тех женщин, которых легко сделать счастливыми. – Она многозначительно взглянула на него. – Немного внимания – вот что ей необходимо.
Лестер в свою очередь посмотрел на Дженнифер.
– Если вам доставляет удовольствие напоминать мне о моих ошибках, валяйте. Об одном прошу: примите во внимание мою тонкую душевную организацию.
Она издала короткий ироничный смешок.
– Тонкую? Это вы о себе? Два года я потратила, чтобы добиться вашего приезда сюда. Если за это время мне и удалось узнать что-то о вашем характере, мистер Ормонд, так как раз то, что тонкости в нем нет и в помине.
Тут Дженнифер была права. Что касается чувствительности и отзывчивости натуры, то Невилл был вне конкуренции – в смысле отсутствия их как таковых. Иными словами, человек он был довольно толстокожий. Временами Лестеру приходилось попросту хватать друга за грудки и трясти со словами: «Да пойми же ты, чертов носорог!»
Неудивительно, что Дженнифер пришлось написать Невиллу о якобы совсем плачевном состоянии здоровья Джулии.
– Как бы то ни было, вы добились того, что я приехал, – заметил Лестер. – И это самое главное.
Дженнифер заморгала, явно обескураженная таким поворотом. Затем ее глаза сердито блеснули.
– Да, добилась!
Интересно, на кого она злится? – подумал он. На меня ли или на себя – за то, что соврала в том письме? Наверное, для нее подобная сделка с совестью оказалась нелегким делом.
Лестер счел за благо переменить тему разговора, иначе мисс Уиллоу, того и гляди, передумает помогать в покупке подарка.
– У меня была идея подарить Джу проигрыватель с пластинками, – произнес он. – Я заметил, что ей нравится слушать музыку по радио, но статическое электричество создает массу, помех…
Дженнифер некоторое время размышляла, потом взглянула на него.
– Да, думаю, вашей бабушке это понравится.
Они остановились на углу, на пересечении двух улиц. Лестер огляделся по сторонам.
– Ну где у вас здесь продаются проигрыватели?
– Кажется, в супермаркете есть такой отдел. Во всяком случае, телевизоры и радиоприемники там точно продаются.
В этот момент Дженнифер окликнули из двигавшейся по другой стороне одной из улиц группы девушек и парней. Та помахала рукой, после чего кто-то из ее приятелей выкрикнул понятную только этой компании шутку. Рассмеявшись, Дженнифер пригрозила знакомым пальцем.
Лестер наблюдал за этой короткой сценой со стороны. Надо же, она смеется… Да как весело! От этой восхитительной картины кровь быстрее заструилась в его жилах.
– Дженни, увидимся на дне рождения миссис Пинкстон? – крикнул здоровяк с коротко стриженными волосами цвета соломы.
– Конечно, Ник, – улыбнулась та в ответ.
– Первый танец за мной, идет?
Дженнифер рассмеялась, и серебристые звуки ее голоса вызвали приятное покалывание на коже Лестера.
– Ладно уж, так и быть!
Взгляд, которого светловолосый увалень удостоил затем спутника Дженнифер, никак не подпадал под категорию дружелюбных. Причем было непонятно: враждебный блеск в глазах Ника возник из-за того, что перед ним, как он думал, находится печально известный Невилл Ормонд, или же потому, что парень смотрел бы так на любого мужчину, которому повезло оказаться в обществе Дженнифер.
Так или иначе, но как человек воспитанный Лестер вежливо, хоть и без улыбки, кивнул друзьям своей спутницы.
– На вечеринке по поводу юбилея Джу ожидается много гостей? – спросил он, когда компания прошла мимо.
– Миссис Пинкстон пригласила всех желающих. Ведь ее здесь знает каждый житель поселка.
– И танцы тоже будут?
– Да. Разумеется, сама миссис Пинкстон танцевать не сможет, но ей хочется, чтобы гости повеселились вволю.
Сейчас, когда Дженнифер разговаривала не с приятелями, а, как она считала, с внуком Джулии, ее тон изменился и стал гораздо более прохладным.
– Понятно, – протянул Лестер, чувствуя, что скорее нелетающая птица киви взмоет в небо, чем он получит согласие этой девушки танцевать с ним.
Во время этого непродолжительного разговора он разглядывал прохожих. Мужчины здесь предпочитали джинсы, клетчатые рубашки или футболки. У некоторых были бороды. На лицах дам почти или полностью отсутствовал макияж – как и у Дженнифер. Словом, народ здесь жил простой и, по всей видимости, добродушный. Местные жители не плели интриг, не строили закулисных планов, не вели игр под ковром и прямо высказывали свои мысли.
– Мне нравится Хиллсайд-виллидж, – сказал Лестер.
– Как-то странно вы это демонстрируете. Он мысленно выругал себя за забывчивость.
Ведь он сейчас Невилл Ормонд, местный уроженец!
Изобразив на лице беззаботную ухмылку, Лестер произнес:
– Ничего не странно, просто в маленьких дозах.
– Например, приезжая погостить раз в четверть века, так?
– Ну… да. Или когда Джу празднует восьмидесятый день рождения.
Дженнифер покачала головой.
– Весьма печально. Вы в самом деле тот еще фрукт!
Лестер нахмурился, не сразу сообразив, что она подразумевает.
– Правда, не понимаете?
– Нет…
В глазах Дженнифер возникло почти умоляющее выражение.
– Вы только что сказали, что больше не вернетесь сюда.
Ах да, конечно! Ведь человек лишь один раз в жизни празднует восьмой десяток… И когда «внук» уедет, возле Джулии вновь не останется ни одной родной души.
Лестер не знал, как ответить. Он ведь не Невилл, и ему не известно, когда тот вздумает наведаться сюда. Возможно, перед этим Невиллу предстоит отбыть срок в тюрьме.
Поразмыслив, Лестер решил дать максимально честный ответ.
– Постараюсь сделать все, от меня зависящее.
Выражение лица Дженнифер явственно свидетельствовало о том, что она не верит ни единому его слову. Спустя мгновение она открыла было рот, намереваясь что-то сказать, но тут же захлопнула, по-видимому, решив не сотрясать понапрасну воздух. Вздохнув, она повернулась и указала на витрину супермаркета.
– Вот здесь можно поискать проигрыватель.
И надо же было такому случиться, чтобы именно в поселке я встретилась с Невиллом Ормондом! – с досадой думала Дженнифер, направляясь к входу в самый большой местный магазин. Ведь нарочно же ушла из поместья, чтобы не сталкиваться поминутно с этим эгоистичным красавцем…
Тем временем Лестер открыл и придержал для нее дверь супермаркета. Перешагнув порог, Дженнифер сразу направилась в тот отдел, где можно было подобрать подходящий проигрыватель. Пока ее спутник занимался этим, сама она двинулась в секцию детских игрушек. Причем так увлеклась разглядыванием товара, что даже не заметила, когда подошел внук миссис Пинкстон.
Почувствовав за спиной его присутствие, Дженнифер оглянулась и порозовела.
– Я думала, что вы пришли сюда за проигрывателем, – недовольно проворчала она.
Лестер скользнул взглядом по заставленным игрушками полкам, затем вновь посмотрел на нее.
– А я думал, что вы поможете мне решить эту задачу. – Он взял пушистого белого зайца с барабаном и внимательно оглядел. – Нет, на проигрыватель не похоже.
Искорки веселья в глазах старающегося сохранить внешнюю серьезность Невилла почему-то смутили и взволновали Дженнифер, и она ощутила, как по ее спине поползли мурашки. Она поспешно опустила взгляд.
– У моего маленького брата скоро день рождения, а он давно мечтает получить набор моделей легковых автомобилей.
Пока она говорила, Лестер поставил зайца обратно на полку и взял куклу с длинными и пышными волосами платинового оттенка.
– Какая красотка… Интересно, как называется сие произведение искусства?
– «Королева красоты среди старшеклассниц», – прочитала Дженнифер надпись на прикрепленном к платью куклы ярлыке.
Лестер хохотнул.
Его смех был окрашен оттенком циничности, но тем не менее от этих хрипловатых звуков вздыбились тончайшие волоски на коже Дженнифер.
– В моем классе таких «королев» не было, – обронил он.
Помимо своей воли она вновь подняла на него глаза. Ей показалось, что заявление Невилла не лишено лукавства. По ее мнению, он должен был встречаться с самой стройной и красивой блондинкой из всех учившихся вместе с ним девушек.
– Неужели? Но если не в классе, то в школе наверняка была?
Произнеся эти слова, Дженнифер прикусила язык, мысленно выругав себя за несдержанность. Действительно, какое ей дело до соучениц Невилла?
– До восемнадцати лет я обучался в закрытом мужском интернате. Вам ли этого не знать…
Неожиданно для себя самой Дженнифер улыбнулась. Потом, спохватившись, придала лицу прежнее сдержанное выражение.
– Верно. Я забыла. Но разве у вас не было каких-то торжеств? Выпускного бала, скажем, или…
– У нас состоялось собрание, на котором каждому выпускнику вручили свидетельство с перечнем экзаменационных оценок, диплом и маленький конвертик, в который мы могли положить на память ключи от наших комнат. Это было очень трогательно, – саркастически заметил Лестер.
– Я сейчас расплачусь! – хмыкнула Дженнифер. Ей вовсе не хотелось обмениваться с Невиллом воспоминаниями о школьных годах.
Она подошла к стеллажу, на котором находились наборы игрушечных автомобилей, представлявших собой точные копии настоящих, – мечта любого мальчишки. К сожалению, все это было Дженнифер не по карману. Она взяла стоявшую отдельно модель «шевроле» и. взглянула на ценник. Двадцать пять долларов! Прикусив губу, поставила игрушку на полку.
– Значит, у вас есть младший брат?
Она кивнула, на этот раз успешно подавив желание посмотреть на Невилла.
– Эдди шесть лет.
Дженнифер взяла модель «форда», оказавшуюся дешевле, но всего на два доллара.
– Ваши родители живут здесь, в Хиллсайд-виллидже?
– Нет… – Она покосилась на Невилла. Почему он не идет покупать проигрыватель? И без того трудно выбрать приемлемую по цене игрушку для Эдди, а тут еще этот тип маячит за спиной. – Мой отец умер, когда мне было тринадцать лет. Через год мама вторично вышла замуж за Хью Грубера.
Дженнифер старалась придерживаться тона светской беседы, однако неприязнь к Хью Груберу проявилась сама собой, стоило лишь упомянуть его имя.
– Пару лет назад моя мать заболела, а этой зимой умерла. – Дженнифер проглотила ком, образовывавшийся в горле всякий раз, когда она вспоминала о матери. – Эдди мой сводный брат. Он живет со своим отцом в трейлере, на западной окраине Хиллсайд-виллиджа.
– Это очень скверно, – нахмурился Лестер. Дженнифер бросила на него быстрый взгляд.
Неужели Невилл в самом деле способен читать чужие мысли? Иначе как ему удалось определить, что она возмущена тем фактом, что малыш Эдди вынужден жить с вечно пребывающим навеселе Хью Грубером, который вдобавок каждый месяц меняет подружек? Она была глубоко убеждена, что ребенок не Должен расти в такой нездоровой атмосфере.
– Что именно вам не нравится? – спросила Дженнифер.
Лестер несколько мгновений смотрел на нее, прежде чем ответить.
– Что вы потеряли родителей.
– А… Ну да… Но вы и сами прекрасно знаете, каково это.
Он сдержанно кивнул.
– Да.
Дженнифер вновь взяла обе осмотренные ранее модели автомобилей и принялась сравнивать их с такой тщательностью, словно от ее выбора зависело по меньшей мере существование планеты.
– Э-э… послушайте, почему бы вам не отправиться в соседний отдел за проигрывателем? Не хочу вас задерживать, знаете ли…
Повисла короткая пауза, во время которой, по мнению Дженнифер, Невилл обдумывал ее весьма прозрачный намек.
– Действительно, – наконец произнес он. – Займусь-ка я делом.
Она не стала смотреть, как Невилл уходит, но, когда стих звук его шагов, облегченно вздохнула. Испытываемое с момента их неожиданной встречи напряжение почти полностью покинуло ее. Она опустилась на низенькую деревянную скамью, продолжая сжимать в каждой руке по игрушечному автомобилю, и уставилась в пол.
…Лестер сидел на кухне за столом, наслаждаясь блаженным одиночеством. Лайза ушла, закончив свой рабочий день. Он обгрызал куриную ножку. Раньше он уже поужинал с Джулией в ее комнате, однако размеры порции – точь-в-точь такой же, как «бабушкина», – его совершенно не удовлетворили. У него даже возникло подозрение: Лайза намеренно соблюдает подобные пропорции в надежде, что, оголодав, он рано или поздно сам придет на кухню в поисках съестного. И попадет в ее объятия.
Чего пышная кухарка не учла, так это, что Лестер не был бы первоклассным и высокооплачиваемым адвокатом, если бы не понимал хода мыслей своих оппонентов. Он дождался, пока Лайза покинет дом, а потом спокойно зашел на кухню.
Расправляясь с куриной ножкой, Лестер размышлял над событиями нынешнего дня. В частности, над посещением сельского супермаркета. Дженнифер помогла ему выбрать несколько музыкальных пластинок, которые могли бы понравиться Джулии. Расплачиваясь у кассы, Лестер вынул из бумажника несколько сотенных купюр, что повлекло за собой странное замечание со стороны Дженнифер:
– Вы только посмотрите на всю эту наличность! На секунду я даже забыла, кто вы и что собой представляете.
Произнеся эти язвительные слова, она повернулась и направилась прочь из магазина.
В следующий раз Лестер увидел ее лишь за ужином в хозяйской комнате. Оба они беседовали, с виду вполне непринужденно, и даже весело смеялись над рассказанной миссис Пинкстон историей из ее детства. Показным дружелюбием Дженнифер неплохо маскировала свое истинное отношение к презренному внуку Джулии. Лестера все это слегка забавляло, хотя одновременно и волновало.
Сейчас, бросив на тарелку обглоданную куриную косточку, он вытер руки бумажной салфеткой, затем доел жареный картофель и салат. Насытившись, откинулся на спинку стула, попивая кофе.
У него разболелась голова. Возможно, из-за того, что он никак не мог решить неожиданно возникшую проблему.
Да-да, старик, именно проблему, иначе это не назовешь, мысленно обратился он к самому себе. Как отделаться от влечения к девушке, которая ненавидит тебя всеми фибрами души? Тот еще вопрос, верно?
Разумеется, Лестер понимал, что Дженнифер ненавидит не его, а того, за которого он себя выдает.
– Какая разница, кого она ненавидит, – пробормотал он угрюмо. – Влюбляться не входило в твои планы.
Не успел он договорить, как резко зазвонил настенный кухонный телефон. Лестер бросился к аппарату, опасаясь, что Джулия или Дженнифер ответят первыми, а звонок окажется предназначенным ему.
Так и вышло.
– Да? – услышал он трубке голос Джулии.
– Добрый вечер, могу я поговорить с Невиллом Ормондом?
– Я слушаю! – поспешно крикнул Лестер.
Он узнал голос звонившей женщины. Это была Изабел Хаммерсон.
Какого дьявола ей понадобилось? – раздраженно подумал Лестер. Хорошо, что хоть догадалась назвать меня именем Невилла!
У себя в комнате миссис Пинкстон положила трубку.
– Привет, Изабел! – сказал Лестер.
– Что-то не очень ты приветлив, – насмешливо заметила она.
– Прости, я немного устал.
– Ты? Устал? Прежде это слово было тебе незнакомо. – Изабел рассмеялась.
Лестер хорошо знал этот мягкий мурлычущий звук. Он провел рукой по лицу. Как и следовало ожидать, звонок оказался отнюдь не делового свойства. В офисе адвокатской конторы Изабел никогда так не смеялась.
– Неужели задача оказалась настолько тяжелой?
– Угадала. Я просто изнываю под ее бременем. Она вновь издала смешок.
– Ты просто дурачок, дорогой!
– Не спорю. Спасибо, что напомнила.
Слово «дорогой» в устах мисс Хаммерсон означало лишь одно: она не смирилась с тем фактом, что с некоторых пор их отношения вернулись в рамки сугубо деловых.
– Ну и как продвигается игра?
Лестер вздохнул.
– Я очутился в роли недостойного внука всеми почитаемой и любимой в округе женщины и сейчас пожинаю плоды всеобщего презрения.
– Бедняжка, – проворковала Изабел, ее тон был пронизан чувственностью. – Может, мне следует наведаться в ваши края, облегчить твои страдания?
Он нахмурился, не поощряя подобной прыти, и в этот миг в коридоре раздались чьи-то шаги. В следующую секунду порог кухни перешагнула Дженнифер. Мельком взглянув на Лестера, она взяла чашку и стала наливать себе кофе.
– Э-э… послушай, я больше не могу говорить, – быстро произнес он.
– Что, кто-то слушает? – догадалась Изабел.
– Да.
– А… Ну тогда до свидания. Позже продолжим. Желаю приятного отпуска, дорогой.
– Всего хорошего! Не запускайте там без меня дела. – Прежде чем Изабел успела произнести еще что-то, Лестер повесил трубку.
Взяв полную чашку, Дженнифер покосилась на него. Повисла неловкая и тягостная пауза. В конце концов он попросту кивнул и произнес:
– Добрый вечер.
Ему показалось странным, что она не ушла сразу. Тем временем Дженнифер окинула его подозрительным взглядом.
– Это был ваш адвокат?
– Кто? – Вопрос застал Летера врасплох, тем более что он не знал, как много успела она услышать.
Дженнифер отпила глоток кофе, продолжая пристально смотреть на Лестера поверх края чашки. Затем медленно проговорила:
– Вы обронили фразу насчет того, чтобы этот человек не запустил ваши дела, пока вы отсутствуете.
Несколько секунд Лестер соображал. Учитывая, что Дженнифер считает его Невиллом, она вполне могла принять телефонного собеседника за адвоката. Ведь внук Джулии не тот человек, чтобы утруждать себя личным ведением своих дел.
– Ну да, верно, это был мой адвокат, – сказал Лестер, вновь усаживаясь за стол.
Его слова содержали очень малый процент лжи. Изабел действительно адвокат и вдобавок горит желанием стать, образно выражаясь, интимной собственностью Лестера.
– И что же, он устал вытаскивать вас из разного рода передряг?
Лестер на миг задумался. Сам он, будучи адвокатом, только тем и занимался, что помогал своим клиентам как можно более безболезненно выбираться из неприятностей.
Он пожал плечами.
– За это адвокатам и платят, верно?
Второй раз за день Дженнифер укоризненно покачала головой, уголки ее красивых губ опустились. По-видимому, подобное заявление шокировало ее. Несколько мгновений она смотрела в сторону, затем вновь взглянула на Лестера.
– Насколько мне не нравитесь вы, мистер Ормонд, настолько же, если не больше, я презираю адвокатов, облегчающих существование таким субчикам, как вы. – Она сделала паузу и продолжила: – И зарабатывающих деньги на спасении крыс, бегущих с тонущего корабля.
Ее прямолинейность ничуть не улучшила настроения Лестера. Даже несмотря на то, что Дженнифер пыталась оскорбить не его, а Невилла. Ведь в конечном счете ее презрение было направлено на того, с кем она в данный момент разговаривала.
Он невесело усмехнулся.
– Множество адвокатских шуточек подтверждает ваше низкое мнение об этой профессии. Однако, несмотря ни на что, защита продолжает оставаться важной составляющей судебной системы. Кстати, а что такого адвокаты сделали лично вам? За что вы их так ненавидите?
Дженнифер заморгала. По-видимому, вопрос оказался для нее неожиданным. Заметив, что пауза затянулась, Лестер добавил:
– Возможно, у меня масса недостатков, но многие считают, что я умею слушать.
Она глубоко вздохнула, словно надеясь тем самым подбодрить себя.
– Не думаю, что вам действительно интересно… но могу рассказать кое-что. Просто, чтобы вы узнали, как живут обычные люди. А также, что представляет собой так называемое правосудие.
Дженнифер немного помолчала, потом снова вздохнула, прежде чем продолжить.
– Мой отец попал в дорожную аварию. Его вины в том не было. Более того, он очень сильно пострадал и его медицинской страховки оказалось недостаточно, чтобы покрыть все расходы на лечение. А у налетевшего на его автомобиль богатого ублюдка оказалось достаточно денег, чтобы нанять для своей защиты целую адвокатскую контору. Таким образом, адвокату моего отца пришлось вступить в неравную схватку. В честной борьбе он непременно выиграл бы, а так силы оказались слишком неравны.
Она грустно покачала головой.
– И что же решил суд? – спросил Лестер, очень внимательно слушавший ее рассказ.
– Судебное заседание превратилось в фарс. По всем законам виновник аварии должен был не только оплатить больничные счета моего отца, но и возместить нанесенный ущерб. Однако адвокаты освободили его от этой обязанности. – Ее голос дрогнул, но она продолжила: – Отец так до конца и не выздоровел. Вдобавок его сильно подкосила несправедливость вынесенного судом решения.
Дженнифер поставила чашку на стол и уставилась в угол, плотно сжав губы.
Лестеру трудно было что-либо ей возразить. Разумеется, система правосудия несовершенна. К тому же Дженнифер видит только одну сторону дела – ту, что имеет отношение к ее отцу. А между тем он тоже мог быть виновным в той аварии. Просто дочери пострадавшего трудно в это поверить.
– Я очень сожалею о том, что случилось с вашим отцом, – искренне произнес Лестер. – Больше мне нечего сказать.
– Вот именно, – хмыкнула Дженнифер. – Кто виноват, что одни рождаются бедными, а другие богатыми? Вы поймете, о чем я говорю, только когда сами, хотя бы ради интереса, попробуете судиться без денег.
Лестер ничего не ответил. Подавляя желание обнять Дженнифер, он отпил глоток кофе.
– Так чего вы натворили, что вам понадобилось нанимать своего высокооплачиваемого прохвоста?
Ничего себе! Весьма красноречивое определение выбранной Лестером профессии… И все же, как бы то ни было, эта беседа на данный момент являлась единственной, начатой самой Дженнифер в отсутствие миссис Пинкстон. Интересно, что ее заставило переступить некую незримую черту? Обыкновенное любопытство?
– Насколько я помню, вы велели мне держаться от вас подальше. А сейчас вдруг начинаете расспрашивать меня. – Лестер окинул Дженнифер взглядом, в котором мерцали веселые искорки. – Откуда вдруг такой интерес? Или вы задумали написать мою биографию?
Она сложила руки на груди, намеренно избегая смотреть на собеседника. Судя по всему, Дженнифер сама удивлялась, почему до сих пор находится здесь.
– Лично вы совершенно мне не интересны, мистер Ормонд, – произнесла она после некоторой паузы. – Меня заботит только миссис Пинкстон. Мне важно, чтобы вы не причинили ей еще большей боли, вот и все.
Лестер почувствовал, как внутри у него все как-то неприятно сжалось. И зачем только я ввязался в эту историю?!
– Что вы имеете в виду?
Дженнифер уперлась ладонями в стол и прямо взглянула в глаза Лестеру.
– То, что не знаю, в какую новую историю вы ввязались. Или ввяжетесь в будущем. – Ее дымчато-карие глаза поблескивали от избытка чувств. – Если ваши похождения приведут вас в тюрьму, сердце миссис Пинкстон окажется разбито. У нее и без того хрупкое здоровье, а удар такой силы неизбежно приведет… приведет…
Голос Дженнифер пресекся, она прерывисто вздохнула, борясь с подступающими слезами.
– Умоляю вас, Невилл, сколько угодно преследуйте корыстные цели, волочитесь за каждой юбкой, только, пожалуйста, не делайте ничего такого, из-за чего можете угодить за решетку! Это убьет вашу бабушку…
Ее слова сильно задели Лестера, но ему удалось скрыть это. В глубине души он чувствовал, что нуждался в чем-то подобном. В дополнительном давлении, что ли. Ведь Невилл действительно попал в неприятную историю, и от него, Лестера, во многом зависит, чтобы она не закончилась плачевно. А сейчас у него появились дополнительные мотивы для максимального использования своих профессиональных талантов. Хотя… окончательных результатов слушаний по данному делу не может предсказать никто.
– Дженнифер, – глухо произнес Лестер, – я не могу дать вам никаких обещаний.
Выражение ее глаз переменилось и оказалось неожиданным.
– Признаться, я удивлена, – сказала она.
– Да? Чем же?
– Тем, что вы просто не дали очередного обещания, и все. – Произнося эти слова, Дженнифер пристально вглядывалась в лицо мнимого Невилла, словно ища подвох. – Прежде честность была у вас не в ходу.
Лестер понял, что она подразумевает. Невилл именно так и поступил бы: успокоил бы ее очередной ложью, выбрав путь наименьшего сопротивления и не отягощая совесть сожалениями.
– Просто я сейчас слегка не в своей тарелке, – пояснил с усмешкой Лестер, откинувшись на спинку стула. – Но не волнуйтесь, очень скоро ко мне вернется привычное самообладание.
Дженнифер неожиданно выпрямилась. Сжав кулаки, она окинула его таким холодным взглядом, что тот даже поежился. Он провел пальцами по волосам, испытывая ощущение потери. Казалось, только что Дженнифер была так близка… и вот опять отдалилась. Сейчас ее взгляд стал враждебным. Хотя… в нем возникло нечто новое, пока еще трудно поддающееся определению.
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Глубокой ночью Лестер лежал в постели без сна, глядя в потолок. Похоже, в последнее время сон стал для него роскошью. Он закрыл глаза и попытался представить себе бредущий по пустыне караван верблюдов. И вдруг послышался частый стук, сопровождаемый чьим-то голосом. Похоже, женским, только слов не разобрать.
Он поднялся на локте и тряхнул головой. Вот, снова… На сей раз отчетливо прозвучало имя Невилла.
Тут Лестер вспомнил, что его спальня находится на первом этаже. Кто же это там, под окном?
Он откинул простыню и встал. Не включая света, осторожно выглянул в окно… Какая-то темная фигура топчется снаружи. Боже правый! Да это же Лайза, любвеобильная повариха!
– Что ты здесь делаешь? – спросил Лестер через стекло.
Она что-то ответила, но он не смог ничего расслышать. Пришлось открыть окно. В следующую минуту блондинка с неожиданной для своей комплекции ловкостью подтянулась на руках и перемахнула через подоконник, как будто прежде ей не раз приходилось упражняться в подобных занятиях.
Не успел Лестер что-либо сказать, как она бросилась к нему в объятия. Захваченный врасплох, он попятился, но сумел удержать равновесие.
– Эй! – крикнул Лестер, когда Лайза обхватила руками его шею. – Что ты делаешь?
Она хихикнула, прижимаясь к нему всем телом.
– Знаешь, если гора не идет к этому… как его?
Ему была непривычна подобная бесцеремонность. Взяв Лайзу за плечи, Лестер попытался ее отстранить.
– Но зачем же Магомету входить через окно, если есть дверь?
– Кому?
– Ладно, не обращай внимания.
Что же делать с этим сумасшедшим созданием? Воспитание, полученное в привилегированном мужском интернате, вынуждало Лестера относиться к женщине не иначе как с уважением, невзирая на вульгарность поведения некоторых из них и тому подобные вещи. Как бы ни держалась дама, сам он должен был в любой ситуации оставаться джентльменом. Однако сейчас у него возникли сомнения относительно эффективности полученных в юности навыков – они оказались бесполезны в общении с такой особой, как Лайза Престон.
Пока в голове Лестера проносились эти мысли, нежданная гостья встала на цыпочки и провела кончиками пальцев по его подбородку.
– Я уже несколько ночей не могу спать спокойно, зная, что ты лежишь в этой спальне в полном одиночестве, красавчик. Вот мне и пришло в голову навестить тебя, чтобы ты не грустил!
Он взял ее за оба запястья.
– У тебя очень развито чувство социальной ответственности.
– Да. Тут ты прав. – Полногрудая блондинка лукаво улыбнулась. – И еще я очень добрая. Например, однажды спасла забравшуюся на дерево кошку. И каждый год, в День святого Валентина, собираю больше всех денег для благотворительности в палатке для поцелуев.
Лестер отпустил ее руки и, прежде чем она успела вновь обнять его, взял за плечи, как можно дальше отстранив от себя.
– Уверен, ты просто находка для местной общины, – заметил он с максимальной для данной ситуации вежливостью.
Оставалось лишь мягко убедить Лайзу, что ее смелым эротическим фантазиям не суждено осуществиться.
– Благодарю за комплимент, – улыбнулась та.
– Не за что. – Дружески обняв за плечи, он повернул ее к выходу. – Ценю твою заботу, Лайза, и благодарю, что заглянула ко мне, но уже поздно и…
– Погоди-ка!
Отстранившись, она встала перед Лестером. Тот поначалу не обратил внимания на ее одежду, а сейчас увидел, что на ней легкий летний плащик и шлепанцы на невысоком каблуке. Во взгляде Лайзы читалась восторженная надежда, что он, подобно киношному супергерою, нетерпеливо распахнет полы ее одежки, обнаружив, таким образом, все женские тайны.
Однако Лестеру меньше всего хотелось совершать что-либо подобное.
Не дождавшись с его стороны каких-либо действий, она сама раскрыла плащ… и Лестер облегченно вздохнул. Он опасался, что Лайза окажется голой. К счастью, на ней оказались чрезвычайно короткие и тесные белые шортики и того же цвета топик, не достигавший талии и туго облегавший объемистый бюст.
– Я тут подумала… может, поиграем?
Произнеся эту фразу, она, по своему обыкновению, многозначительно подмигнула Лестеру, тем самым мгновенно взвинтив его раздражение до заоблачных высот.
Он совершенно не нуждался во всем этом. Более того, разухабистое поведение шалой поварихи просто выводило его из себя.
Глубоко вздохнув для успокоения, Лестер запахнул на гостье плащ и сказал как можно мягче:
– Лайза, ты очень красивая женщина. Щедрой души человек. Не говоря уже о том, что сказочно готовишь. Ты спасаешь животных и всецело отдаешься делу помощи нуждающимся. – Он взял ее за руку и повел к двери. – Я очень уважаю тебя. И восхищаюсь.
– Правда?
Лайза явно была сбита с толку. Она никак не ожидала, что ее выпроводят из спальни, в которую удалось с таким трудом проникнуть.
– Вне всякого сомнения, – почтительно склонил голову Лестер, выводя девушку в коридор. – Не припомню случая, когда человек произвел бы на меня такое сильное впечатление своим усердием и особенно отвагой.
– Да? – произнесла Лайза, когда они вышли в холл.
Лестер взглянул на ярко освещенное парадное крыльцо и поморщился. Слишком много света. На миг задумавшись, он предпочел взять курс на кухню, через внутреннюю дверь которой тоже можно было покинуть дом. Шанс, что кто-то заметит Лайзу на заднем крыльце, практически был равен нулю.
– Да. Ты чертовски отважная девушка. Я поражен.
Через минуту он толкнул дверь кухни и вместе с Лайзой перешагнул порог. Внутри было очень темно, поэтому пришлось включить свет, который, по мнению Лестера, дополнительно способствовал бы остужению пыла его спутницы.
– Что ты подразумеваешь под словом «отвага»? – настороженно спросила она.
– Ну… смелость, мужество, самоотверженность…
Они подошли уже почти к самой двери черного входа, как вдруг Лайза остановилась.
– Вот как… – произнесла она с разочарованным видом. – А я думала, это почти то же самое, что «сексуальность».
Приехали! А ведь Лестеру казалось, что проблема почти улажена.
– Э-э… видишь ли, честно говоря, я нахожу перечисленные качества весьма сексуальными.
Лайза просияла.
– Не врешь?
– Ну что ты!
Лестер вновь дружески обнял девушку за плечи, подталкивая к выходу. Однако та неожиданно вывернулась, одним движением сбросила с себя плащ и швырнула на кухонный стол.
– Ах, как это мило с твоей стороны! – Обхватив Лестера за шею, Лайза плотно прижалась к нему пышной грудью и прошептала доверительно: – Знаешь, без одежды ты выглядишь еще привлекательнее, чем я ожидала.
Впервые за свою взрослую жизнь он пожалел, что не спит в пижаме. Сейчас на нем были лишь черные боксерские трусы.
– Послушай, Лайза…
– Поцелуй меня! – Она подставила губы.
Терпение Лестера иссякло. Никогда еще ему не приходилось сталкиваться со столь агрессивным заигрыванием. Что следует сделать, чтобы избавиться от настойчивой девицы? Ничего не скажешь – она по-своему очень хороша. Множество мужиков нашло бы ее формы весьма соблазнительными. Но, к сожалению, она не Дженнифер, в противном случае он не стал бы выпроваживать ее из своей спальни.
Что? О чем ты думаешь, приятель? Вероятно, ты подразумевал Марианну? Ну да, разумеется! Не Дженнифер, а Марианну, свою единственную возлюбленную, которую, к сожалению, больше не вернешь…
Внезапно боль утраты ударила Лестера, как молния. У него даже потемнело в глазах. Скрипнув зубами, он постарался сосредоточиться на текущей проблеме.
– Боюсь, ты неправильно меня поняла. Я вовсе не подразумевал…
Полногрудая красавица провела языком по своим губам.
– Достаточно разговоров, – хрипло произнесла она. – Пора действовать.
Лестер едва удержался, чтобы не взвалить Лайзу на плечо и не отнести во двор, на лужайку.
– Ах ты, мой красавчик! – призывно промурлыкала та. – Лапочка! Так бы тебя и съела… ам, и нет!
Вот черт! Все, довольно!
Так как Лайза продолжала обнимать Лестера за шею, он просто подхватил ее под колени и она оказалась у него на руках.
Девица завизжала от восторга.
– О, ты такой ловкий!
Видя, что она не догадывается о его намерениях, Лестер решил не медлить. Свободной рукой он схватил со стола плащ Лайзы… и вдруг замер, почувствовав еще чье-то присутствие.
На пороге кухни безмолвно стояла Дженнифер.
Неужели это происходит на самом деле? Разумеется, она была наслышана о привычках Невилла, особенно о том, что касалось его отношений с представительницами прекрасного пола. Но увидеть все своими глазами – совсем другое дело.
Возможно, она ахнула или издала какой-то другой звук, трудно сказать. Как бы то ни было, Невилл заметил ее. В следующую секунду он повернулся и вынес Лайзу на заднее крыльцо. Последнее, что запомнила Дженнифер, – это Лайза, обнимающая Невилла и хохочущая мелким, призывным смешком…
Когда он вернулся и захлопнул за собой дверь, их взгляды встретились. Он не улыбался и не хмурился. Выражение его лица было бесстрастно, как будто он выходил подышать свежим воздухом.
Дженнифер видела, как Невилл, подойдя к столу, поставил на место отъехавший стул, затем положил ладони на его спинку и коротко кивнул.
– Добрый вечер.
Как, и это все? У него хватает нахальства вести себя так, будто ничего особенного не произошло? Словно секс на кухонном столе самое обычное дело? Что ж, зато она не собирается делать вид, что ничего не видела!
Едва сдерживая гнев, Дженнифер решительно перешагнула порог кухни и, шлепая по полу тапочками, направилась к плите. Позабыв включить газ, поставила на нее маленькую кастрюльку. Затем молча двинулась к холодильнику, извлекла упаковку с молоком и немного плеснула в кастрюлю. Вернув упаковку в холодильник, она с такой силой захлопнула дверцу, что внутри него жалобно зазвенела на полках посуда.
– Что ты делаешь? – тихо спросил Лестер.
– Занимаюсь сексом на кухонном столе, разве не видишь?
Бросив эту фразу, Дженнифер прикусила губу. Спрашивается, зачем понадобилось произносить такие слова вслух? Верно, незачем. Но ей вдруг до того захотелось уколоть Невилла – просто невтерпеж. Поэтому саркастическое замечание вырвалось само собой. И все-таки не следовало упоминать о сексе. Тем самым она выдала себя с головой. Теперь Невилл поймет, что ее заботит тема его интимных похождений.
На миг зажмурившись, Дженнифер мысленно пожелала себе оказаться сейчас в другом месте.
– Я вовсе не… делал ничего подобного на кухонном столе, – сдержанно возразил Лестер, пристально вглядываясь в ее лицо.
В эту минуту она костерила себя на чем свет стоит. Ведь на самом деле она хотела ответить нечто наподобие «Играю на пианино, не видишь что ли?», но в последнюю секунду вместо вполне безобидной, хотя и невежливой, фразы выпалила невесть что.
Открыв глаза, Дженнифер уставилась на молоко в кастрюльке.
– Мне это безразлично.
– В таком случае, может, зажжешь огонь? Насколько я понимаю, ты хотела подогреть это молоко.
Осознав свою оплошность, она вспыхнула и молча включила газ.
– Мы оба были одеты, – негромко произнес Лестер, глядя на нее.
Дженнифер покосилась на его боксерские трусы.
– Да, одеты… но как!
– Лайза забралась в окно моей спальни, – пояснил он. – Когда ты вошла сюда, я пытался от нее отделаться.
Отчаянно моргая, чтобы не пролились дурацкие слезы, Дженнифер потуже затянула пояс на халате.
– Мне все равно!
Да, да, да! Совершенно безразлично! – сердито сказала она себе. Я изживу проклятое влечение к этому аморальному типу. Даже если сразу не получится, все равно… Умру, но своего добьюсь!
– Лайза не понимает значения слова «нет», – произнес Лестер.
Дженнифер все пыталась проглотить ком в горле и одновременно избавиться от унизительного чувства зависти к пышногрудой поварихе.
– В этом вы с ней два сапога пара, – наконец-то хрипло выдавила она. – Ты тоже не понимаешь значения слова «нет».
После этого замечания повисло долгое угнетающее молчание.
– Скажи, разве ты видела здесь какие-нибудь откровенно сексуальные действия? – не выдержал Лестер.
Он старался говорить спокойно, но в его голосе все же прозвучал металл.
Дженнифер вздрогнула. Ее взгляд оторвался от закипающего в кастрюльке молока и уперся в голубую кафельную стену, у которой была установлена плита.
– Не создавай себе нимб святости только потому, что я помешала вам с Лайзой согрешить. Если бы не мое появление в момент прелюдии…
– Прелюдия? – рассмеялся Лестер. – Для Лайзы прелюдия закончилась в тот момент, когда она забралась ко мне в спальню.
Дженнифер выключила газ, сняла с полки шкафчика кофейную чашку и наполнила ее горячим молоком.
– Там осталось еще немного? – спросил он, кивнув на кастрюльку. – Не нальешь и мне капельку?
Она молча взяла вторую Чашку и вылила туда остатки молока.
– Пожалуйста!
– Благодарю. – Лестер указал на стул. – Присаживайся.
Дженнифер поморщилась.
– Нет уж, спасибо! Не думаю, что у меня когда-нибудь появится желание есть за столом, на котором…
– Да брось ты! – устало прервал ее Лестер. – На этом столе не было ничего, кроме плаща Лайзы.
– Да? – В глазах Дженнифер все еще читалось сомнение.
– Уверяю тебя.
– Ну ладно…
Отодвинув стул, она села и взяла свою чашку в ладони. Отпивая первый глоток молока, окинула внука Джулии быстрым внимательным взглядом. Тот показался ей усталым. Под его глазами залегли тени, широкая мускулистая грудь заметно вздымалась и опадала при каждом вздохе. Общее строение тела определенно позволяло Невиллу рассчитывать на внимание со стороны слабого пола. По мнению Дженнифер, именно так и должен был выглядеть настоящий плейбой – мечта дам, предмет тайных девичьих грез.
Он сидел, не отрывая задумчивого взгляда от чашки с молоком, над которым поднимался пар. Выражение его лица было довольно мрачным, и все-таки даже сейчас он был чертовски притягателен.
Дженнифер почувствовала, что ее постепенно охватывают именно те эмоции, которые, как она считала, испытывают в присутствии Невилла если не все, то многие женщины. Этот прохвост действительно обладает неотразимым обаянием. Только так можно объяснить тот факт, что она до сих пор сидит с ним за одним столом, на котором он и Лайза несколько минут назад почти…
Загнав эту мысль в самый дальний и темный уголок сознания, Дженнифер отпила очередной глоток молока. Близость Невилла будоражила ее, выбивала из колеи. Куда, скажите на милость, подевалась та скромная, спокойная, уравновешенная девушка, исполняющая в этом доме обязанности сиделки и прекрасно разбирающаяся в том, что хорошо, а что плохо? Почему, глядя на сидящего напротив человека, она не видит того лживого, изворотливого и предельно эгоистичного создания, с которым когда-то познакомилась заочно и которого заставила появиться здесь? Почему вместо всех недостойных качеств человеческого характера в глазах Невилла светятся мудрость, благородство и внутренняя сила?
Допив молоко, Дженнифер отодвинула чашку. Если глаза человека позволяют замаскировать неприглядный внутренний мир, то это еще не повод, чтобы начать доверять ему! Уж она-то знает внука Джулии. И он ничего не добьется, напуская на себя поэтическую задумчивость.
Окончательно рассердившись на то, что позволила себе некоторое мягкосердечие, Дженнифер встала и легонько хлопнула Невилла по руке.
– Эй, хватит горевать!
Он заморгал, медленно возвращаясь к реальности.
– Что?
– Пей молоко. Что толку печалиться об ускользнувшей возможности поразвлечься!
В следующее мгновение она увидела, как брови Невилла удивленно поползли вверх.
– Поразвлечься? – машинально повторил он.
– Ну да. Пей, теплое молоко поможет тебе уснуть.
Лестер посмотрел на чашку, затем на стоящую перед ним девушку и провел пальцами по своим волосам.
– Я в это не верю. По-моему, успокаивающее действие молока сильно преувеличено.
– Вот как? Зачем же ты просил его налить?
Одновременно Дженнифер мысленно спросила себя: что же она сама до сих пор здесь делает? Ее чашка пуста, пора отравляться в постель, чтобы не пропал успокоительный эффект молока. Впрочем, вполне возможно, ей все-таки не удастся уснуть – даже сомкнув глаза, она внутренним взором будет видеть полуобнаженного Невилла с вызывающим эротические фантазии торсом и красивыми глазами.
– Зачем просил налить? – почти шепотом повторил он ее вопрос и, секунду подумав, покачал головой. – Полагаю… – Его взгляд уперся в глаза Дженнифер, ноздри взволнованно расширились. – Честно говоря, сам не знаю почему…
Она почувствовала, что Невилл лжет, только неясно кому – себе или ей.
В этот момент он положил ладони на стол, поднялся и произнес сквозь стиснутые зубы:
– Спокойной ночи, мисс Уиллоу.
Прежде чем уйти, он окинул Дженнифер долгим и пристальным взглядом.
У нее перехватило дыхание, и она стояла так еще добрую минуту после того, как Невилл покинул кухню. В ее мозгу прочно отпечатался образ человека, страдающего от тайной боли и борющегося с внутренними демонами.
…К восьми часам вечера торжество по случаю дня рождения миссис Пинкстон было в полном разгаре, дом полон беседующих и смеющихся гостей. Самое яркое впечатление произвело на Дженнифер то, как в начале празднования Невилл, галантно поддерживая Джулию под руку, сошел с ней по лестнице в холл, а затем привел в гостиную. Они составили весьма примечательную пару. Миссис Пинкстон была в длинном платье из темно-синего бархата, а Невилл в смокинге, белой рубашке и галстуке-бабочке. Гости встретили их радостными и продолжительными аплодисментами.
В зале хватило места для всех, потому что мебель частично вынесли в другие помещения, а частично расставили вдоль стен. Огромный персидский ковер тоже убрали, освободив часть натертого дубового паркета для танцев.
Джулия сидела в кресле на колесах в окружении нескольких близких приятельниц. Ее радостное щебетание порой было слышно даже сквозь музыку.
Уже вскрыли подарки. Коробки, оберточную бумагу и ленты унесли прочь. Официанты подали коктейли, несколько молодых пар закружилось под музыку – проигрыватель Невилла оказался весьма кстати.
Сам внук миссис Пинкстон проводил на танцевальном пятачке, среди молодежи, немало времени. Дженнифер не преминула это отметить. Равно как и тот факт, что танцевал Невилл в основном, только когда получал приглашение от очередной из многочисленных местных девушек. Позже его начали приглашать также и матроны. Похоже, вся женская часть Хиллсайд-виллиджа попала под воздействие обаяния столичного красавца. И не удивительно: каждой даме, независимо от возраста, он уделял равную долю галантности и шарма.
Словом, все было чудесно, если не считать некоторого личного разочарования Дженнифер.
Дело в том, что Хью Грубер пообещал отпустить ее брата Эдди на праздник. Мальчик любил Джулию так, словно она приходилась ему родной бабушкой. Та тоже души не чаяла в смышленом малыше. Эдди получил приглашение на всю ночь. Он заранее радовался всему, что бывает на дне рождения – торту, мороженому, музыке, веселью. И особенно – возможности подольше побыть со старшей сестрой.
Однако, верный себе, Хью в последнюю минуту позвонил и сообщил, что Эдди слегка простудился и останется дома. Разумеется, Дженнифер сразу вскипела от возмущения. Внешне все выглядело как забота о здоровье ребенка, но на самом деле Грубер разбивал малышу сердце. Причем данное обстоятельство его ничуть не волновало. Ему важно было проявить свою власть.
Дженнифер умоляла позволить ей взять Эдди, сказала, что сама за ним заскочит, потому что Хью получил временный запрет на вождение автомобиля за езду в нетрезвом состоянии. Но Грубер стоял на своем: его сын болен и никуда не поедет. Дженнифер настаивала, и тогда Хью заявил, что он отец ребенка и его слово – закон. А ей лучше не тратить попусту время, потому что если она явится, то внутрь трейлера все равно не попадет.
Вконец расстроенная, Дженнифер повесила трубку кухонного телефона и неожиданно обнаружила, что осталась наедине с Лайзой. В тот момент ей только этого и недоставало. Меньше всего она желала выслушивать восторженные рассказы похотливой поварихи о вчерашнем приключении с Невиллом. Сейчас у нее не было сил даже улыбаться.
Однако, как ни странно, Лайза сидела за столом молча, грустно глядя на недоеденный кусок ею же испеченного накануне огромного праздничного торта. Она подняла взгляд на Дженнифер, но ничего не сказала и даже не улыбнулась. Вид у нее вопреки обыкновению был подавленный.
Дженнифер подошла к плите и поставила на огонь чайник, намереваясь заварить себе травяной чай и с его помощью немного успокоиться.
– Как там проходит праздник? – хотя и вяло, но все-таки поинтересовалась Лайза.
Дженнифер оглянулась на нее, удивляясь, что же могло так огорчить обычно не унывающую повариху. На время забыв о собственных неприятностях, она подошла к столу и отодвинула стул.
– Прием удался на славу. Закуски для фуршета, торт – просто объедение! Ты превзошла саму себя. – Затем, указав на стоящую перед Лайзой тарелку с недоеденными кусками бисквита, она спросила: – Ты себя хорошо чувствуешь? Вкуснее торта я в жизни не пробовала, а у тебя как будто нет аппетита?
Лайза поставила локоть на стол и подперла щеку рукой.
– Просто я не голодна. Наелась всего за день…
Дженнифер пристальнее вгляделась в ее лицо.
– Ведь тебе всегда нравились праздники. Пойди потанцуй, повеселись, а я здесь пока подежурю.
Лайза поморщилась.
– Не могу. В духовке пекутся слойки с сыром и ветчиной.
Что-то здесь не так, подумала Дженнифер.
В самом деле, эта грустная молодая женщина, не желающая есть собственноручно испеченный восхитительный торт, прилежно застегнувшая на все пуговицы – до самого горла! – белую батистовую блузку, была совершенно не похожа на ту взбудораженную Лайзу, которая куролесила вчера ночью на этой самой кухне.
– Что стряслось? – прямо спросила Дженнифер. – Я еще никогда не видела тебя такой подавленной.
Лайза тяжко вздохнула.
– Верно. – Она кивнула в сторону большой гостиной, откуда раздавались звуки вальса. – Это все из-за Невилла…
Дженнифер будто кто-то иголкой в сердце кольнул. Она почувствовала, что не слишком жаждет слышать продолжение.
– Ах… это личное…
Лайза откинулась на спинку стула, ее руки безвольно легли на колени.
– Да… Ведь ты застала нас здесь ночью и потому знаешь, что случилось. – Она задрала голову и уставилась в потолок. – Эх, какого же дурака я сваляла!
Удивленная этим заявлением, Дженнифер возразила:
– Это не совсем так. Собственно, я почти ничего не видела, но…
Лайза несколько мгновений смотрела на нее, прикусив губу, потом вновь горестно вздохнула.
– Невилл вытолкал меня взашей. Нет, он сделал это очень элегантно, на руки подхватил и все такое… но суть от этого не меняется. Во дворе он поставил меня на ноги и сказал, что я весьма соблазнительная девушка, но он предан другой, поэтому не может… – Она затрясла головой и вновь подняла лицо к потолку. – Последняя дура на моем месте поняла бы, что ей дают отставку!
Дженнифер смотрела на нее, лихорадочно ища слова утешения, но, прежде чем ей это удалось, Лайза воскликнула:
– Представляешь?! – Ее нижняя губа дрожала. – Неужели я такая страшненькая, что даже мужик, который, по слухам, бросается на каждую юбку, не пожелал иметь со мной дела?
Дженнифер окончательно растерялась. Она не имела ни малейшего представления, что следует говорить в подобной ситуации. Вдобавок, совершенно некстати, ей припомнилось, как Невилл поцеловал ее. Разумеется, для него это ничего не значило – так, небольшая шалость заезжего столичного повесы с нанятой работницей…
Неожиданно для самой себя Дженнифер расстроилась. И причиной тому стало не столько воспоминание о поцелуе и необычном всплеске чувственности, сколько прискорбное осознание того факта, что между нею и Невиллом пролегает слишком широкая пропасть. Да, он промотал наследство родителей, но, как бы то ни было, его с детства окружала роскошь и разного рода привилегии. Он поездил по миру, любил красивых женщин – актрис, топ-моделей… Она же, в отличие от него, родилась в простой деревенской семье, в дорогие тряпки не одевалась и путешествовала не дальше Нейпира, до которого можно добраться за час на местном маршрутном автобусе.
Ее размышления прервал новый тяжкий вздох Лайзы. Взяв вилку, та бездумно крошила в тарелке бисквит. Дженнифер посмотрела на нее и, движимая приливом сочувствия, потрепала по руке.
– Послушай, Лайза, ты славная. Очень открытая, щедрая и… лучше тебя нет кулинара во всей округе. Уверена, Невилл был искренен с тобой. Его можно смело назвать надменным и самоуверенным, но он тоже человек и ничто человеческое ему не чуждо. Иными словами, как всякий иной, он мог влюбиться.
Лайза подняла на Дженнифер полный страдания взгляд, и та продолжила увещевания.
– Понимаешь, возможно, внук миссис Пинкстон и не способен испытывать к женщине чувство глубокой любви, но приятно осознавать, что он может сохранять верность. – Это понятие было с трудом применимо к Невиллу Ормонду, однако ради спокойствия приятельницы Дженнифер решилась на некоторое преувеличение. – А сейчас ступай в зал, повеселись. Я пригляжу за духовкой. Не позволяй вчерашнему происшествию испортить тебе праздник. Поверь, парень того не стоит. Потанцуй, покажи ему, что ничуть не сожалеешь о случившемся. Если ты дашь Невиллу новую пищу для самомнения, оно раздуется у него до таких размеров, что он не сможет протиснуться в дверь!
Лайза заморгала, на ее губах начала медленно образовываться улыбка.
– Ты правда так считаешь? – спросила она, очень напоминая в этот момент маленькую девочку.
– Конечно!
На самом деле Дженнифер не думала и половины того, что говорила, но позволить Лайзе сидеть здесь и горевать из-за Невилла Ормонда было бы преступлением.
На плите начал посвистывать закипающий чайник. Дженнифер поднялась, потащив за руку приятельницу.
– Вставай. Припудри немного личико – и станешь такой же красивой, как всегда.
Лайза послушно поднялась на ноги.
– Ты права. Даже если он лгал, какое мне до этого дело?!
– Готова спорить, что Невилл говорил правду, – с подчеркнутой убежденностью произнесла Дженнифер, допуская, что внук миссис Пинкстон действительно не желал обидеть Лайзу. Затем она усмехнулась. – Возможно, какая-то красотка похитила в Веллингтоне его сердце и поэтому сейчас он сам не свой. Ведь все могло случиться… – Тут ей пришла в голову новая мысль, и она лукаво улыбнулась. – Кстати, среди гостей находится Тимоти Бредшо. Думаешь, он явился сюда только для того, чтобы поздравить миссис Пинкстон?
Дженнифер прекрасно знала, что в поселке у Лайзы немало поклонников.
Только что горевавшая девушка пригладила свои волосы.
– Хм… Тим парень обходительный… Пожалуй, я и впрямь пойду потанцую.
– Ступай и ни о чем не беспокойся. Я присмотрю за слойками.
– Спасибо, подружка. – На лице Лайзы появилась первая настоящая улыбка.
Обрадовавшись, Дженнифер тоже широко улыбнулась в ответ. Блеснув глазами, Лайза взяла свою сумочку, вынула косметичку и быстро поправила макияж. Спустя несколько минут она бодро шагнула в коридор и двинулась в гостиную.
Вскоре после этого Дженнифер вынула из печи противни со слойками, переложила угощение на подносы и понесла в зал. Однако задерживаться там не стала. Поскорее вернувшись на кухню, она заварила себе в чашке травяной чай и села за стол.
Минувшей ночью Дженнифер не спала. Молоко не подействовало. Скорее всего, чай сейчас тоже не успокоит ее возмущения по поводу зловредных уловок Хью Грубера.
Ее взгляд был устремлен в чашку с ароматным напитком, когда вдруг она услышала, что дверь кухни открывается. Подняв голову, Дженнифер увидела на пороге Невилла. Он не улыбался.
Забавно, пронеслось в ее голове: весь вечер Невилл выглядел чрезвычайно оживленным, но стоило ему покинуть зал, как эта маска слетела с его лица. Впрочем, обо мне можно сказать то же самое. Мы ведем одну и ту же игру, только по разным причинам.
– Да? – вопросительно произнесла она.
Он прислонился плечом к дверному косяку.
– Там некто по имени Ник утверждает, что ты обещала ему танец. Он обратился ко мне с просьбой разыскать тебя.
– А сам он не в состоянии это сделать?
Невилл вскинул бровь.
– Хочешь, чтобы я спросил его?
Дженнифер покачала головой. Пора было прекратить возмущаться по поводу бессердечия Хью Грубера и вернуться к гостям. Будучи сиделкой миссис Пинкстон, она считала себя обязанной помогать ей играть роль хозяйки. И потом, танец с Ником, возможно, улучшит настроение.
– Сейчас я выйду, – сказала Дженнифер. Невилл кивнул, повернулся, и в следующее мгновение дверь тихо закрылась за ним.
Дженнифер выждала несколько минут, затем тоже направилась в гостиную. К счастью, Невилл ей там не повстречался. Правда, позже она все-таки увидела его любезно беседующим с одной из дам бальзаковского возраста. Но сначала Дженнифер подошла к Джулии и заново наполнила ее бокал минеральной водой. Потом объявившийся вдруг рядом Ник повел Дженнифер в круг танцующих.
Этот парень нравился ей, и она знала, что нравится ему. Ник с отцом держали в поселке лавку сельскохозяйственного инвентаря и инструментов. По местным меркам Ник был завидным женихом.
Танцуя, они беседовали, внешне оживленно, однако Дженнифер постоянно краем глаза следила за Невиллом.
Одна мелодия кончилась, зазвучал вальс, но Ник не отпустил Дженнифер. В этот момент внук поднял бабушку с кресла и на руках принес на танцевальный пятачок. Пожилая дама весело смеялась, обвив руками шею Невилла, пока тот кружил с нею по залу. Остальные танцующие расступились, освобождая место для этой чудесной пары – виновницы торжества и ее элегантного внука.
И Дженнифер, продолжая стоять рядом с Ником, не могла оторвать взгляда от Невилла Ормонда. Ник всем был хорош, но Невилл… От него просто захватывало дух. Почувствовав, что у нее подгибаются колени, Дженнифер крепче ухватилась за руку Ника. Возможно, она и оставалась-то рядом с ним лишь для того, чтобы не упасть…
Великолепный вальс завершился под взрыв аплодисментов. Невилл отнес бабушку в кресло. Та раскраснелась, но, судя по всему, чувствовала себя чудесно.
Спеша удостовериться, что с миссис Пинкстон действительно все в порядке, Дженнифер, извинившись, оставила Ника. К сожалению, Невилл все еще находился возле Джулии. Впрочем, он не смог бы уйти при всем желании, потому что та держала в обеих ладонях его руку.
– Ах, детка! – воскликнула миссис Пинкстон, завидев Дженнифер. – Я только что сказала Невиллу, что просто настаиваю на том, чтобы вы с ним вдвоем потанцевали. – Она улыбалась внуку, пока Дженнифер, взяв ее руку, проверяла пульс.
Сердцебиение Джулии оказалось учащенным, но разве не произошло бы нечто подобное с любой женщиной, окажись она в объятиях такого красавца?
Едва в мозгу Дженнифер промелькнула эта мысль, как она тут же рассердилась на себя. Невилл Ормонд мог обмануть все женское население Хиллсайд-виллиджа, но только не ее!
– Он так чудесно танцует, – продолжила миссис Пинкстон. И рассмеялась, как юная девушка. – Правда, Невилл мог не опасаться, что я наступлю ему на ногу!
Улыбнувшись шутке, Дженнифер отпустила руку своей подопечной. Мысль потанцевать с Невиллом не приходила ей в голову. Она покосилась на него, и их взгляды встретились. Но прочесть в его глазах, понравилась ли ему идея Джулии, оказалось невозможным.
– Конечно, миссис Пинкстон, – непринужденно ответила Дженнифер. Затем кивнула в сторону стоявшего поодаль Ника. – Правда, я пообещала кое-кому несколько танцев, но позже… – Не договорив, она вновь взглянула на Невилла. В лицо, но не в глаза. – Идет?
Тот с широкой улыбкой кивнул.
– Жду с нетерпением.
В этот момент его довольно бесцеремонно схватила за руку Молли Слоун – официантка поселкового пивного бара.
– А сейчас моя очередь танцевать!
Будучи девушкой изрядного роста, Молли, как правило, возвышалась над парнями как минимум на полголовы. Однако Невилл оказался все же еще выше, тем самым подарив ей редкую возможность хотя бы разок почувствовать себя хрупкой и беззащитной.
Они отправились танцевать, а Дженнифер пришлось усилием воли заставить себя не смотреть в их сторону. Она подошла к Нику, который сразу радостно улыбнулся.
– Следующий танец тоже мой?
Дженнифер кивнула, изобразив на лице ответную улыбку.
– Да, если тебе этого хочется.
Они начали двигаться под медленную мелодию, примерно в середине которой Дженнифер не выдержала и отыскала взглядом Невилла. Тот тоже посмотрел в ее сторону. Их взгляды сошлись и несколько пронзительных мгновений оставались сцепленными.
Дженнифер многое отдала бы, чтобы узнать, думает ли сейчас Невилл то же самое, что и она: если они не поостерегутся, то им на самом деле придется танцевать вдвоем. Ах, если бы только ее глупое сердце не сжималось сладостно при этой мысли!
Но они так больше и не подошли в этот вечер друг к другу.
…Покинув комнату миссис Пинкстон, крепко уснувшей после полного приятных сюрпризов дня, Дженнифер спустилась по лестнице.
Лайза, миссис Адамсон и Тимоти Бредшо, не сводивший масляного взгляда с заметно повеселевшей поварихи, успели прибраться на кухне, пока Дженнифер укладывала хозяйку в постель. Мебель решено было вернуть на привычные места завтра.
Первыми, примерно в начале второго, ушли Лайза и Тим. Вслед за ними удалилась в свою мансарду миссис Адамсон, которой Дженнифер отчаянно завидовала, потому что у той был очень сонный вид. Сама она не чувствовала сна ни в одном глазу, хотя устала не меньше остальных. Вероятно, сказывалось переутомление или воздействие роящихся в голове мыслей.
– Ты и не уснешь, пока в твоем мозгу творится такое! – проворчала Дженнифер себе под нос, выходя через кухонную дверь на заднее крыльцо, чтобы полной грудью вдохнуть там воздух.
Она очень злилась на себя за то, что испытывала к Невиллу такое же влечение, как и множество других женщин и девушек. Оно оказалось настолько велико, что не позволяло думать о чем-то ином. Однако переключиться на другой предмет было просто необходимо, иначе все это могло плохо кончиться.
Спасение от назойливых размышлений пришло, когда Дженнифер подумала об Эдди. Братишка наверняка давно спал в своей постели в принадлежащем Хью Груберу трейлере.
Все-таки редко они видятся! А между тем Джулия разрешила ей приготовить для мальчика отдельную комнату, чтобы он мог там играть во время нечастых визитов к сестре. Это было небольшое помещение, расположенное напротив спальни, в которой сейчас жил Невилл. Дженнифер оклеила стены комнаты пестрыми, имитирующими детские рисунки обоями. Эдди очень хорошо было бы здесь, в спокойной, чистой обстановке и любовном окружении. Однако Хью ни за что не согласился бы отдать сына Дженнифер.
К сожалению, законодательство не могло решить эту проблему. Никакой суд не вынес бы решения, запрещающего Хью Груберу воспитывать родного ребенка. Более того, Дженнифер пришлось приложить немало усилий, чтобы добиться возможности забирать брата хотя бы на несколько часов. Каким-то чудом Грубер согласился отпустить Эдди на празднование дня рождения миссис Пинкстон, но даже и эту небольшую уступку в конечном счете свел к нулю.
– Мне поможет только чудо, – вслух прошептала Дженнифер, в полном одиночестве стоя на крыльце и вдыхая свежий ночной воздух.
– Иногда чудеса происходят. Ты должна надеяться.
Она вздрогнула и взглянула на дверь.
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Как это ему удалось так тихо выйти на крыльцо?
– Я не знала, что ты еще бодрствуешь…
– Что-то не спится, – пожал плечами мнимый Невилл. – А какого именно чуда ты ждешь?
Дженнифер зарделась от смущения.
– Такого, чтобы к утру ты превратился в мраморное изваяние и не разболтал никому мои секреты.
Лестер издал ироничный смешок.
– Если бы ты знала, как часто я слышу подобные пожелания!
– Неужели?
– Уж поверь.
Он подошел к деревянным перилам, прислонился плечом к вертикальной балке, и Дженнифер невольно залюбовалась его силуэтом, темнеющим в мягком лунном свете. Лицо Невилла находилось в тени, зато серебристое сияние выгодно подчеркнуло ширину его плеч, тонкость талии и общую стройность фигуры. Удрученная тем, что все это породило в ее душе чувство сладостного предвкушения, Дженнифер перевела взгляд на звездное небо.
Пересыпанная золотистыми блестками черная бархатная высь притягивала к себе, засасывала своею манящей глубиной. И Дженнифер вдруг почти реально ощутила, как какая-то неведомая сила, словно огромный парус, наполненный могучим ветром, устремила ее в бесконечную океанскую даль вселенной навстречу тайным стремлениям и заветной мечте…
– Почему бы нам не потанцевать сейчас? – Голос Невилла вывел ее из необычного состояния, вернув на грешную землю.
Оброненная им, словно невзначай, фраза удивила Дженнифер, и она вновь взглянула на Невилла.
– Сейчас?
– Ну да. Ведь мы же обещали Джулии.
– И что?
– Обещание есть обещание.
В следующую секунду она увидела, как Невилл протянул руку, будто ожидая, что она примет ее. Ночной ветерок шелестел листвой в верхушках деревьев, донося хвойный аромат из раскинувшегося за садом леса и запах роз, распустившихся на клумбах перед парадным крыльцом.
Необычный букет ароматов подействовал на Дженнифер самым неожиданным образом. По крайней мере она предпочитала так думать, что именно из-за запахов у нее опять перехватило дыхание, а вовсе не от вида наполовину освещенного луной Невилла. Даже оставаясь неподвижным, он словно источал шарм. В особенности это относилось к проникновенному взгляду совершенно темных сейчас глаз.
Пытаясь воспротивиться искушению, Дженнифер крепче впилась пальцами в перила.
– Вот как ты заговорил! – Она сердилась и на себя, и на Невилла. – Значит, намерен четко придерживаться данного нынче обещания?
– А ты?
Дженнифер нахмурилась, слегка сбитая с толку.
– Что я?
– Ты намерена исполнить то, что обещала Джулии?
Она открыла рот, чтобы ответить, и тут же закрыла. Какую игру затеял Невилл? Почему настаивает на ее обещании, в то время как его собственное обычно ничего не значит?
– Я… просто сказала то, что миссис Пинкстон хотела услышать. На самом деле у меня не было намерения танцевать с тобой.
Рука Невилла медленно опустилась.
– Понятно. – Он чуть повернул голову, и его лицо оказалось на свету. В эту минуту оно показалось Дженнифер необычайно красивым. О, коварная, коварная луна! – Выходит, сама ты способна обещать что-то Джулии, не придавая этому никакого значения, но совершенно не приемлешь подобного поведения с моей стороны, верно?
– Да! – Понимая, что в подобном ее ответе отсутствует логика, Дженнифер поспешила добавить: – Потому что в отличие от тебя я не причиняю твоей бабушке никакого вреда!
– Ты так думаешь? Но ведь это именно ей хотелось, чтобы мы потанцевали.
Дженнифер вдруг почувствовала себя словно на школьных экзаменах.
– Послушай, можешь сколько угодно припирать меня к стенке, ловя на парадоксах, но главное заключается в том, что я не намерена танцевать с тобой – ни сейчас, ни в будущем. – Тут ей в голову пришла удачная мысль, которую она решила высказать вслух. – Наверное, тебе частенько приходилось слышать в суде, как высказывается в твою защиту Нанятый тобой адвокат, и ты поднаторел в словесных хитросплетениях. Но мы здесь не в суде и, даже загнав меня в ловушку, ты ничего не добьешься!
– Ладно, согласен, пусть будет по-твоему. Только кто из нас сейчас прибегает к красноречию, чтобы выставить свою ложь в благородном свете?
Дженнифер вспыхнула.
– Я?
Лестер пожал плечами.
– Речь идет всего лишь о танце. Между прочим, знаешь, какие слова Джулии были последними, когда я отнес ее в спальню? Она сказала: «Пообещай, что вы с Дженни потанцуете вместе. Не разочаровывай меня».
В наступившей паузе Дженнифер почувствовала себя неловко. Невилл говорит правду, ведь то же самое миссис Пинкстон, готовясь отойти ко сну, заставила пообещать и ее.
Весь вечер ей хотелось потанцевать с Невиллом, оказаться в его объятиях и заскользить под музыку по паркету. Однако она не желала изменять своим принципам.
Совершенно сбитая с толку обилием противоречивых чувств, Дженнифер тряхнула головой и решительно шагнула к двери, намереваясь скрыться в доме. Однако, потянув на себя дверную ручку, она замерла: в образовавшийся проем из кухни полились негромкие звуки музыки.
Она оглянулась на Невилла.
– Ты принес проигрыватель?
Тот отделился от перил и приблизился к ней.
– Танцевать лучше под музыку, – тихо прозвучал в темноте его голос.
Если бы я хотя бы чуточку менее владела собой, то могла бы… Дженнифер поскорее отогнала ярко представшую перед ее мысленным взором картинку, подумав о десятках глупых женщин, ставших жертвой обаяния этого человека, для которого секс – лишь своего рода спорт. Ей надо постоянно помнить эту печальную истину, если она не хочет разделить участь прежних наивных подружек Невилла!
Музыка продолжала звучать, медленная, чувственная. Песня уже приблизилась к середине. Конечно, можно сейчас уйти и все кончится. Но можно также формально выполнить данное Джулии обещание.
– Э-э… ладно, до конца этой песни, – сказала наконец Дженнифер.
Танец получится коротким, и она удержит себя в руках.
– Вполне достаточно.
Не теряя времени на дальнейшие разговоры, Лестер вплотную приблизился к Дженнифер и заключил ее в объятия. В этот момент она почувствовала себя так, будто через ее тело прошел слабый разряд электрического тока. Кожу закололо, словно иголочками. Она едва не растаяла от удовольствия. Намерение остаться равнодушной оказалось значительно поколебленным. Невилла окружал чудесный запах дорогого одеколона. Рука, которую тот поместил между лопаток Дженнифер. источала тепло, распространявшееся во всех направлениях.
Не желая поддаваться предательским ощущениям, она сдержанно произнесла:
– На всякий случай сообщаю: я делаю это только потому, что обещала миссис Пинкстон.
Дженнифер со строгим видом взглянула на Невилла, чтобы показать, что не шутит.
Даже в темноте было заметно, как поблескивают его глаза.
– Я тоже стараюсь быть послушным внуком, – медленно произнес он почти шепотом. – Не хочу разочаровывать бабушку.
Звуки его голоса окутывали Дженнифер мягкими, теплыми волнами.
– Вынуждена признать, сегодня ты удачно изображал джентльмена.
Ой, неужели я произнесла это вслух? – тут же с досадой пронеслось в ее голове.
Дженнифер увидела, что Невилл широко улыбнулся. Его белые зубы блеснули в лунном свете. Эффект оказался поразительным: Она ощутила дрожь в коленях, вдобавок у нее перехватило дыхание. Невилл улыбался редко, возможно, потому-то это и производило столь сильное впечатление.
– Лесть не поможет вам сократить время танца, мисс Уиллоу, – прошептал он, дыханием касаясь щеки Дженнифер.
Это показалось той более эротичным, чем может выдержать обычная женщина. Она изо всех сил старалась противостоять его обаянию, но все-таки потерпела поражение. Сейчас Невилл представлял собой все, что только Дженнифер желала видеть в мужчине. Ну не безумие ли? Вот так они и действуют, столичные хлыщи! Научились в нужный момент становиться неотразимыми!
– Я ожидал, что твой маленький брат будет присутствовать на празднике, – вдруг произнес Невилл.
Дженнифер была почти благодарна ему за неожиданную перемену темы.
– Эдди должен был прийти, но его отец, Хью Грубер, сказал, что у мальчика небольшая простуда.
– Очень жаль.
Она взглянула на Невилла и увидела, что он больше не улыбается. По-видимому, его слова были вполне искренни.
– Не просто жаль! – запальчиво произнесла Дженнифер, ощутив приближение прежнего гнева, который вызвал у нее Грубер. – Готова спорить, что никакой простуды нет и в помине. Просто Хью демонстрирует характер. Ему не хочется, чтобы Эдди виделся со мной. – Ее голос дрогнул. – Какое все-таки свинство с его стороны! Эдди так ждал этого праздника, так надеялся…
Некоторое время Лестер молчал, обдумывая новую информацию. Потом спросил:
– Хочешь, чтобы я поговорил с ним?
Предложение было настолько неожиданным, что Дженнифер поначалу даже не поняла, о чем идет речь.
– С кем? – спросила она.
– С отцом Эдди.
Она усмехнулась.
– Неужели ты всерьез думаешь, что положение внука миссис Пинкстон поможет тебе повлиять на Хью? – Дженнифер покачала головой. – Знаю, ты очень высокого мнения о себе, но на этот раз ничего сделать не сможешь, уверяю.
– У меня не настолько раздутое самомнение, как ты полагаешь. Но скажу без ложной скромности: порой мне удается убеждать людей в том, что они не правы.
Она поморщилась.
– Твоя репутация ни для кого не секрет. Не сомневаюсь, что с твоим обаянием ты можешь убедить кого угодно и в чем угодно. Но я хорошо знаю Грубера. В нем больше упрямства, чем в тебе очарования, так что лучше не суйся к нему – только все испортишь.
Хотя после этих слов Невилл кивнул, она заметила, что на его скуле как будто дернулась мышца. Неужели он нервничает? – мелькнула у нее мысль. Это было так неожиданно, что Дженнифер даже почувствовала себя виноватой. В конце концов, Невилл предложил помочь, а она практически высмеяла его, хотя известно, что не существует стопроцентно плохих людей. И, разумеется, Невилла Ормонда нельзя считать законченным негодяем.
Взволнованно вздохнув, она сказала:
– Прости, я не хотела тебя обидеть. Понимаю, ты предложил помощь. Но… Хью действительно тупоголовый упрямец и результатом ваших переговоров может стать лишь то, что он вообще перестанет отпускать ко мне Эдди.
– Я все понял. Забудь о моем предложении.
В следующее мгновение Дженнифер почувствовала, как рука Невилла переместилась по ее спине чуть ниже. Одновременно он плотнее прижал ее к своей груди. Их бедра тоже соприкоснулись, и Дженнифер затрепетала от чувственного восторга. Спеша подавить это волшебное ощущение в зародыше, она прикусила губу. Лучше сосредоточься на боли, а не на парне, который тебя обнимает!
Танцуя, они сделали небольшой круг, и сейчас лунный свет вновь упал на лицо Невилла. Она увидела, что тот искренне озабочен и явно сочувствует ей. И это задело некие потайные струны ее души. Неожиданно – и очень сильно – дало себя знать тщательно подавляемое желание вновь испытать поцелуй этого мужчины.
Почти не отдавая себе отчета в том, что делает, Дженнифер передвинула лежащую на плече Невилла руку на его спину, в свою очередь плотнее прижав его к себе. Затем она подняла лицо и приоткрыла губы в древней как мир безмолвной просьбе о поцелуе. Даже осознавая всю глупость и безрассудность своего поступка, Дженнифер не смогла остановиться.
Поцелуй меня! – как будто говорила она всем своим видом. Возьми меня! Скорее, пока я не одумалась!
Она почувствовала некоторое сомнение со стороны Невилла и даже настороженность, словно он не до конца поверил в искренность ее намерений. Но можно ли было упрекнуть его за это? Сколько раз она весьма недвусмысленно давала понять, что он должен держаться от нее подальше? А сейчас вдруг сама просит о близости!
Не успела Дженнифер подумать об этом, как начался поцелуй. Нежный, как тот, первый, до сих пор обжигавший память. В нем не было даже намека на эгоизм, а вкус его оказался так сладостен, что каждая клеточка ее тела затрепетала, пробуждаясь к жизни.
Их языки встретились и тоже сплелись в чувственном танце. Вскоре мозг Дженнифер затянуло туманом удовольствия, однако даже в такую минуту какая-то часть ее сознания бодрствовала. Посреди медленного безумного погружения в пучину наслаждения к Дженнифер внезапно вернулась способность рассуждать здраво. Ради всего святого, что это ты делаешь? Ужаснувшись вдруг своему безумному поступку, она толкнула Невилла в грудь и воскликнула:
– Если ты думаешь, что, соблазнив меня, порадуешь миссис Пинкстон, это заблуждение с твоей стороны! И моего мнения о себе ты этим тоже не изменишь! Но, вероятно, за минувшие дни тебе удалось уладить вопросы, ради которых ты приехал, поэтому ты решил – так сказать, на закуску – заняться со мной любовью!
Дженнифер осознавала всю абсурдность подобных обвинений, учитывая то обстоятельство, кто спровоцировал этот поцелуй, но ее словно подхватила и понесла неведомая сила. Задумываться о смысле сказанного попросту не хотелось…
Она попятилась и остановилась, лишь почувствовав сзади перила. В эту минуту до ее слуха донеслось сдавленное ругательство, затем прозвучал хриплый голос Невилла:
– У тебя садистские наклонности, дорогая. Ты меня словно кнутом хлестнула!
В душе Дженнифер сознавала, что заслужила подобные слова. Испытывая слабое головокружение, она отвела взгляд в сторону, а затем вообще повернулась к Невиллу спиной и тяжело оперлась о перила.
– Ты в порядке? – с тревогой спросил он.
– Да.
Она крепко зажмурилась, жалея, что не может провалиться сквозь землю. Надо же было совершить такую глупость! Впрочем, это мягко сказано… Подобному поступку вообще трудно найти определение! Собственное безрассудство настолько потрясло гордившуюся своим благоразумием Дженнифер, что она оказалась на грани истерики. К счастью, кое-как ей удалось взять себя в руки.
– Знаете, мистер Ормонд… вы чертовски хороши, – прерывисто произнесла она. – Я просто в восторге от ваших талантов!
Последовала продолжительная пауза.
– В восторге? – наконец переспросил Невилл. – Интересно, от чего именно?
Дженнифер не стала оборачиваться. Это было бы слишком неразумно. К. тому же она вообще сомневалась, что в будущем сможет когда-нибудь прямо посмотреть этому человеку в глаза.
– Вы довели талант обольщения до совершенства, – хмуро пояснила Дженнифер. – Думаю, ни одна женщина не устоит перед вами. Еще бы, какое счастье: на нее обратил внимание такой первоклассный мужчина! Да еще и улучшенного образца!
– Ничего не понимаю… Что ты несешь?
Дженнифер поглубже вдохнула воздух, все еще стараясь успокоиться.
– У таких мужчин есть деньги, возможности, власть и тому подобное. А если ко всему этому прибавить отзывчивость, чувствительность, получится новый образец. Только последнее качество должно быть настоящим. И клянусь, иногда, глядя в ваши глаза, я в самом деле верила, что…
Она нервно расхохоталась. Действительно, разве можно быть такой дурой? Ведь всякое подобие чувства, какое только ни проявлялось в Невилле, – всего лишь часть его игры!
– Полагаю, все настоящие донжуаны обладают подобным даром. На минутку даже я поддалась на твою уловку! – Дженнифер скрипнула зубами, но все-таки добавила: – И не устояла перед тобой.
– Выходит, я нравлюсь тебе немного больше, чем, скажем, мой адвокат?
Она не понимала, почему это имеет для него какое-либо значение, однако отрицать не имело смысла.
– Ну, в каком-то смысле да…
Невилл издал безрадостный смешок.
– Благодарю. Но что же мне теперь делать? Ты излила на меня столько яда, что необходимо срочно найти противоядие, иначе мне придется стоять здесь, пока все не потемнеет перед глазами.
– Стой, если тебе нравится! А я ухожу!
Дженнифер резко повернулась и удалилась сначала на кухню, а затем в коридор. Она не смотрела назад, но слышала, как Невилл выключил проигрыватель и двинулся следом.
Проходя через холл, она заметила огни фар движущегося к дому автомобиля. Затем послышался звук тормозов и все стихло.
– Это еще что за…
Она не договорила, но позади нее Невилл произнес:
– Возможно, кто-то из гостей забыл что-то.
– Да, но что же это за вещь такая, чтобы за ней понадобилось возвращаться сейчас?
– Видишь, как хорошо, что мы еще не спим…
Не сговариваясь, они вышли на парадное крыльцо.
Тем временем дверца с водительской стороны автомобиля открылась и кто-то вышел. Наружный свет не горел, поэтому трудно было угадать даже пол посетителя. – Ну и ну! – раздался женский голос. – Вот уж никак не ожидала, что посреди ночи меня будет встречать целая делегация!
Пока гостья поднималась по ступенькам, Дженнифер удалось разглядеть ее. Это была высокая стройная женщина лет тридцати в светлом деловом костюме. Волосы незнакомки, тоже светлые, коротко подстрижены. Она улыбнулась и махнула рукой Невиллу. Ее освещенное луной лицо показалось Дженнифер очень красивым.
– Здравствуй, Невилл, дорогой! – промурлыкала гостья.
Лестер не верил собственным глазам: по лестнице поднималась Изабел Хаммерсон собственной персоной. Причем с таким видом, будто он должен был безумно обрадоваться ее неожиданному прибытию. Однако он сейчас меньше всего нуждался в присутствии бывшей подружки, которая никак не желает понять, что между ними все кончилось. Хорошо еще, что хоть догадалась назвать его Невиллом!
Он почти не удивился, когда Изабел подплыла к нему, обняла обеими руками за шею и запечатлела на губах поцелуй. И отнюдь не невинный, приветственный, а такой, после которого влюбленные обычно спешат отправиться в постель. Тем не менее Лестер твердо взял ее за руки и слегка отстранил от себя.
– Здравствуй, Изабел. – Затем он указал на Дженнифер. – Познакомься, это Дженнифер Уиллоу, она ухаживает за Джулией. Дженнифер, это Изабел Хаммерсон… приятельница из Веллингтона.
Даже не улыбнувшись, Дженнифер перевела взгляд на льнущую к Невиллу молодую женщину.
– Здравствуйте, мисс Хаммерсон, – произнесла она подчеркнуто сдержанно.
Не отпуская шею Лестера, Изабел чуть повернула голову и бегло взглянула на Дженнифер.
– Привет…
Лестеру стразу стало ясно, что его бывшая подружка не придает присутствию другой женщины никакого значения. Изабел всегда свысока поглядывала на людей, находящихся ниже ее на социальной лестнице. Это относилось даже к младшим партнерам адвокатской конторы.
– Ведь вы нас простите? – добавила Изабел, обращаясь к Дженнифер, но переводя взгляд на Лестера. – Просто я уже несколько дней не видалась с… э-э… Невиллом!
Не удержавшись, он посмотрел на Дженнифер. Ее лицо абсолютно ничего не выражало. Только кончик языка прошелся по полной нижней губе, при виде чего Лестера бросило в жар.
Как она это делает? – пронеслось в его голове. Изабел только что поцеловала меня… и ничего. Но стоит лишь взглянуть на Дженнифер…
Та наконец изобразила сдержанную улыбку.
– Не обращайте на меня внимания. Я уже понемногу начинаю привыкать к тому, что дамы вешаются на мистера Ормонда гроздьями.
– Неужели? – Изабел окинула его скептическим взглядом.
Тот ничуть этому не удивился: кому, как не Изабел, знать, насколько он консервативен и разборчив в связях. Ведь они работают вместе более шести лет. Ей известно, что он трудится по двенадцать часов в сутки и, как правило, у него почти не остается времени для свиданий. Кстати, это и явилось едва ли не основной причиной возникновения их служебного романа.
Позже Лестер понял, что совершил ошибку…
– Так-так… – протянула Изабел. – Стоило мне оставить тебя на несколько дней, как ты здесь принялся очаровывать местных красавиц?
– Далеко не всех, – хмуро ответил он.
– Скажите, мистер Ормонд, вы целуетесь с каждой встречной женщиной? – с изрядной долей язвительности поинтересовалась Дженнифер.
Ее слова почему-то неприятно отдались у Лестера в области желудка. Переводя напряженный взгляд с одной молодой особы на другую, он чувствовал себя человеком, обвиняемым в преступлении, которого не совершал.
– Нет, не с каждой, – наконец проговорил Лестер. Ему вдруг припомнилось, что отнюдь не он начал сегодняшний поцелуй на заднем крыльце. – Кроме того, иногда они сами меня целуют.
– Послушайте, Дженни, будьте хорошей девочкой, отнесите в дом мои сумки, – сказала вдруг Изабел, улыбаясь Лестеру и легонько поглаживая пальцами его затылок. – Вы найдете их в багажнике. А я что-то устала…
– Я сам отнесу твой багаж, – с поспешной решительностью произнес он. – Мисс Уиллоу сиделка Джулии, а не твоя.
Обняв Изабел за плечи, Лестер повел ее вниз по ступеням, намереваясь перекинуться с ней парой слов возле автомобиля. Та хихикнула над его последней фразой, издав тот самый хрипловатый звук, который некогда его возбуждал. Однако сейчас он произвел на него прямо противоположное впечатление.
– Какого черта ты явилась? – сердито проворчал Лестер, стараясь говорить как можно тише. – Кто занимается делами в конторе?
– Не переживай, папочка, там полно народу! – В тоне Изабел сквозило легкое удивление, но не было заметно и тени смущения.
– Но твоего присутствия здесь совершенно не требуется, – произнес он, наблюдая, как она открывает багажник. Лестер старался остаться в рамках вежливости, однако из этого мало что получалось. – Мне и без того нелегко поддерживать здесь все это вранье, а тут еще новые сложности!
Изабел собственническим жестом обняла его за талию.
– Не раскисай, дорогой, все образуется. Вообще-то я привезла тебе на подпись некоторые документы, так что мой приезд вполне обоснован.
– А курьера нельзя было прислать?
Она игриво ткнула Лестера пальцем под ребра.
– Разве я хуже курьера? И к тому же мне, как и тебе, требуется небольшой отдых. Вот я и подумала, что несколько дней, проведенных среди здешней тиши, пойдут мне на пользу.
– Ты ошиблась.
– Ну же, не будь таким бякой! – деланно рассмеялась Изабел. Затем она указала пальчиком на сумки. – Ты не собираешься взять их?
– Нет.
Ее брови изумленно взлетели.
– Почему?
– Потому что ты не остаешься.
Выражение лица Изабел мгновенно переменилось. Из хихикающей старшеклассницы она превратилась в искушенного в своем деле адвоката.
– Разумеется, я останусь, дорогой. Не будь смешным.
– Я и не собираюсь. – Непонятливость бывшей подружки одновременно удивила и рассердила Лестера. – Ты являешься в дом совершенно не знакомого тебе человека без предупреждения и вдобавок посреди ночи и ожидаешь, что…
– Но ведь тебя-то я знаю, – возразила Изабел. – Считай, что я твоя личная гостья. А комнаты мне не надо, достаточно половины твоей постели.
Едва увидев эту «личную гостью» несколько минут назад на ступеньках крыльца, он уже понял, с чем именно в конечном счете связаны ее намерения.
– Не надейся, золотце. Не забывай, что я здесь не в отпуске, а единственно для того, чтобы порадовать бабушку Невилла. И эротический праздник с тобой не входит в мои планы.
Лестер настолько разозлился, что не сразу обратил внимание на свой взвинченный тон. Но потом все-таки спохватился и стал говорить тише.
– Джулия не моя родственница, но она мне нравится, я не хочу ее расстраивать. Она не должна догадаться, что ее драгоценный внучок оказался не в состоянии приехать сюда и лично поздравить с юбилеем свою бабушку – единственную близкую родственницу. Пойми, Джулия обожает Невилла. Сейчас она уверена, что я – это он. И мне совершенно не хочется, чтобы воспоминание о приезде внука омрачалось у нее мыслями о том, что он попросту воспользовался ее домом для очередного и довольно… бессмысленного сексуального приключения.
Изабел пару раз моргнула, но это было единственное, чем она выдала свое эмоциональное состояние. Лестер поневоле отдал должное ее выдержке: ведь он не мог не понимать, что только что нанес сильный удар по самолюбию бывшей подружки.
Однако она не была бы блистательным адвокатом, если бы не умела скрывать свои чувства.
– Кто знает, когда бабушка сможет вновь увидеть внука, – продолжил Лестер. – Может, этого никогда не произойдет. Если его отправят за решетку, Джулия, скорее всего, не доживет до его освобождения. Потому-то эти две недели я должен полностью посвятить ей. Думаю, ты способна понять, почему я так поступаю.
Изабел долго молчала, глядя в землю. Наконец, тяжело вздохнув, она произнесла:
– Очень жаль. Признаться, я не ожидала, что ты воспримешь свою здешнюю миссию так серьезно.
Лестер отвернулся и устремил взгляд в усыпанное звездами небо. До встречи с Джулией он не особенно задумывался, как та воспримет подмену в случае ее обнаружения. Его волновал лишь один вопрос: как выручить друга.
– Я никогда не относился к нынешней своей миссии как к развлечению. Поначалу очень злился на Невилла, из-за которого оказался в дурацком положении, но сейчас… – Лестер покачал головой. – Миссис Пинкстон очаровательная женщина. Я не обижу ее, и тебе не позволю. – Он нахмурился. – Но твое пребывание в этом доме многократно увеличивает шанс ошибки. Кто-то из нас непременно забудется, обмолвится неверным словом и тем самым разобьет сердце прекрасной женщины.
Изабел изумленно покосилась на него.
– Похоже, тебя действительно волнует эта старушка!
– Да о чем же я толкую, по-твоему? Разумеется, волнует.
Она покачала головой, словно все это было выше ее понимания, затем сложила руки на груди.
– Ладно, мне ясно, что у тебя пунктик насчет этой бабули, но говори, что хочешь, а я остаюсь! У меня в сумочке лежит обратный билет на следующий четверг. Так что придется вам всем потерпеть мое присутствие. Обещаю вести себя прилично. – Изабел усмехнулась. – Во всяком случае на людях. – Она взяла руку Лестера и сжала его пальцы. – Не знаю чем объяснить… может, здешний воздух так на тебя влияет, но я еще никогда не замечала, чтобы ты столь страстно отстаивал желание защитить чьи-либо чувства. – Она поднесла его руку к своему лицу и легонько потерлась щекой о тыльную сторону кисти. – Это возбуждает.
Закатив глаза к ночному небу, Лестер выдернул руку.
– Хорошенькое начало для человека, пообещавшего хорошо себя вести!
– На публике, – уточнила Изабел. – Бери сумки, а я попрошу сиделку показать мне свободную комнату. Уверена, хоть одна, но найдется в этом большом доме.
Такое нарочито небрежное упоминание о Дженнифер разозлило Лестера еще больше.
– Слушай, сейчас же поезжай обратно в Нейпир, там садись на поезд и возвращайся домой, в Веллингтон! Сколько раз повторять, что тебе здесь не место?
Прямее не скажешь. Но он не видел иного способа заставить бывшую подружку убраться из поместья.
Та с независимым видом вновь сложила руки на груди.
– Хорошо. Чудесно! Я уеду. Но сначала открою твою маленькую тайну. Расскажу всем и каждому, что ты вовсе не Невилл, а Лестер Вудро! – В конце фразы она намеренно повысила голос. Ее лицо в этот миг словно было вытесано из гранита. – Я ясно выражаюсь?
– Яснее некуда.
Он опять-таки даже не очень удивился. Профессионал класса Изабел Хаммерсон и должен быть безжалостным, иначе он не оправдает своего высокого статуса. В карьере Лестера тоже случались моменты, когда ему приходилось действовать подобным образом. Сейчас он сознавал лишь одно: с угрозой Изабел придется считаться. Если бы речь шла только о нем, его бы это не волновало. Однако причинить боль Джулии было невозможно.
Впрочем, существовала еще одна причина, о которой он старался не думать. И все-таки эта мысль маячила где-то на окраинах сознания: уехать сейчас и больше никогда не увидеть Дженнифер было бы слишком болезненно.
Лестер глубоко вздохнул, стараясь унять раздражение и успокоить стук сердца.
– Итак, ты решила шантажировать меня? – холодно произнес он.
Изабел мило улыбнулась.
– Давай не будем употреблять таких слов, дорогой.
– Хорошо, но суть твоих действий от этого не изменится.
Бывшая подружка положила руки на плечи Лестера и чмокнула его в щеку.
– Знаю. Просто не нужно так говорить. – Затем она вновь указала на свой багаж. – А сейчас, когда мы все уладили, возьми эти сумки.
– Тебе безразлично, что между нами все кончено?
Изабел так рассмеялась, как будто он произнес нечто очень глупое и наивное.
– Все мужчины одинаковы! Вы никогда ничего не знаете сами, пока вам не подскажет женщина. – Она похлопала Лестера по щеке. – Будь хорошим мальчиком, возьми мои вещи. А я попрошу эту… ну… как ее зовут?.. показать мне свободную комнату.
– Ее зовут Дженнифер Уиллоу. – Лестер скрипнул зубами. – Неужели трудно запомнить?
Но Изабел уже отвернулась от него.
– Да какая разница?..
– Большая! – проворчал он, буравя сердитым взглядом спину незваной гостьи, и в сердцах захлопнул крышку багажника.
…Значит, это и есть та женщина, в которую влюблен Невилл, размышляла Дженнифер, испытывая разочарование. Бесспорно, Изабел Хаммерсон великолепна и своей яркостью способна затмить многих известных красавиц. Но она оставляет впечатление человека жесткого, эгоцентричного.
Дженнифер тихо спустилась по лестнице. Ее мысли полностью занимала ночная гостья.
Почему присутствие этой женщины угнетает меня? Ведь чего-либо подобного и следовало ожидать от Невилла. Он тоже весьма привлекателен и самовлюблен. Не удивительно, что и подружек подбирает себе таких же. Строго говоря, они идеально подходят Друг другу.
Она вдруг услышала, как отворилась входная дверь, и увидела ту самую особу, о которой только что думала.
– А, вот вы где! – сказала Изабел. – Мне нужна отдельная комната. – Она состроила гримасу. – Невилл считает, что мы расстроим его бабушку, если станем спать вместе.
Это заявление изрядно удивило Дженнифер. Она не ожидала, что Невилл будет настаивать на отдельной комнате для своей гостьи. Может, все-таки он не так уж и черств?
Махнув рукой в сторону лестницы, Изабел добавила:
– Мне нравится, когда окна выходят на восток.
Дженнифер подмывало сделать какое-либо язвительное замечание, но она сдержалась и даже изобразила на лице улыбку.
Допуская, что гостье понадобится комната, она воспользовалась моментом, пока Невилл с подружкой беседовали у автомобиля, и отправилась к миссис Адамсон. Та спросонок не сразу поняла, о чем идет речь, а потом сказала, что единственная пригодная для пользования комната с ванной находится над гаражом. Остальные требуют ремонта.
– Я покажу вам вашу спальню. – Дженнифер прошла мимо гостьи, включив по дороге наружный свет. – Следуйте за мной.
– Что?! Куда это? – капризно воскликнула Изабел.
Дженнифер вновь подавила желание дать достойный ответ и просто сказала:
– Комната над гаражом очень уютная. Это всего в нескольких шагах от дома.
Они вышли на крыльцо в тот момент, когда снизу к ступенькам приблизился Лестер с сумками в руках. Молча подождав, пока дамы спустятся, он двинулся за ними.
– Там есть жилое помещение? – спросил Лестер, когда, стуча высокими каблуками, Изабел следом за Дженнифер начала подниматься по скрипучей деревянной лестнице на второй этаж гаража.
– Да, – кивнула Дженнифер, обернувшись. – Здесь очень хорошая комната.
– Не сомневаюсь, – обронил он.
– В доме есть еще одна комната для гостей, но очень маленькая, и кровать там детских размеров. Обычно в той спальне спит Эдди, когда отец отпускает его сюда.
– Не нужно ничего объяснять, – поспешно произнес Лестер. – Изабел прекрасно здесь устроится. – Он перевел взгляд на свою подружку. – Правда, Изабел?
Та ответила не сразу, продолжая грохотать каблуками по ступеням, но в конце концов сказала:
– Разумеется, дорогой.
– Позавтракать можно на кухне или… – Дженнифер считала себя обязанной полностью проинформировать неприятную гостью обо всем необходимом.
– Не беспокойтесь, милочка, – промурлыкала, прервав ее, Изабел, – Невилл посвятит меня в эти детали.
В ее тоне ощущался чрезвычайно прозрачный намек на интимность.
– Да? Ну, тогда…
Они уже вошли в комнату, и Невилл поставил сумки на пол. В ту же минуту Изабел взяла его за руку, не обращая никакого внимания на Дженнифер.
Та прокашлялась, отворачиваясь.
– Спокойной ночи!
Ответа не последовало. По-видимому, влюбленные смотрели друг другу в глаза.
Дженнифер не оставалось ничего иного, как уйти.
Оказавшись в своей комнате, она упала на постель, чувствуя себя слишком усталой и опустошенной даже для того, чтобы раздеться. Только бы уснуть и не думать о… сегодняшнем поцелуе.
Она действительно забылась сном, но ненадолго. Примерно через час проснулась и сбросила с себя одежду. Ей очень захотелось принять ванну, полежать в теплой, приятной воде. Невилл наверняка еще долго будет отсутствовать – ему сейчас есть чем заняться.
Едва подумав об этом, Дженнифер закрыла лицо руками. Вовсе незачем было так явственно представлять себе эти занятия Невилла и Изабел!
В ванной она не стала даже зажигать свет, оставив приоткрытой дверь в свою спальню, которая была немного освещена проникающим через окна лунным сиянием. Через некоторое время, с наслаждением погрузившись в воду, она выбросила из головы все мысли и всецело отдалась приятным ощущениям.
Дженнифер не знала, сколько прошло времени, потому что словно перенеслась в другой мир, где нет неприятностей и людей вроде Хью Грубера или Невилла Ормонда… Но вдруг сквозь дремотное забытье до ее слуха донеслись какие-то звуки, похожие на легкое скрежетание вперемешку с шелестом. Глубоко вздохнув, она потянулась и решила вернуться в постель, пока еще не улетучилось приятное сонное состояние.
Открыв глаза, Дженнифер удивилась, обнаружив, что шторка сбоку от ванной почти полностью задернута. Но ведь она даже не притрагивалась к ней!
Ее сон будто рукой сняло. Сюда заходил Невилл! И видел ее обнаженной! Из горла Дженнифер вырвался сдавленный стон. Какое унижение! И как он смел войти сюда без стука?!
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– Мистер Ормонд, впредь прошу вас стучать в ванную, договорились? – крикнула она.
Невилл ничего не ответил.
Разозлившись, Дженнифер выбралась из ванны и завернулась в полотенце. Подойдя к двери, ведущей в спальню Невилла, она требовательно постучала.
– Мистер Ормонд! Вы меня слышите? Ответьте! Я знаю, что вы там!
Неожиданно дверная ручка повернулась, и Дженнифер отскочила. Дверь распахнулась. На пороге возник обнаженный по пояс Невилл.
В его комнате электричество тоже не было включено. Только слабый свет луны выхватывал из темноты мрачное лицо и бугорки мышц на его груди и руках.
Дженнифер заметила, что, когда Невилл бросил взгляд на ее банное полотенце, на его скуле дернулся мускул.
– Я очень сожалею.
Больше он ничего не сказал, и она взорвалась.
– Ах вот как? Сожалеешь, значит?
Выражения его глаз было не понять.
– Ты как будто спала, и…
– Верно! – вспылила она. – И мой кошмарный сон оказался реальностью.
По лицу Невилла скользнула тень.
– Свет в ванной не горел. Откуда мне было знать, что ты находишься там?
Это верно. Видимо, он решил, что я лежу в постели, подумала Дженнифер. Кстати, а почему он не остался у Изабел? Она окинула его подозрительным взглядом. Затем, спохватившись, придала лицу более соответствующее случаю выражение.
– Собственно, я хотела сказать, что… понимаю, почему ты вошел сюда без стука. Но не могу простить, что ты находился здесь и разглядывал меня, пока я дремала! С моей точки зрения, это недостойный поступок!
Невилл по-прежнему сохранял мрачный вид, но одна его бровь взлетела вверх.
– И как ты намерена поступить? Выцарапаешь мне глаза?
– Что?
Ей трудно было сохранять хладнокровие, находясь в непосредственной близости от него. Его обнаженная грудь являлась сильным отвлекающим фактором.
– Лишив меня зрения, ты удовлетворишь свою уязвленную гордость.
Дженнифер метнула в него гневный взгляд.
– Не смей насмехаться надо мной!
Он провел пальцами по волосам.
– Послушай, я ведь сказал, что очень сожалею обо всем. – Она молчала, поэтому он продолжил: – Разумеется, это не может служить оправданием, но не забывай, что я мужчина. А когда мужчина видит обнаженную женщину, то реагирует самым примитивным образом. Разумеется, я смотрел на тебя.
Его тон был резковатым, почти нетерпеливым. Своим внутренним напряжением Невилл словно электризовал атмосферу между собою и Дженнифер.
– Эта реакция непроизвольна, как моргание, – продолжил он. – Но я не разглядывал тебя, как ты выражаешься. По крайней мере это длилось не дольше, чем заложено в моих генах. Я вышел сразу же, как только смог это сделать физически.
Дженнифер несколько обескуражило подобное объяснение.
– Выходит, твое оправдание заложено на генетическом уровне? – хмыкнула она. – Тебе и в суде приходилось это говорить?
– Про себя нет.
– Не отчаивайся, у тебя еще все впереди.
Почувствовав, что полотенце сползает, Дженнифер машинально подтянула его на груди повыше.
Невилл проследил взглядом за ее движением, и на его скуле вновь взбугрилась мышца.
– Послушай, я ведь уже извинился, – произнес он сквозь стиснутые зубы. – И с этой минуты стану стучать независимо от того, будет гореть свет в ванной или нет. Что еще я должен сказать? Я бы хотел принять душ, так что если ты закончила лекцию, то…
Он прав. Уже все сказано. Оба они раздражены и устали после нынешнего дня. Не остается ничего иного, как повернуться и уйти в свою комнату.
– Мне нужны еще две минуты, чтобы почистить зубы, и ванная в твоем распоряжении.
– Хорошо, – кивнул Невилл, поворачиваясь, чтобы уйти. – Кстати, если так уж хочешь знать… я ничем не занимался.
– То есть? – в первую секунду не поняла Дженнифер.
Он сунул руки в карманы брюк.
– Нет, ничего. Спокойной ночи!
Только сейчас она сообразила, что замечание Невилла относится к ее собственным мыслям о его слишком поспешном возвращении от своей подружки. Но откуда он знает ее мысли?..
– А, понятно… Ладно, будем считать, что все так и было, как ты говоришь!
С этими словами она захлопнула дверь за ушедшим в свою спальню Невиллом.
Весь следующий день Дженнифер не встречалась с Изабел Хаммерсон и уже начинала думать, что приезд той ей попросту приснился. Она занималась делами миссис Пинкстон, стараясь ни на что больше не обращать внимания.
Наступило утро еще одного дня. Дженнифер сидела за кухонным столом и завтракала. Ворчание миссис Адамсон и Лайзы вывело ее из раздумий.
– Нет, что она о себе возомнила? Тоже мне, принцесса! – возмущенно сказала повариха.
Сразу стало ясно, что речь идет о приятельнице Невилла.
– А что она натворила? – спросила Дженнифер, проследив взглядом за сердито удаляющейся в прачечную экономкой.
– Ничего особенного. Просто позвонила на кухню по внутренней линии и сообщила, что через десять минут явится завтракать. Заказала низкокалорийную пшеничную булочку, черный кофе и обезжиренный ванильный йогурт со свежей клубникой! – Лайза даже засопела от переполнявших ее чувств. – Наверное, эта дамочка думает, что я просто взмахну волшебной палочкой и все возникнет само собой. Могла бы понять, что здесь не ресторан!
Дженнифер отпила глоток кофе и поставила чашку на стол.
– Почему бы тебе не подать ей тосты из белого хлеба, кофе и земляничные рисовые хлопья? По-моему, они бывают смешаны с сушеными ягодами.
Лайза фыркнула, потом, понизив голос, прошептала:
– Понимаю, эта мисс Хаммерсон подружка Невилла. Конечно, он беспокоится о ней и все такое, но… – Она покосилась на дверь, проверяя, не идет ли кто. – По мне, так она просто ведьма! Вот что я тебе скажу: Невилл мог бы найти себе подружку и получше.
Дженнифер с улыбкой покачала головой.
– Нет. Он нашел именно то, что нужно. Они друг друга стоят. Как говорится, два сапога пара. И не расстраивайся ты из-за них!
– Не удивительно, что у меня горят уши: оказывается, меня здесь обсуждают!
Неожиданно услышав голос того, о ком они говорили, обе девушки вздрогнули и повернулись в сторону входа. На пороге стоял Невилл.
При виде его сердце Дженнифер учащенно забилось. Они не встречались почти сутки, однако этого времени оказалось явно недостаточно для того, чтобы забылась их стычка в ванной.
– Ой! – Лайза выпрямилась, на глазах заливаясь краской смущения.
Дженнифер поневоле посочувствовала ей.
– Думаю, ваши уши должны постоянно гореть, мистер Ормонд, – вполголоса произнесла она, опустив взгляд в стоящую перед ней тарелку. – Ведь ваш образ жизни порождает массу сплетен. Так что уши у вас должны просто пылать огнем!
Добродушный смешок Невилла насторожил ее, однако она не решилась поднять взгляд.
– По-вашему, мисс Уиллоу, мне приходится ходить с двумя факелами вместо ушей? – спросил он. – Или вся моя голова видится вам объятой пламенем?
Дженнифер отправила в рот очередной кусочек омлета и стала жевать, предпочтя ничего не ответить. Так было проще: не разговаривая с Невиллом, не нужно было на него смотреть.
– Э-э… тут такое дело, мистер Ормонд, – неуверенно начала Лайза тоном, совершенно иным, нежели прежний, игривый, который она избрала для разговоров с красивым внуком миссис Пинкстон с момента появления того в доме. – Ваша… гостья, мисс Хаммерсон, заказала завтрак, который я не в состоянии приготовить. У нас просто не найдется таких продуктов. Конечно, я могу заказать и их доставят, но произойдет это только завтра утром…
– Ни о чем не беспокойся, Лайза, – ответил Невилл, усаживаясь за стол наискосок от Дженнифер. – Изабел съест то, что ты приготовишь. И прошу тебя, зови меня, как прежде, Невиллом.
– Хорошо… Невилл. – Лайза отвернулась к плите. – Могу угостить тебя или оладьями с черничным вареньем, или омлетом с гренками, или овсянкой. Плюс апельсиновый сок и кофе, как обычно.
– А можно всего понемножку?
– Уже несу.
В этот момент Дженнифер услышала стук каблучков по каменным плитам двора и сразу поняла, кто приближается. Принцесса! Она повернулась к наружной двери кухни, приготовившись встретить вновь прибывшую улыбкой. Впрочем, как ни старалась Дженнифер выглядеть искренней, улыбка все равно получилась натянутой.
– Доброе утро, мисс Хаммерсон, – произнесла она, когда на пороге появилась высокая стройная блондинка.
Изабел направилась прямо к сидевшему спиной к внешнему входу Лестеру. Положив руки ему на плечи, она наклонилась и легонько куснула его за ухо.
– Доброе утро, дорогой.
– Здравствуй, Изабел. – Отклонив голову, он встал. – Как ты себя чувствуешь? Головная боль прошла?
Она кивнула, театрально поморщившись.
– Да, наконец-то!
– Вот и чудесно. – Лестер отодвинул находящийся напротив Дженнифер стул. – Присоединишься к нам?
Изабел села, затем потрепала его по щеке.
– Спасибо, Невилл, – сказала она, каким-то странным тоном.
При этом так таинственно улыбалась, что Дженнифер поневоле задумалась, что бы могло означать это особое ударение на имени внука миссис Пинкстон. В конце концов она пришла к выводу, что это намек на какую-то интимную шутку. Только почему Невилл нахмурился?
– Не за что. – Лестер вновь сел на прежнее место. – Кстати, Изабел, – сдержанно заметил он, – у Лайзы нет большого выбора продуктов, поэтому тебе придется есть то, что она готовит, или останешься голодной. Выбирай. – Он улыбнулся, чтобы как-то смягчить свои слова. – Лично я рекомендую оладьи с черничным вареньем. Просто объедение!
– Нет, лучше я воздержусь. Выпью только кофе. – В тоне Изабел явственно ощущалась досада. – Я растолстею, питаясь здешней жирной пищей.
– Возьмите сухие овсяные хлебцы, – посоветовала Дженнифер. – Они понижают уровень холестерина в организме.
На лице Изабел появилась брезгливая гримаса.
– Да, и на вкус напоминают картон!
– Прошу вас, мэм. – Лайза поставила перед гостьей чашку кофе, вторую – перед Лестером.
В эту секунду Дженнифер быстро взглянула на Невилла и тут же опустила взгляд, коря себя за несдержанность. Ну почему этот человек постоянно притягивает ее внимание?!
– Хорошо тебе спалось, золотце? – тем временем задала вопрос Изабел.
И тут, неожиданно для себя самой, совершенно не понимая, что на нее нашло, Дженнифер брякнула:
– Неплохо, солнышко. – Затем она с деланно невинным выражением посмотрела на Изабел. – Ох… вы, наверное, не со мной разговариваете!
В следующее мгновение она услышала смех Невилла и даже вздрогнула от неожиданности. Ей безумно захотелось взглянуть на него, увидеть выражение глаз… Но она продолжала смотреть на Изабел.
Та тоже несколько секунд пристально разглядывала ее. Затем повернулась к Невиллу и широко улыбнулась с таким видом, словно Дженнифер ничего не говорила или ее вообще не было за столом.
– Я вчера очень страдала без тебя. – Она накрыла пальцами руку Невилла. – В жизни у меня еще не было такой сильной мигрени!
– Это может быть результатом смены обстановки. У нас здесь много зелени, а потому повышенное содержание кислорода в воздухе, – невозмутимо пояснила Дженнифер. – С непривычки у некоторых болит голова.
Изабел вновь обратила на нее взор своих ярко-зеленых глаз. Прежде, в темноте, Дженнифер успела лишь понять, что эта женщина очень красива. Сейчас же было видно, что у нее просто сногсшибательная внешность. По правде сказать, Дженнифер еще не приходилось видеть таких красивых женщин.
– Просто кладезь информации! – язвительно произнесла подружка Невилла. – Вот уж не ожидала, что в такой глуши встречаются подобные… К-хм… А скажите… э-э… как вас, милочка?.. сколько обычно продолжается подобная головная боль? Ведь вам, наверное, и это известно?
– Меня зовут Дженнифер. Что же касается вашего недуга, то он исчезнет сам собой, когда вы уедете отсюда, – если я правильно поняла ваш вопрос.
– А кстати, когда вы уезжаете? – вклинилась в разговор Лайза, подкладывая на тарелку Лестера дополнительную порцию оладушек. – Скоро? Я упакую вам чудесный ланч в дорогу!
Выпалив последнюю фразу, она подмигнула Дженнифер через голову гостьи.
– Спасибо, Лайза, пока достаточно, иначе я не встану из-за стола. Ты так вкусно готовишь! – Дженнифер почудились в голосе Невилла нотки едва сдерживаемого веселья. – Что же касается твоего вопроса, то могу сообщить следующее: Изабел сказала мне, что пробудет здесь до следующего четверга. – Он едва заметно улыбнулся, взглянув на подружку. – Между прочим, я разговаривал с Джулией, и она сказала, что хочет познакомиться с тобой.
– О, как мило с ее стороны! – в свою очередь расцвела в улыбке Изабел. – Разумеется, я охотно познакомлюсь с твоей бабушкой.
– Мы поднимемся к ней сразу после завтрака.
Лестер убрал руку из-под пальцев бывшей подружки и вновь принялся за еду.
– Ты сообщил ей, кто я? – спросила Изабел.
Дженнифер уловила в ее тоне тревожный оттенок, но не сумела понять его истоков.
Намеренно не глядя на Изабел, Лестер отрезал кусочек политой вареньем оладьи, отправил в рот, прожевал и лишь затем ответил:
– Сказал, что мы друзья.
– А интересно, как вы познакомились, – с любопытством спросила Лайза, наливая себе чашку кофе.
– На работе, – не задумываясь ответила Изабел. – Мы вместе…
– Мой адвокат работает в той же фирме, что и Изабел, – поспешно перебил ее Лестер.
Дженнифер с некоторым удивлением взглянула на эту пару. Тон Невилла показался ей непривычно резким…
– Верно! – со смехом подхватила Изабел. – Невилл у нас частый гость.
Некоторое время Дженнифер размышляла над словами Невилла, не понимая, как увязать все это с тем представлением, которое сложилось у нее по поводу возможной профессии его подружки. Скорее всего, ее работа, как полагала Дженнифер, связана с модельным агентством или с киноискусством. А тут… В конце концов она прямо взглянула на Невилла.
– А разве Изабел не… – Она умолкла, продолжая напряженно думать. Если мисс Хаммерсон работает в адвокатской фирме, то она явно не модель. – То есть выходит, что по профессии Изабел… – Дженнифер вновь не договорила, ей трудно было поверить в реальность вывода, который напрашивался сам собой.
– Адвокат, – Лестер закончил фразу вместо нее.
Даже получив подтверждение своей догадки из уст Невилла, она не смогла окончательно усвоить эту информацию.
– Адвокат? – почти шепотом повторила Дженнифер.
Выходит, Изабел не просто высокая, стройная и безмозглая красавица. У нее хорошее образование, она работает в столичной адвокатской фирме, следовательно, ее карьера продвигается весьма успешно. Вдобавок она, наверное, зарабатывает кучу денег. Это сразу становится понятным, стоит лишь взглянуть на ее одежду и изумрудные серьги в ушах – под цвет зеленых глаз.
И если бы у мисс Хаммерсон был маленький брат, та не допустила бы, чтобы он жил в трейлере, мелькнула в мозгу Дженнифер болезненная мысль.
Вдруг она услышала смешок Невилла.
– Куда подевался ваш энтузиазм, мисс Уиллоу?
– Какой энтузиазм? – хмыкнула Изабел. – Девочка выглядит так, будто получила удар в солнечное сплетение.
Дженнифер медленно подняла глаза на Невилла, и тот пояснил своей подруге:
– Мисс Уиллоу полагает, что от адвокатов нет никакой пользы и они лишь зря коптят небо.
– Не совсем так, – поправила Дженнифер. – Не все адвокаты, а только те, которые за большие деньги готовы вывернуть дело наизнанку и доказать, что черное – это белое, и наоборот.
Изабел рассмеялась.
– Если бы взглядом можно было убить, я бы сейчас уже была мертва! – Затем она подалась вперед, с вызовом глядя Дженнифер в глаза. – Когда-нибудь, детка, ты попадешь в беду и тогда сразу бросишься к человеку вроде меня. И поверь, твои взгляды мгновенно переменятся.
– Довольно, Изабел, – предупреждающе произнес Лестер.
Она посмотрела на него и улыбнулась.
– Конечно, дорогой. Как скажешь.
Изабел вновь взглянула на Дженнифер, на сей раз задумчиво.
– А мне кажется, что между адвокатом и его клиентом… э-э… ничего не может быть, – вставила Лайза, по-прежнему стоявшая возле плиты. – Я слыхала, это вроде бы запрещено, что ли.
– В профессии адвоката вообще существует множество запретов, – сказал Лестер.
Изабел протянула Лайзе чашку.
– Плесни-ка мне еще кофейку, дорогуша, раз уж меня здесь больше ничем не кормят. А что касается правил, то ведь я не представляю Невилла в суде. Его адвокатом является Лестер Вудро. Кстати, должна заметить, что кроме меня это единственный по-настоящему талантливый адвокат в нашей конторе.
Дженнифер увидела, что Невилла странным образом задели слова подружки, хотя, если рассуждать логически, ему бы следовало радоваться, а не грустить. Он вдруг откинулся на спинку стула и произнес, словно желая изменить тему:
– Между прочим, Джулия предлагает нам с Изабел устроить сегодня небольшой пикник. И, по ее мнению, ты тоже должна присоединиться, – повернулся он к Дженнифер. – Джу считает, что ты много работаешь и небольшая передышка тебе не помешает.
Дженнифер опустила взгляд и несколько мгновений оторопело смотрела в свою тарелку. Миссис Пинкстон хочет, чтобы я отправилась с этой парочкой на прогулку, но… разве она не понимает, что я буду там третьей лишней? Нет, я никуда не пойду! Она открыла было рот, чтобы возразить, однако Невилл опередил ее.
– Разумеется, я согласился с этим предложением и поблагодарил Джулию от твоего имени. А сейчас, – произнес он, отодвигая стул и поднимаясь, – пора нам пойти познакомиться с моей бабушкой, Изабел.
Прежде чем Дженнифер нашлась с ответом, они ушли. А она, со стоном закрыв лицо руками, осталась сидеть за столом.
– Ох, Лайза! Хоть ты подскажи, как мне выкрутиться из этой ситуации? Ведь я им нужна, как телеге пятое колесо! – через некоторое время, немного успокоившись, обратилась она к своей приятельнице.
Повариха уселась на тот самый стул, который прежде занимала Изабел, поставила перед собой чашку кофе и усмехнулась.
– Если ты найдешь повод, чтобы остаться, я приготовлю им корзинку с провизией, густо приправленной слабительным! – Она злорадно хихикнула. – Или нет! Лучше закажу йогурт и подмешаю слабительное туда. И клубнички свеженькой добавлю, для вкуса. И будет у нас тот еще адвокат! А? Как тебе идея?
Дженнифер положила руки на стол.
– Мысль замечательная, но… – Она вздохнула. – Боюсь, придется от нее отказаться. – С ее губ вновь слетел тяжкий вздох. – Что же мне делать?
– Идти с ними.
– Это невозможно. Даже если оставить в стороне собственные чувства, то все равно я этой парочке не нужна.
– Но того желает миссис Пинкстон. А мисс Мигрень, напротив, не желает, – ухмыльнулась Лайза. – По мне, так одного этого достаточно, чтобы отправиться на пикничок!
– Невилл тоже не хочет, чтобы я шла с ними.
Лайза медленно отпила глоток кофе.
– Знаешь, у меня сложилось другое впечатление. По-моему, он совсем не против твоего присутствия на этой прогулке.
Ах, как бы мне хотелось, чтобы это в самом деле было так! – подумала Дженнифер. Но… А что, если Лайза права?
– Нет, это безумие! Я… найду повод, чтобы остаться.
Но повод так и не нашелся.
…Лестер взглянул на Дженнифер, легко двигавшуюся впереди по едва приметной лесной тропинке. Изабел ковыляла рядом с ним, повиснув на его согнутой руке. Ей пришлось одолжить у Лайзы кеды, а у Дженнифер джинсы, которые оказались на бедрах впору, но по длине не подходили, потому что Изабел была выше ростом. По ее собственному выражению, в этих коротких для нее джинсах она напоминала клоуна.
Группа направлялась к ближайшему из виднеющихся за лесом холмов, на склоне которого и решено было устроить пикник. Как сказала им миссис Пинкстон, под холмом располагалось небольшое озерцо, а значит, с места их будущего привала открывается красивейший вид.
– Далеко еще? – спросила Изабел между двумя вздохами.
– С четверть мили.
Лестер усмехнулся про себя над беспомощностью спутницы, одновременно удивляясь тому, что его еще что-то забавляет. На самом деле он был изрядно удручен – так же, как и Дженнифер. Неизвестно, что сказала ей Джулия, однако после беседы та хоть и неохотно, но все-таки отправилась на прогулку.
Она настояла на том, что будет нести корзинку с провизией, и Лестер был благодарен ей за это, потому что, по сути, на его руках оказалась Изабел.
– Четверть мили! – вырвался у той стон.
– Ведь ты обрадовалась, услышав про пикник.
– Я думала, что мы отправимся куда-нибудь на автомобиле. Скажем, в городской парк…
– Уехать из такой красоты в городской парк?! – воскликнул Лестер. – Ты в своем уме?
– Ну хорошо, согласна, здесь прелестные места… Только я никак не предполагала, что нам в самом деле составит компанию третья сторона!
– Тише, – попросил Лестер, несмотря на то, что Дженнифер находилась на некотором расстоянии и не могла слышать разговора.
– И я не подозревала, что мне придется облачиться в чужие тряпки, как какой-нибудь бездомной бродяжке!
– Ты выглядишь очень мило, – возразил он.
Его внимание было приковано к Дженнифер. Она двигалась очень грациозно, и ее бедра покачивались так искусительно, что невозможно было отвести взгляд.
Изабел крепче вцепилась в руку Лестера.
– Спасибо, дорогой, – натужно произнесла она. – Ты всегда знаешь, что сказать.
– Не унывай мы уже почти пришли, – ободряюще улыбнулся он. – И потом, я всегда считал тебя спортсменкой: ведь ты каждое утро занимаешься на велотренажере.
– Да, но при этом мне не приходится покидать дом. И там никто не маячит у меня над душой, – многозначительно добавила Изабел.
– Прекрати ныть. Бери пример с Дженнифер. Она несет корзину весом не менее пятнадцати фунтов и то не жалуется!
Изабел бросила вперед сердитый взгляд.
– Я бы предпочла вообще не знать этой девицы. – Она заглянула Лестеру в лицо. – Почему ты так настаивал на том, чтобы она отправилась с нами?
Он посмотрел на Дженнифер, уже начавшую подниматься по склону холма. Ее движения были преисполнены естественной грации, длинные темные волосы лежали на плечах тяжелой, поблескивающей под солнцем массой. Какой красивой показалась она Лестеру в этот миг. Кроме того, он знал ее доброту, заботливость, преданность. Дженнифер обладала всеми качествами, которых он после смерти жены не смог найти ни в какой другой женщине.
– Да, настаивал, – произнес Лестер с меланхоличной улыбкой. – Потому что я люблю ее.
– Что-о? – Изабел встала как вкопанная. Лестер тоже вынужден был остановиться.
Его взгляд по-прежнему был устремлен в сторону Дженнифер. Он сам удивился, с какой легкостью последняя фраза слетела с его губ. Как будто любовь к Дженнифер была для него самым естественным состоянием.
– Ты прекрасно меня слышала, – сказал он, обращаясь к Изабел, но продолжая смотреть на Дженнифер. Потом неохотно повернул голову к бывшей любовнице.
Та издала изумленный и недоверчивый смешок.
– Брось, дорогой! Ты влюбился в необразованную сельскую девчонку? – Она покачала головой. – Перестань, Лестер, это даже не смешно!
– Я прекрасно знаю, что это не смешно, – заметил он ледяным тоном и стиснул зубы. – Это ужасно. Дженнифер думает, что я Невилл, которого она презирает. Единственный человек, заслуживший еще большего ее презрения, – адвокат Невилла.
Изабел уперла кулаки в бока.
– Адвокат Невилла?
Лестер вздохнул.
– Да.
Несколько секунд она разглядывала его, потом весело рассмеялась.
– Погоди-ка… Значит, ты любишь эту девушку, но она ненавидит Невилла, за которого ты себя выдаешь. А еще больше ей ненавистен – вот умора! – ты сам. – Тут Изабел настиг новый взрыв хохота, такой сильный, что она даже прижала руку к животу.
Нахмурившись, Лестер некоторое время молча смотрел на нее, затем процедил сквозь зубы:
– Оказывается, ты действительно бессердечная!
– Неужели? – Отсмеявшись, Изабел взяла руку Лестера в обе свои. – А по-моему, это ты дуешься на меня как мальчишка, потому что тебе не удалось уложить в постель деревенскую милашку. Но я-то здесь при чем?
Он мрачно кивнул.
– Верно. Все дело в этой дурацкой ситуации. Я приехал сюда под именем Невилла, но в действительности я другой человек.
– Эх ты! – вздохнула Изабел. – Одно слово – мужчина! Хочешь объясню, что с тобой происходит? У тебя временное увлечение, только и всего. Ты тоскуешь после нашего разрыва, и тебе требуется восстановиться. И твоя так называемая любовь ровным счетом ничего не означает. Через месяц ты даже и не вспомнишь, как эту девушку зовут!
Лестер уставился на нее во все глаза.
– Минуточку! По-моему, обычно страдает тот, кого отвергают, а не наоборот.
Изабел пожала плечами.
– Так и есть, ты неспособен мыслить логически! Ладно, оставим пока наши отношения… Взгляни на ситуацию трезво. У тебя с этой сиделкой нет ничего общего. Она деревенская, ты городской. Она, возможно, и школу-то не окончила, а у тебя университетское образование. Ее смело можно причислить к аутсайдерам общества, а ты…
– Прекрати! – поморщился Лестер. – Ты здесь не перед присяжными выступаешь. И при всем твоем желании тебе не удастся подвергнуть мои чувства к Дженнифер логическому анализу. Они не укладываются в рамки процессуального кодекса. Кроме того, любовь не признает различий в социальном положении. Пойми, мне безразлично даже то, способна ли Дженнифер написать собственное имя. Я люблю ее.
Ему нравилось, как звучат эти три слова. С момента знакомства с Дженнифер он старательно искоренял в себе влечение к ней. Ему хотелось сохранить эмоциональную верность Марианне. Однако его старания не увенчались успехом. Поселившееся в груди чувство восторженной влюбленности все росло и расширялось, пока не обрело некое новое качество, после чего его уже невозможно стало игнорировать.
– Уверен, ты развеселишься еще больше, – мрачно продолжил он, – если я скажу, что из-за всей этой выдумки никогда, вероятно, не смогу открыть Дженнифер своих чувств.
– Я очень рада, что хоть какие-то остатки здравого смысла у тебя все же сохранились. – Изабел подняла руку Лестера и положила к себе на плечи. Затем своей рукой властно обвила его талию. – Ну, когда начнется пикник? Мне как будто уже получше…
Понимая, что сейчас ему не удастся отлепить от себя бывшую подружку, Лестер двинулся вперед вместе с ней.
– Должен, однако, заметить следующее, – произнес он. – Неважное отношение ко мне Дженнифер не отменяет того факта, что в тебя я не влюблен.
Изабел еще крепче стиснула его талию.
– Ш-ш-ш… Не будем пока об этом. У нас впереди еще много времени. Успеем обсудить, кто кого любит и как с помощью брака достигается успешное деловое партнерство… Вот вернемся в Веллингтон и там обо всем поговорим.
Лестер ничего на это не ответил. Сейчас у него не было настроения спорить. Он знал, что Изабел способна заниматься этим до хрипоты. Если ей чего-нибудь захотелось, значит, так тому и быть. Иного она не признавала. Однако на этот раз рано или поздно, но ей все-таки придется смириться с тем фактом, что их отношения – во всяком случае интимная составляющая таковых – завершены.
Кое-как поднявшись до удобной лужайки, Лестер и Изабел увидели, что здесь бьет из-под земли ручеек, стекающий в блестевшее между холмами озерцо. По соседству с ручьем Дженнифер успела расстелить покрывало – прямо поверх мелких беленьких цветочков, которыми были сплошь усеяны склоны холмов.
– О, наша милая пастушка уже все приготовила! – Даже не глядя на Изабел, Лестер мог бы сказать, что на лице той появилась довольная улыбка. – В конце концов, может, и хорошо, что нас сопровождает служанка: есть кому нести корзинку и накрыть ланч.
– Изабел, – процедил сквозь зубы Лестер, – если ты и дальше будешь продолжать в том же духе, даже если Дженнифер и не услышит, клянусь, я утоплю тебя в этом ручье!
Та рассмеялась.
– Ведь он совсем крошечный!
– Ничего, уж я как-нибудь изловчусь.
– Если бы ты знал, Лестер, как мне нравится, когда ты говоришь и действуешь как настоящий мужчина! Но все! Довольно! – воскликнула Изабел с ироничными искорками в глазах. – Что-то ты разошелся, дорогой… Станешь на меня давить, я тебя вмиг разоблачу, так и знай!
– Ну, все готово, – сказала подошедшая к ним Дженнифер, оглядывая разложенную на пластиковых тарелках еду. – А сейчас, если не возражаете, я вас оставлю и отправлюсь обратно. У меня есть еще кое-какие дела в доме…
– Глупости, – махнула рукой Изабел. – Садись. Присоединяйся к нам. Слышать ничего не хочу! Ты всю дорогу несла тяжелую корзину с провизией и уйдешь, даже не перекусив? Я этого не допущу.
Такое заявление подружки Невилла удивило Дженнифер. Ей казалось, что та будет счастлива избавиться от провожатой.
– Пожалуйста, Дженнифер, останься, – тихо произнес Невилл.
Похоже, что ему действительно хочется, чтобы я осталась, подумала она. Но даже не это повлияло на нее, а слова миссис Пинкстон, произнесенные накануне: «Прошу тебя, детка, сделай это для меня».
Она села на покрывало. Есть ей не очень хотелось, поэтому она ограничилась куриным крылышком, ложкой картофельного салата и парой глотков минеральной воды. В разговор не вступала, лишь отвечая на прямо обращенные к ней вопросы.
– Куда ты смотришь, Невилл? – в какой-то момент услышала она голос Изабел.
Подняв голову, Дженнифер увидела, что его взгляд устремлен на одиноко стоящую на вершине холма акацию.
– По-моему, там на ветвях гнездо. И я как будто даже слышал писк птенцов.
– Ну сходи посмотри, если хочешь, – усмехнулась Изабел. – Я и не знала, что ты такой естествоиспытатель! Ступай, с нами ничего не случится…
Невилл поднялся, но уходить не спешил.
– А ты будешь хорошо себя вести? – спросил он, пристально глядя на Изабел.
– Обещаю, дорогой.
Интересно, почему он задал этот странный вопрос? – подумала Дженнифер. Чего боится?
– Если ты опасаешься, что Изабел посвятит меня в твои секреты, то можешь не волноваться: мое мнение о тебе не может упасть ниже существующего уровня, – откровенно заявила она.
Невилл криво усмехнулся.
– Спасибо, ты меня успокоила. Раз так, – добавил он со вздохом, – я и впрямь прогуляюсь до этого дерева. Не скучайте.
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– Ну вот, наконец-то мы одни, – произнесла Изабел.
Дженнифер повернулась к ней и обнаружила, что улыбка, не покидавшая лица той в течение всего ланча, уже исчезла.
– Ты влюбилась в него, – вдруг сказала Изабел.
Ее замечание заставило Дженнифер удивленно нахмуриться.
– Прошу прощения?
– Ладно, не прикидывайся, что не понимаешь. Я говорю о Невилле. Ты сходишь по нему с ума.
Дженнифер почувствовала, что ее лицо заливается краской. Она была потрясена и безапелляционным заявлением Изабел, и собственной реакцией на него. Прошло несколько секунд, прежде чем ей удалось ответить.
– Нет, ничего подобного! – Собравшись с силами, она продолжила: – Я работаю у бабушки Невилла, очень уважаю и люблю эту женщину и не хочу, чтобы ее обижали, – Она глотнула воздух, искренне желая, чтобы все сказанное ею действительно было правдой. К сожалению, кому, как не ей, известно, что все не так просто. – Мои чувства к Невиллу прямо зависят от его отношения к миссис Пинкстон.
Лицо Изабел хранило скептическое выражение. Вскоре она улыбнулась, но отнюдь не дружелюбно.
– Знаешь, рыбка, если бы тебе пришлось давать свидетельские показания в суде, я бы в считанные минуты разнесла твою легенду в пух и прах.
Дженнифер внутренне напряглась, понимая, что ее только что уличили во лжи. Осознание этого факта еще больше смутило ее.
– Что вы пытаетесь сказать, мисс Хаммерсон?
Изабел посмотрела вслед Невиллу.
– Ничего особенного, кроме того что деревенской девушке не следует слишком высоко возноситься в мечтах. – Полулежа, она оперлась на локоть с видом полного превосходства. – Я прекрасно понимаю, что должна испытывать такая девушка, как ты, при появлении такого молодого мужчины, как Невилл. У нее в голове непременно появится мысль: «Вот мой счастливый билет из здешней глуши в счастливую жизнь, где мне больше не нужно будет прислуживать богатой старухе». – Изабел закивала, словно спеша успокоить собеседницу. – Я вполне понимаю подобные настроения. Совершенно естественно, что человек стремится улучшить свое положение. Но что касается Ле… э-э… Невилла, могу сразу сказать, что здесь этот номер не пройдет. Мы с Невиллом… – Она на миг умолкла, подбирая слово. – В общем, Невилл занят и давай поставим на этом точку. – Протянув руку, Изабел похлопала Дженнифер по колену. – Но ты не унывай. Уверена, очень скоро ты встретишь крепкого сельского парня, нарожаешь ему кучу таких же крепышей, и вы счастливо заживете всем семейством в родных краях. А с Невиллом у тебя все равно ничего не получилось бы. Вы с ним не пара. И положение у вас неодинаковое. Вы принадлежите к разным социальным слоям. Не обижайся, просто такова действительность.
Что ты можешь знать обо мне? – усмехнулась про себя Дженнифер. Затем с достоинством произнесла:
– Во-первых, уберите руку с моего колена, мисс Хаммерсон.
Нарочито дружелюбная улыбка сползла с губ Изабел, после чего она отдернула руку.
– Во-вторых, – продолжила Дженнифер, – я не покусилась бы на Невилла Ормонда, даже если бы он был облит шоколадом, а на груди у него было бы написано кремом «Возьми меня!». К вашему сведению, я нахожу его достойным презрения. – Последнюю фразу она постаралась произнести с наибольшей убедительностью. – С чего вы взяли, что я испытываю к Невиллу какие-либо иные чувства, кроме неприязни?
– Он сам обо всем мне рассказал. – Изабел с независимым видом сложила руки на груди. – Говорит, что ты влюбилась по уши, и это обстоятельство очень смущает его. – Она окинула Дженнифер насмешливым взглядом. – Невилл считает тебя очень забавной. А я… просто хочу тебе помочь, дорогуша. – Изабел выдержала многозначительную паузу. – Знаешь, скажу как женщина женщине: в каком-то смысле я испытываю к тебе симпатию и не хочу, чтобы ты страдала.
Дженнифер удалось сохранить внешнее спокойствие, но все-таки она приуныла. Как Невилл сумел догадаться о ее чувствах? Ведь она только и делает, что оскорбляет его! Неужели он так хорошо разбирается в женской психологии? Впрочем, не стоит забывать о том дурацком поцелуе на заднем крыльце… Да, но какое унижение! Оказывается, все это время он втихомолку посмеивался над ней.
Испытывая неожиданно навалившуюся тяжесть, Дженнифер поднялась и гордо выпрямилась во весь рост.
– Ценю вашу заботу, мисс Хаммерсон, но вы напрасно беспокоитесь. Я презираю Невилла Ормонда всей душой. Так что не переживайте, я вам не помеха.
С этими словами она повернулась и направилась вдоль ручья вниз.
…На следующий день, завтракая на кухне в обществе Лайзы и миссис Адамсон, Лестер узнал, что нынче отмечается день Первого поселенца, местный праздник. По этому случаю в поселке устроят карнавал на всю ночь.
Лестер воспринял новость без особого энтузиазма, его больше занимали мысли о перемене, произошедшей с Дженнифер после пикника. Он понимал, что за время его недолгого отсутствия, когда две молодые женщины остались наедине друг с другом, что-то случилось. И хотя у него отсутствовали доказательства, винил во всем Изабел. Разумеется, той нельзя было доверять. А сейчас он видел в глазах Дженнифер столько презрения, что ему даже становилось не по себе.
Джулия изъявила желание отправиться на праздник, и сопровождать ее выпало внуку, так как Дженнифер была отпущена на весь вечер – ей предстояла встреча с братом.
По дороге в Хиллсайд-виллидж радостный щебет старушки слегка развеял мрачное настроение Лестера, однако оно возвращалось всякий раз, когда в разговор вступала Изабел. На центральной площади, посреди людской суеты, шума и гама он почувствовал себя значительно лучше. Джулия то и дело здоровалась с кем-нибудь, Лестер тоже на всякий случай кивал, ведь предполагалось, что он знает многих местных жителей.
Вскоре им повстречалась Лайза рука об руку с немногословным и чинным Тимоти Бредшо.
– А вот и наша Дженни! – радостно произнесла Джулия спустя пару минут. – И братишка с ней. Дженни! – крикнула она, призывно взмахнув рукой.
Лестер увидел Дженнифер на скамейке, стоящей между киоском, где продавалась сахарная вата, и сияющей разноцветными огнями детской каруселью, на которой задорно визжали дети. Там же сидел кудрявый белокурый мальчик, оживленно что-то рассказывавший сестре. Время от времени Дженнифер с улыбкой ерошила его густую шевелюру.
– Нет, давайте не будем им мешать, – сказала Джулия. – Ведь они так редко видятся… Пусть хотя бы сегодня порадуются.
– Верно! – тотчас подхватила Изабел. – Предлагаю поискать, где здесь продают освежающие напитки. Лично я не отказалась бы от бокала шампанского.
– О нет, дорогая, – улыбнулась миссис Пинкстон. – Здесь можно найти разве что пиво.
– Неужели? – искренне удивилась Изабел. Потом, страдальчески вздохнув, добавила: – Ну и места здесь у вас… Чего нужно – не найдешь, зато кислорода в избытке, голова разламывается…
– А тебя никто не заставлял сюда приезжать, – вполголоса заметил Лестер.
Одним глазом он следил за тем, что происходит возле скамейки, на которой сидели Дженнифер и Эдди.
Там появился какой-то человек лет пятидесяти, тучный, с заметным пивным брюшком. На его обрюзгших щеках темнела двухдневная щетина, волосы давно не знали расчески. Одет он был в темно-коричневую рубашку с обрезанными рукавами и выцветшие черные джинсы. Мужик явно сердился, что-то кричал, а потом схватил мальчика за руку.
Дженнифер поднялась и попыталась заслонить брата, но разозленный тип не отставал.
– Кто это там с Дженнифер и Эдди? – спросил Лестер, поворачивая кресло на колесах с сидящей в нем Джулией в сторону скамейки.
– Ах ты, Боже мой! – огорченно воскликнула старушка. – Это же Хью Грубер, отец мальчика.
В этот момент Хью наклонился и подхватил сына на руки. Эдди расплакался, а Дженнифер крикнула что-то Груберу. Однако тот лишь смерил ее уничтожающим взглядом, после чего повернулся и зашагал прочь.
– Вы только посмотрите, что он делает! – покачала Джулия головой. – Этот варвар обещал отдать Дженни мальчика на полдня, до самого вечера, а сейчас… – она взглянула на наручные часы, – даже нет еще трех!
Лестер видел, что Дженнифер, прикусив губу, беспомощно смотрит вслед Хью, решительно уносящему с площади плачущего и оглядывающегося сына.
– Вот мерзавец! – произнес Лестер и отпустил поручень кресла Джулии с явным намерением вмешаться в ситуацию.
– Не торопись, бойскаут, – негромко сказала Изабел. – Что ты собираешься сделать?
– Грубер не может так поступать!
– Может. Он отец ребенка и вправе изменять свои решения, если сочтет нужным. Я адвокат, – добавила Изабел, покосившись на Джулию. – А мы, адвокаты, знаем все о родительских правах.
Лестер стиснул зубы, сознавая, что она права. Здесь ничем нельзя было помочь. Хью Грубер не нарушил никакого закона.
Сжав губы в ровную линию, с гневно раздувающимися ноздрями Лестер следил за его дальнейшими действиями. Тот подошел к стоящему на краю площади пикапу, открыл дверцу пассажирского сиденья и отдал ребенка ожидавшей внутри женщине.
– А это кто? – спросил Лестер.
– Последняя подружка Хью, полагаю. – Джулия покачала головой. – Бедняжка Эдди… Да и Дженни не позавидуешь. – Она стукнула по ручке кресла кулаком. – Этот толстокожий пьянчуга не заслуживает ребенка!
Захлопнув дверцу, Грубер обогнул пикап, сел за баранку, и спустя минуту все трое укатили прочь.
– Успокойся, Невилл, – сказала Джулия, похлопав Лестера по руке. – Все это очень грустно, однако помочь ничем нельзя. Хью отец Эдди. Мы могли бы попытаться успокоить Дженнифер, но я хорошо ее знаю и уверена, что она предпочтет обойтись без утешений. Так ей легче будет взять себя в руки.
Прикосновение миссис Пинкстон привлекло внимание Лестера, но не его взгляд, который по-прежнему был прикован к Дженнифер. Ему безумно хотелось подойти к ней, обнять, успокоить, однако он понимал, что при малейшей попытке осуществить это желание будет встречен жалом скорпиона.
Для Дженнифер праздник оказался безнадежно испорчен, и она никогда бы не отправилась танцевать, если бы на этом не настояла миссис Пинкстон. Старушка, приблизившись к ней, поощрительно похлопала ее по руке, улыбнулась, и сердце Дженнифер слегка оттаяло. Ей все же удалось придать лицу праздничное выражение, и она стала веселиться вместе со всеми, стараясь не поглядывать краем глаза на Невилла Ормонда.
Это оказалось не так-то просто, ведь с ним находилась Изабел – в белой блузке с большим количеством пуговиц, которые ярко сверкали, когда на них падал прямой свет. Узкая черная юбка сидела на подружке Невилла, как оболочка на колбасе. Подобные вещи обычно хорошо смотрятся только на манекенах или истощенных вечным недоеданием девушках-моделях, тем не менее на Изабел юбка выглядела идеально. Всякий раз, когда взгляд Дженнифер падал на элегантную мисс Хаммерсон, она чувствовала себя скучной неотесанной деревенщиной.
Закончился очередной танец, и Дженнифер подошла к столу, где всем желающим подавали прохладительные напитки. Взяв бумажный стаканчик с крюшоном, она залпом осушила его, затем бросила в специально предназначенную для этих целей корзину, повернулась, чтобы уйти… и налетела на какого-то высокого парня.
– Ой, простите, я не заметила вас…
В следующую секунду Дженнифер увидела, что перед ней Невилл Ормонд. Вежливая улыбка увяла на ее лице.
– Не беспокойтесь, мисс Уиллоу, – тихо произнес тот. – Не вы первая на меня натыкаетесь. Здесь такая толчея… – В этот момент вновь зазвучала музыка, и он добавил: – Дженни, я хотел пригласить тебя на танец. Кстати, ты сможешь сколько угодно наступать мне на ноги. У меня создалось впечатление, что тебе это нравится.
Дженнифер могла бы возразить, но, прежде чем она успела опомниться, Невилл взял ее за руку, притянул к своей груди и заключил в объятия. Спустя мгновение они уже покачивались в такт медленной мелодии.
– Ты чудесно выглядишь сегодня, – прошептал он, глядя прямо в глаза Дженнифер.
Невилл не улыбался, но от волшебного ощущения его близости у нее кружилась голова.
– Если не возражаешь, я бы предпочла не разговаривать.
Немного помолчав, он кивнул.
– Хорошо.
Танец продолжился. Дженнифер старалась не отводить глаз от белой рубашки Невилла, но в то же время постоянно ощущала его взгляд на своих волосах, лице, шее, плечах. Она тихонько вздохнула.
– Мне так жаль, что тебе не удалось подольше побыть с братом, – негромко произнес он. – Я видел, как Грубер забрал Эдди.
– Я ничего не могла поделать, – вновь вздохнула она.
– А ты не пробовала обращаться в суд?
Дженнифер поморщилась.
– Я нет, но Хью обращался.
– То есть? – удивленно взглянул на нее Невилл.
Она пожала плечами.
– Мама оставила завещание, указав, что несколько месяцев в году Эдди должен жить у меня. Грубера это не устраивало, поэтому он решил оспорить завещание. В итоге я получила право забирать брата на первые две недели августа и на каждое второе Рождество. Однако даже это судебное решение привело Хью в ярость. С тех пор он делает все возможное, чтобы держать нас с Эдди порознь. В последнюю минуту отменяет договоренности или, как сегодня, забирает брата раньше срока. – Дженнифер шмыгнула носом, прогоняя подступающие к глазам слезы обиды. – К сожалению, каким бы мерзавцем ни был Грубер, он отец Эдди. А суды без веской причины не отнимают детей у родителей. И Эдди останется со своим отцом, несмотря на то, что тот подонок и пьянчуга. – Помолчав, она добавила: – Хорошо, что приближается август. Полмесяца брат пробудет со мной, и Хью не сможет этому помешать.
Невилл молчал так долго, что Дженнифер почувствовала себя неловко. Может, не нужно было всего этого говорить?
– Ну? – с беспокойством произнесла она.
Волнение основывалось на том, что ее вновь начала окутывать сладостная нега. Дженнифер всерьез испугалась неожиданно возникшего и с каждой минутой нарастающего желания встать на цыпочки и прижаться к губам Невилла.
– Что? – в свою очередь спросил тот, коснувшись дыханием ее щеки.
– Ты ничего не хочешь мне сказать? – с трудом выдавила из себя Дженнифер и осторожно посмотрела в его глаза.
Их выражение было непроницаемым, в них отражались лишь огни разноцветных лампочек.
Тем не менее Невилл крепко стиснул зубы, на его щеке дернулась мышца. После очередной продолжительной паузы он с сожалением покачал головой.
– Нет, Дженни. Мне нечего тебе сказать.
…Наконец-то! Это было единственное, что вертелось в голове Лестера, когда он вернулся в свою комнату, проводив Изабел, уехавшую в Нейпир, на вокзал.
Их прощание он постарался сократить до минимума. Правда, после того как сумки были уложены в багажник автомобиля, Изабел удалось взять лицо Лестера в ладони и крепко поцеловать того в губы. Однако он высвободился, стиснув ее запястья.
– Поезжай осторожно, не гони.
– Хорошо. – Изабел пристально вглядывалась в его глаза. – А все-таки ты глупый!
Лестер не стал с этим спорить. Ему достаточно было того, что она наконец поняла: он ее не любит.
– Ах, дорогой, ты даже не представляешь себе, что теряешь!
– До свидания, Изабел.
Она села за баранку.
– Счастливо. Не забудь, в следующую пятницу совещание, на котором ты должен присутствовать!
С этими словами Изабел захлопнула дверцу машины и умчалась. В последнюю секунду Лестеру почудилось даже, что в ее глазах блестят слезы.
Он думал об этом, когда раздался стук в дверь.
– Да?
– Это я, Дженнифер.
Лестер очень удивился. За все время его пребывания в этом доме она ни разу даже близко не подходила к двери его спальни. Настроение неожиданным образом улучшилось.
– Прошу!
Ручка двери повернулась, и на пороге показалась Дженнифер, держа в руках несколько коробочек в пестрой подарочной упаковке.
– О, какая прелесть! – шутливо заметил Лестер. – Ты вовсе не должна была… но все равно, я тронут!
Она слегка смутилась.
– Это не тебе. Прости, что беспокою, но мне нужно где-то спрятать подарки для Эдди. У него скоро день рождения, и я боюсь, что, приехав сюда, он обнаружит коробки раньше срока. Раньше я всегда запирала подарки в этом шкафу. Так что, если не возражаешь…
– Разумеется! – Лестер обогнул кровать и распахнул дверцы гардероба, в котором было много свободных полок. – Достаточно места?
– Вполне, – сказала Дженнифер и положила в шкаф принесенные коробки. – Но это не все подарки…
– С удовольствием помогу принести остальное, – предложил он, аккуратно расставляя подарки на полках, и, немного подождав ответа, обернулся к ней.
Однако Дженнифер за его спиной уже не оказалось. Лестер саркастически ухмыльнулся, пробормотав себе под нос:
– А чего ты ожидал, парень? – Затем добавил громче: – Помочь?
Шагнув в коридор, он заглянул в расположенную напротив и предназначенную для Эдди комнату.
– О, как здесь уютно! – невольно вырвалось у него. – Наверное, твоему брату нравится здесь жить.
Дженнифер невольно улыбнулась.
– Очень. Эдди лично выбирал обои для этой спальни и даже помогал клеить. – Она рассмеялась. – Впрочем, клеила я, а Эдди и Лайза подкармливали меня свежевыпеченным печеньем и тому подобными вкусными вещами.
Представив себе эту картину, Лестер тоже улыбнулся.
– Это все для Эдди? – спросил он, кивнув на лежащие на кровати коробки.
– Да.
– О, как ему повезло!
Брови Дженнифер слегка нахмурились.
– Я понимаю, что немного перестаралась… Просто подарки я начала покупать почти сразу же после предыдущего дня рождения Эдди. И вот сколько их накопилось… Наверное, я балую мальчика, да? – Ее голос дрогнул от волнения.
– Я тебя за это не виню.
– Нет? – вопрос был задан вполне серьезно.
Лестер удивился.
– Конечно же нет. А почему я должен тебя винить?
– Хью считает, что для Эдди в этом нет ничего хорошего. Что реальный мир очень жесток и мальчик должен как можно раньше узнать об этом.
– Только не говори мне, что ты прислушиваешься к мнению этого негодяя.
– Мне приходится это делать, ведь Хью отец Эдди.
– А ты его сестра! И пока ты есть у Эдди, он будет в полном порядке.
– Надеюсь, – медленно произнесла она, опустив взгляд на ковер. – Но с Хью так трудно сражаться. Я даже не уверена, что он позволит Эдди взять эти подарки. Вполне вероятно, что они так и останутся здесь. Будут валяться и собирать пыль…
– Это ваш Хью когда-нибудь в полном одиночестве будет валяться и собирать пыль в своем трейлере. Эдди станет взрослым и никогда не простит этого бесчувственного монстра. И никто не простит.
Лестер проговорил это с такой искренней убежденностью, что Дженнифер удивилась. Сложившееся у нее представление о Невилле оказалось основательно поколебленным. Она быстро взглянула на него. Его глаза, лицо, фигура были полны боли, горечи и сочувственного участия. Вот он – красивый, большой, сильный и какой-то… трогательный, что ли? Прошла секунда, другая… и она улыбнулась.
Ее улыбка – предназначенная именно ему! – произвела на Лестера очень сильное впечатление. От волнения к его горлу подкатил ком. В пепле сгоревших надежд вдруг вспыхнула искорка. Он понимал, что очень скоро она потухнет, но ему хотелось насладиться хотя бы этим быстротечным моментом счастья. Впервые между ними протянулась тонкая связующая ниточка. И Дженнифер тоже ощутила перемену – Лестер в этом не сомневался. Сейчас он жадно вглядывался в ее лицо, надеясь на долгие годы запомнить ее улыбающейся.
…Миссия выполнена, дорожная сумка сложена, можно отправляться в обратный путь.
Лестер попрощался с Лайзой и миссис Адам-сон, затем позавтракал с Джулией и Дженнифер. В последний раз. Сознавать это было труднее всего. Тем более что в отношениях между ним и прелестной сиделкой миссис Пинкстон что-то явно изменилось в лучшую сторону. Дженнифер уже гораздо чаще улыбалась ему – с момента их последней беседы об Эдди. Лестер не переставал благодарить небеса за то, что мальчик существует на свете.
Минут тридцать назад Дженнифер отправилась на автобусе в поселок, чтобы забрать мальчика к себе на положенный двухнедельный срок. Лестер собирался уехать до их прибытия в дом Джулии. Зачем продлевать мучения? Возможность еще раз увидеться с Дженнифер ничего не принесет.
Нет, пора уезжать. Может, это и глупо. Может, на его месте другой поступил бы иначе. Однако он дал слово другу и намерен выполнить обещанное до конца. Джулия поверила, что ее навестил внук, обожаемый Невилл. Она счастлива – что и было целью этой поездки. Сейчас игра окончена.
– Да, разумеется… – невесело усмехнулся Лестер, спускаясь с сумкой по лестнице.
Он пересек холл, открыл входную дверь… и вздрогнул от неожиданности, когда прямо ему на шею бросилась Дженнифер.
Она прильнула к нему, захлебываясь плачем. Потом у нее подогнулись колени. Если бы Лестер не бросил сумку и не подхватил Дженнифер, та осела бы прямо на пол.
– Что… что случилось? – с беспокойством спросил он.
Затем, не дожидаясь ответа, подхватил Дженнифер на руки и отнес в гостиную. Когда она откинула волосы с лица, Лестер увидел, что ее глаза сильно покраснели от слез, и понял, что плачет она уже давно.
– Трейлер… исчез! – с трудом выговорила Дженнифер. – И никто… – ее голос пресекся, – никто не знает, куда Хью увез Эдди. Они уехали ночью!
Лестер ошеломленно опустился вместе с Дженнифер на диван.
– Эдди нет?
Она кивнула.
– И Эдди, и последней пассии Грубера… Никого!
В ее глазах застыло столь трагическое выражение, что, попадись сейчас Лестеру Хью Грубер, он придушил бы его на месте.
Поглощенная своим горем, Дженнифер машинально обвила шею Лестера руками и расплакалась, прижав свою голову к его груди.
– Кто знает, куда они могли уехать за это время! Ищи теперь ветра в поле… Как Хью мог так поступить? Ведь Эдди предстояло прожить у меня всего две недели! Такой маленький срок! Это же было мамино желание. И судья сказал… – Не договорив, она вновь разразилась рыданиями.
Лестер чувствовал, что Дженнифер вся дрожит. Она в отчаянии прижималась лицом к его шее, заглушая свой плач. Он обнял ее, погладил по голове. В его душе бушевала ярость. Как давно ему хотелось обнять эту девушку – но не так, как сейчас, когда ее сердце разрывается от боли!
– Хью не имел права уезжать, не предупредив меня, – всхлипывала Дженнифер. – Не должен был увозить Эдди! Что, если я теперь больше никогда не увижу брата?
Из ее груди вырвался столь горестный стон, что сердце Лестера болезненно сжалось. Он стиснул зубы. Бездействовать было нельзя. Однако ему нужно уехать. Причем он по-прежнему должен изображать собой Невилла Ормонда, плохо разбирающегося в тонкостях юриспруденции. Поэтому Лестер сказал:
– Позвони в полицию, Дженни.
Разумеется, он понимал, что от этого звонка будет мало толку, ведь Эдди находится не с кем-нибудь, а с родным отцом. Но на всякий случай сообщить о происшествии не помешает. Официально зарегистрированное обращение в полицию способно помочь Дженнифер, если в дальнейшем она захочет возбудить против Грубера дело о нарушении судебного постановления.
Лестер ласково погладил ее шелковистые волосы. Их легкий цветочный запах напоминал ароматы лесной лужайки. Не удержавшись, он легонько потерся щекой о лицо Дженнифер, а затем запечатлел довольно сентиментальный поцелуй на ее виске.
– Грубер поступил опрометчиво, – прошептал он, продолжая гладить ее, попутно заправляя за ухо прядки волос. – И ты непременно должна поставить полицию в известность о его выходке. – Сделав паузу, тоном, полным сожаления, Лестер наконец произнес: – Мне пора ехать.
Затем он разомкнул руки Дженнифер и отстранил ее от себя. Прежде чем их взгляды встретились, она прерывисто вздохнула, утирая слезы тыльной стороной кисти.
– Да, конечно… – Ее голос дрожал. – Извини меня, я просто… – Она отвела взгляд и встала с дивана. – Ты прав, мне сейчас же следует позвонить в полицию.
Дженнифер пошатнулась, и, видя это, Лестер поспешил поддержать ее под локоть.
– Ты в порядке?
– Да, вполне. – Не глядя на него, она высвободила руку. – Прости, что взваливаю на тебя свои проблемы.
Ему больше всего на свете хотелось уверить ее, что он был бы счастлив помочь ей, но тогда ему пришлось бы раскрыть свой секрет.
– Не беспокойся, я…
– Ты должен поспешить, иначе опоздаешь на поезд.
Отвернувшись, Дженнифер направилась к секретеру, на котором стоял телефонный аппарат.
– Ну да… поезд… – пробормотал Лестер, глядя ей в спину.
Некоторое время он еще стоял в центре гостиной, осознавая всю глупость своего положения. Ему хотелось что-то сделать или хотя бы сказать, чтобы утешить Дженнифер.
– Послушай, я уверен…
– Алло? Полиция? – произнесла та в трубку. – С вами говорит Дженнифер Уиллоу.
Все! Уходи, парень! – мысленно сказал себе Лестер. Больше тебе здесь делать нечего! Сосредоточься лучше на деле. Ты должен найти маленького мальчика – для женщины, которая никогда не будет твоей…
Рассказав дежурному полицейскому о ночном бегстве Хью Грубера с Эдди и выслушав ответ, Дженнифер повесила трубку. Вряд ли полиция могла чем-то помочь: она не имела права воспрепятствовать отцу, желающему уехать куда-то со своим ребенком.
Дженнифер повернулась, чтобы сообщить Невиллу неутешительную новость, однако того уже не было в гостиной. Она выбежала в холл, но входная дверь оказалась закрыта и дорожная сумка Невилла больше не стояла у порога.
Внезапно Дженнифер испытала приступ острой тоски. Невилл Ормонд уехал… Да, но разве сама она не торопила его? Вот он и послушался. И правильно сделал. Только почему его отъезд вызвал такую душевную боль – равносильную той, что возникла при известии о последнем событии, связанном с ее маленьким братом?
Она опустилась на пол и горько расплакалась.
…Прошел почти месяц со дня исчезновения Эдди, когда перед Дженнифер наконец забрезжил лучик света. Ей позвонил человек, представившийся частным детективом из Веллингтона. Он сообщил, что обнаружил Эдди в больнице города Гамильтона, куда тот поступил два дня назад с острым желудочно-кишечным отравлением. Состояние ребенка уже нормализовалось. Местные власти уведомлены об истории, предшествовавшей появлению мальчика в детском отделении местной больницы.
Изложив эту информацию, детектив сразу повесил трубку. Дженнифер не успела не только задать какие-либо вопросы, но даже поблагодарить его.
Связавшись с местной полицией, она выяснила, что Хью с подружкой уже несколько дней сидят за решеткой, куда их поместили за пьяную драку в одном из баров и нанесение заведению значительного материального ущерба. Оставшись в трейлере в полном одиночестве, Эдди вынужден был питаться тем, что еще находилось в холодильнике, и, по-видимому, отравился каким-то испорченным продуктом. К счастью, соседка по трейлерному городку Гамильтона вызвала для мальчика «скорую помощь».
Дальше события стали разворачиваться с головокружительной быстротой. Не успела Дженнифер толком осмыслить происходящее, как Эдди оказался с ней, по крайней мере временно. Затем, откуда ни возьмись, появился лучший в столице адвокат по семейным делам с предложением сделать Дженнифер постоянным опекуном ее сводного брата. Сейчас, сказал он, когда отцу ребенка угрожает тюрьма, осуществить эту задачу будет легче всего.
Уверенность адвоката очень воодушевила Дженнифер, однако она вынуждена была прямо предупредить, что не сможет оплатить его услуги.
– Относительно этого не беспокойтесь, гонорар я получу от другого человека, – заявил адвокат.
Во второй половине октября наступил тот радостный день, когда Дженнифер Уиллоу была официально объявлена опекуном Эдди Грубера. На радостях она даже обняла пожилого седовласого адвоката. Однако тот хоть и порозовел от смущения, но наотрез отказался сообщить имя нанявшего его человека.
Разумеется, у Дженнифер имелись догадки насчет того, кто мог быть ее тайным благодетелем. Поначалу она решила, что здесь не обошлось без миссис Пинкстон, однако та наотрез отрицала свое участие в этом деле. Оставался еще лишь один человек, Невилл Ормонд. Но это было бы слишком хорошо, чтобы оказаться правдой.
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Однажды Дженнифер застала Джулию за разглядыванием семейного фотоальбома. После обычной процедуры измерения кровяного давления, миссис Пинкстон попросила ее присесть и вручила снимок. На нем было изображение Невилла в обществе другого парня.
При виде внука Джулии сердце Дженнифер едва не выскочило из груди.
– Я и не знала, что у вас есть фото Невилла, – пробормотала она.
Джулия грустно улыбнулась.
– Думаю, он уже и не помнит, что прислал мне эту карточку. Снимок сделан несколько лет назад. Письмо пришло, когда я лежала в больнице. Признаться, я лишь этой весной обнаружила его среди других бумаг. Хорошая фотография, правда?
Дженнифер кивнула, впитывая взглядом запечатленную на снимке улыбку Невилла.
– Да, очень.
Джулия тоже вновь принялась разглядывать изображение.
– А второй парень здесь Лестер Вудро, лучший друг Невилла. Они вместе выросли и стали как братья.
– По-моему, они даже похожи друг на друга, – заметила Дженнифер.
– Верно. Очень красивые молодые люди. – Миссис Пинкстон печально вздохнула. – Мой дорогой супруг скончался, когда Невиллу было семь лет. Я так горевала, что света белого не видела, и потому как-то выпустила мальчика из виду. Родители сдали ребенка в интернат, и его детство прошло без моего участия. А ведь он очень нуждался во мне. Я очень рада, что Невилл нашел себе такого друга, как Лестер Вудро. Сейчас тот стал адвокатом моего мальчика, вот как!
– Правда? – Дженнифер показалось, что ей уже прежде доводилось слышать это имя. Невилл или Изабел упоминали его. – Понятно…
– Лестер хороший, надежный друг, – продолжила Джулия, любовно гладя пальцами фотографию. – Именно то, что нужно Невиллу. Знаю, у моего внука есть недостатки, однако, несмотря ни на что, он добрый человек. – Она многозначительно взглянула на Дженнифер. – И у него много влиятельных друзей.
– Вы хотите сказать, что это Невилл нанял для меня адвоката?
– К сожалению, детка, я ничего не могу утверждать наверняка. Но ведь должно же быть какое-то объяснение?
Дженнифер кивнула.
– Да. И я хотела бы его знать.
– Тогда почему бы тебе просто не спросить самого Невилла?
Опустив взгляд, Дженнифер нервно сплела пальцы.
– Предлагаете позвонить ему?
Пожилая леди улыбнулась.
– Разве тебя что-то пугает?
На щеках Дженнифер проступил румянец смущения.
– Э-э… нет. Конечно, вы правы. Я веду себя глупо. – Она решительно поднялась с места. – Прямо сейчас и позвоню!
Однако в квартире Невилла Ормонда никто не ответил.
Дженнифер звонила три дня – все с тем же результатом. Наконец она догадалась связаться с юридической фирмой, где работал адвокат Невилла. Девушка-секретарь сказала ей, что мистер Вудро в данный момент находится в суде. Тогда Дженнифер спросила, не известно ли, где можно найти человека по имени Невилл Ормонд. Секретарша замялась, потом сказала, что не имеет права выдавать информацию о клиентах фирмы.
После беседы Дженнифер вынесла два заключения: секретарь действительно имеет сведения о Невилле Ормонде; эти сведения не очень приятного характера. Может, Невилл попал в беду?
Она думала полдня, потом отправилась к миссис Пинкстон. Постучав и получив разрешение войти, выпалила с порога:
– Я решила ехать в Веллингтон!
Джулия просияла.
– Замечательная идея, детка!
– Я долго размышляла над вашими словами и пришла к выводу, что Невилл в самом деле как-то причастен к поискам Эдди и дальнейшему оформлению моего опекунства над братом. И нескольких слов благодарности по телефону в данном случае совершенно не достаточно. То, что сделал Невилл, слишком…
– Погоди, детка, – прервала ее Джулия. Подъехав на кресле к письменному столу, она вынула из ящика конверт. – Я тоже много размышляла и взяла на себя смелость… Словом, здесь билет на поезд до Веллингтона. – Она протянула конверт Дженнифер. – Для тебя.
…Прямо с вокзала Дженнифер отправилась на такси к дому, где проживал Невилл Ормонд. Однако там ей даже не удалось добраться до нужной квартиры. Консьержка строго выполняла свои обязанности. Она заявила, что мистера Ормонда сейчас нет дома, а когда вернется неизвестно. Равно как и то, вернется ли вообще – потому что именно сегодня проходит слушание по его делу. И если приговор окажется суровым, мистеру Ормонду придется отправиться в тюрьму.
Дженнифер с ужасом выслушала эту новость. Что же такого мог натворить Невилл? За ним водилось множество грешков, но, чтобы получить тюремный срок, нужно совершить нечто из ряда вон выходящее.
Скорее! – лихорадочно пронеслось в голове Дженнифер. Может, я еще успею с ним поговорить…
То же такси доставило ее к зданию суда. Наскоро расплатившись с водителем, она побежала внутрь. Стук ее каблуков по мраморным плитам пола гулко отдавался под сводами величественного здания.
Дженнифер понятия не имела, как станет искать зал, где слушается дело Невилла, но все оказалось очень просто: она услышала доносящийся из одного из помещений знакомый голос. Осторожно заглянув в приоткрытую дверь, Дженнифер затем проскользнула в почти пустой зал и заняла крайнее место в последнем ряду, по соседству с каким-то молодым человеком, жадно внимавшим всему, что говорил стоящий перед судьей Невилл. Ей он был виден со спины, но его голос она узнала безошибочно.
– Ваша честь, у моего клиента Невилла Ормонда было достаточно времени, чтобы детально обдумать свои действия, произведенные в ходе драки, имевшей тяжелые последствия для ее зачинщика Джона Пирпайна. Сейчас он склоняется к мысли, что излишне погорячился, и раскаивается в том, что попросту не вызвал полицию, став свидетелем приставаний потерпевшего Джона Пирпайна к Мэри Хопкинс, проходящей по данному делу свидетельницей. Вполне разделяю мнение, что сломанная рука, два перебитых ребра, вывих челюсти и сильное сотрясение мозга – слишком большая плата за вопрос, не найдется ли в кошельке дамы нескольких лишних долларов. Однако беру на себя смелость утверждать, что если бы мой подзащитный после первого словесного предупреждения не увидел в руке потерпевшего Джона Пирпайна нож, последствия для того оказались бы гораздо менее тяжкими. Исходя из вышеизложенного, прошу учесть, что мой подзащитный Невилл Ормонд…
Дженнифер увидела, как говорящий повернулся и широким жестом указал на сидящего за отдельным небольшим столом мужчину. Потом продолжил убеждать судью в необходимости смягчения приговора. Однако Дженнифер почти не разбирала слов. Ее разум словно начинал потихоньку закипать. Она видела перед собой Невилла Ормонда, говорящего о Невилле Ормонде в третьем лице и указывающего на другого человека как на Невилла Ормонда!
Чувствуя, что самой ей эту загадку не разрешить, Дженнифер обратилась к сидящему по соседству парню.
– Простите, кто тот человек, который сейчас говорит?
Парень мельком покосился на нее, тут же вновь устремив взгляд вперед.
– Это же Лестер Вудро!
В его тоне сквозило удивление, как будто он не понимал, как можно не знать человека с таким именем.
– Э-э… вы, наверное, хотели сказать «Невилл Ормонд», да?
Парень вновь посмотрел на нее, на этот раз чуть внимательнее.
– Ормонд подзащитный, мисс, – прошептал он. – А сейчас, если не возражаете, я хотел бы послушать. Мне вскоре самому предстоит стать адвокатом, а Вудро один из лучших в своей сфере.
Некоторое время Дженнифер сидела, не зная, что и думать, потом в какой-то момент «Невилл» вновь обернулся, словно высматривая кого-то в зале… и их взгляды неожиданно встретились. Это мгновение оказалось таким напряженным, что Дженнифер даже удивилась, как выдержало ее сердце.
Спустя секунду Лестер Вудро вновь повернулся к судье, а она тихо встала и беззвучно выскользнула из зала.
Дженнифер шла по коридору, почти ничего не видя перед собой. Выходит, Невилл вообще не приезжал к Джулии. Это был Лестер Вудро! Какой удар для пожилой женщины… Или?.. Вдруг ей вспомнилось, как миссис Пинкстон показывала ей фотографию двоих молодых парней. Неужели старушка знала?
Погруженная в свои мысли, Дженнифер не сразу осознала, что коридор кончился и она стоит у окна. Нужно взять себя в руки и решить, что делать дальше. Я приехала сюда, чтобы поблагодарить Невилла Ормонда за то, что он сделал для меня и Эдди. Но сейчас кого мне благодарить и кому… выцарапать глаза?
…Лестеру Вудро было очень трудно сосредоточиться и довести защиту Невилла до конца. После того как он заметил в зале Дженнифер, ему стоило огромных усилий заставлять себя думать о том, чем он в данную минуту занимался.
Он уже решил для себя, что на этом его отношения с Невиллом как с клиентом закончатся. А возможно, то же самое произойдет и с дружескими отношениями. Лестер по-прежнему любил Невилла как брата, но больше не мог с ним нянчиться. В конченом счете от их дружбы становилось только хуже, причем им обоим. Ему хотелось жить собственной жизнью, а Невиллу придется научиться нести ответственность за свои поступки. Окончательное решение пришло к Лестеру в тот момент, когда он узнал, что Невилл послал его к Джулии единственно из опасений лишиться наследства, если не сможет присутствовать на праздновании дня рождения старушки. Ведь Лестер искренне полагал, что его друг просто хочет сделать приятное единственной родственнице…
Едва судья вынес свой приговор по делу, Лестер попросил помощника собрать все документы, а сам покинул зал, спеша на поиски Дженнифер. Он едва не столкнулся с ней почти в коридоре. Похоже, она ушла, но потом решила вернуться.
– Дженнифер! – воскликнул Лестер, расцветая улыбкой. – А я именно тебя и…
– Послушай, кто ты в конце концов? – с ходу перебила она.
– Я? Ах да… ты об этом… – От радости он на миг забыл всю подоплеку их отношений.
– Ладно, забудь! Не знаю, почему вообще задала этот вопрос. Но прежде, чем я уеду, мне нужно выяснить, кто нанял детектива, разыскавшего Эдди, и адвоката, который помог мне оформить опекунство. Это сделал Невилл?
Враждебный настрой Дженнифер заставил Лестера помрачнеть.
– Я адвокат Невилла, а не его отец. Откуда мне знать, что он делает и…
Он не договорил, потому что на его плечо неожиданно легла чья-то рука.
– Ну, старик, лихо ты меня вызволил из-за решетки! Такого наговорил… я даже сам собой начал гордиться. Судья чуть не разрыдался, клянусь! Так что сейчас я почти святой.
– Это сильное преувеличение, – буркнул Лестер. – Кроме того, тебе назначен год общественно полезных работ.
Невилл поморщился.
– Да, придется поработать тренером по легкой атлетике в команде детей-инвалидов. Не знаю, как я с этим справлюсь… Но все равно, это же не тюрьма! – Последнюю фразу он договаривал, в упор разглядывая Дженнифер. – А это кто?
Лестер заметил, что она тоже с любопытством смотрит на Невилла.
– Дженнифер Уиллоу. А это наш знаменитый Невилл Ормонд.
– Приятно познакомиться, Дженнифер, – весело произнес тот.
Глядя на друга, Лестер понял, что он не вспомнил имени той, что писала ему письма, увещевая навестить Джулию. Кроме того, было ясно, что сама Дженнифер тоже все поняла.
В это самое мгновение она отвернулась от Невилла и посмотрела на Лестера. В ее взгляде странным образом сочетались негодование и невыразимая благодарность. Секунды оказалось достаточно, чтобы она сообразила: Невилл не имеет ни малейшего представления о том, кто она, и потому не мог помочь им с Эдди.
– Мне тоже очень приятно, – вежливо ответила Дженнифер, бегло взглянув на Невилла и тут же вновь переключая все внимание на Лестера. – Значит, это тебя я должна благодарить за Эдди?
Лестер пожал плечами, но ответить ничего не успел, потому что в разговор снова включился Невилл.
– Старик, что ты сделал для этой прелестной девушки?
– Ничего особенного. Видишь ли, это и есть та Дженнифер Уиллоу, которая работает у твоей бабушки и которая писала тебе письма. Помнишь?
– Не может быть! – изумленно воскликнул Невилл. – Ведь та была нудной старой девой и…
Лестер протянул ему руку.
– Всего хорошего, дружище. Желаю успехов на тренерском поприще.
Тот ответил на рукопожатие.
– Спасибо. – Он пристально взглянул на не сводивших друг с друга глаз Лестера и Дженнифер, понимающе вскинул бровь и повернулся, чтобы уйти. Потом остановился, вспомнив о чем-то. – Погоди! Ты действительно больше не хочешь быть моим адвокатом?
– Да, старик. Ступай и постарайся не попадать ни в какие истории.
– Вы поссорились? – спросила Дженнифер, когда Невилл ушел.
– Нет, но мне не понравилось, как он использовал меня в своих отношениях с Джулией. Я лишь недавно узнал, что он боится лишиться наследства, потому и попросил меня съездить к старушке.
Дженнифер увидела в глазах Лестера сердитый блеск. Только сейчас ей стало ясно, что тому ничего не было известно о выдуманном ею намерении Джулии лишить внука наследства. Иными словами, в течение всего своего пребывания в поместье миссис Пинкстон Лестер вел себя совершенно искренне. Все, что он делал или говорил, шло от души. Вдобавок он не мог признаться, что не является тем, за кого себя выдает.
– Я позвонил Джулии и рассказал правду, – добавил Лестер. – А она ответила, что все поняла, но решила подыграть.
– Зачем? – изумилась Дженнифер.
Он слегка замялся, потом взял ее под локоть и повел к выходу из здания.
– Джулия сказала что-то вроде того… э-э… что, по ее мнению, мы с тобой могли бы составить хорошую пару.
Неужели миссис Пинкстон проникла в ее душевное состояние? Дженнифер прикусила губу. С ее губ слетел прерывистый вздох. Сейчас Невилл – то есть Лестер! – был рядом, она ощущала его тепло и от этого ей было невыразимо приятно.
– А как же Изабел?
– Что Изабел? – не понял он.
– Разве Джулия не знает, что вы с ней почти женаты?
– С чего ты это взяла?
– Изабел сама намекнула мне на это, притом весьма недвусмысленно.
Лестер мрачно хмыкнул.
– Этого следовало ожидать… Я был женат, но не на ней. Моя жена, Марианна, умерла, и я думал, что больше ни одна женщина не затронет моего сердца… пока не повстречал тебя.
Дженнифер жадно впитывала его слова – затаив дыхание и боясь дать волю надежде.
– Так ты не смеялся надо мной?
– Не-ет, – удивленно протянул Лестер.
– А Изабел сказала…
– Ах вот оно что! Ну, она много чего говорит. Что же было придумано на сей раз?
– Ну, ты якобы понял, что я влюбилась в тебя, и нашел это весьма забавным…
– Что?!
Возмущение Лестера было настолько искренним, что Дженнифер испытала новый прилив надежды.
– Так это неправда? Ты не насмехался надо мной?
– Я… – Его голос пресекся от наплыва эмоций. Они с Дженнифер уже покинули здание суда и стояли на тротуаре. – Мне с самого начала было не до смеха. Каждый день приходилось лгать. А Изабел… Ах, чертовка! Понимаешь, я сказал ей, что не люблю ее. Мало того, признался, что влюблен в другую.
– Правда? – Дженнифер приблизилась к нему, едва дыша. От волнения у нее пересохло во рту.
– Да, – прошептал Лестер. – Я сказал, что люблю… тебя.
Из-за собственного громкого сердцебиения Дженнифер показалось, что она ослышалась.
– Кого?
Его взгляд потемнел, но был совершенно серьезен.
– Тебя, Дженни. Я люблю тебя. С того мгновения, как увидел впервые. – Он взял ее руку и медленно поцеловал каждый пальчик.
– Невероятно… – прошептала Дженнифер. – Не могу поверить, что получилось такое совпадение…
Лестер поднял голову.
– Это какое же?
– Ведь я тоже тебя люблю! – с жаром воскликнула она, не обращая внимания на движущихся мимо прохожих.
Он взял ее лицо в ладони.
– Чудесно! Тогда… может, сделаешь следующий шаг и согласишься… стать моей женой?
– Ох! – вырвалось у Дженнифер. – Я даже не надеялась этого услышать. Конечно, стану!
В это мгновение, не раздумывая больше ни секунды, Лестер жадно припал к ее губам.
Видя такую сцену, водитель проходящего мимо автобуса весело ухмыльнулся и нажал на клаксон. Многие из прохожих зааплодировали. Кто-то одобрительно свистнул. Но влюбленные почти не обратили на это внимания. Сейчас они были слишком поглощены друг другом.
Когда Лестер и Дженнифер наконец расцепили объятия, он взял ее за руку и с решительным видом повел вдоль тротуара к припаркованному невдалеке серебристому «шевроле».
– Это твой автомобиль? – спросила она. – Надо же! Помнишь ту игрушечную машинку, которую я собиралась купить в подарок для Эдди? Там, в Хиллсайд-виллидже?
– Да, помню. Я понял тогда, что ты испытываешь некоторые затруднения, и очень хотел помочь, но никак не мог придумать, как бы при этом не обидеть тебя. Я знал, что ты девушка гордая.
– В то время я не приняла бы от тебя никаких одолжений. Ты знаешь почему. – Дженнифер помолчала, а затем облегченно вздохнула, словно прощаясь с давнишней затаенной горечью. – А сейчас я хотела сказать, что – как странно! – та игрушка была точной копией твоего автомобиля.
– Я купил его лишь несколько дней назад, но мне не приходило в голову, что… – Лестер озадаченно пожал плечами. – Хотя кто знает, что подсознательно определяет наш выбор в том или ином случае. – Он обогнул машину и открыл перед Дженнифер дверцу.
– Куда мы едем? – спросила она, садясь в машину.
– Ко мне домой. Разве ты не хочешь, чтобы мы остались наконец вдвоем, вдали от глаз людских? – Расположившись на водительском кресле, он одной рукой притянул к себе голову Дженнифер и нежно поцеловал ямочку в уголке ее губ. – Мне не терпится обнять тебя по-настоящему. Сегодня у меня счастливый день.
– Я очень хочу, любимый. Не о том ли я втайне мечтала даже тогда, когда не должна была и думать о чем-то подобном? Но давай… мм… подождем входить вместе в твой дом, пока… – она с некоторой опаской взглянула на Лестера, – пока я не стану тебе женой. Ведь это семейное жилище, там вы жили вдвоем с Марианной… Пусть оно останется таковым и впредь. У нас будет семья, и тогда…
Он явно не ожидал такого. Сначала его мужественно красивое лицо приобрело довольно растерянный вид. На нем отразились многие чувства – от удивления и даже какой-то виноватости до благодарности и восхищения.
– Как скажешь, дорогая. Но что же нам тогда делать? – спросил Лестер, справившись с собой. – К тому же у меня там припасено немало игрушечных автомобильчиков для Эдди…
– Когда я ехала на такси в здание суда, мне по пути встретился один очень симпатичный отель. Как ты думаешь, не воспользоваться ли нам его услугами? – Дженнифер лукаво улыбнулась и красноречиво посмотрела на Лестера.
– Как скажешь, дорогая. – Он включил мотор, и машина рванула с места навстречу их долгому и счастливому будущему.
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